
KAMER-5E ZITTING VAN DE 54E ZITTINGSPERIODE 2017 2018 CHAMBRE-5E SESSION DE LA  54E LÉGISLATURE 

 

CRABV 54 PLEN 211 

 

CRABV 54 PLEN 211 

BELGISCHE KAMER VAN  

VOLKSVERTEGENWOORDIGERS 

CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS  

DE BELGIQUE 

BEKNOPT VERSLAG COMPTE RENDU ANALYTIQUE  

PLENUMVERGADERING SÉANCE PLÉNIÈRE 

Donderdag Jeudi 

18-01-2018 18-01-2018 

Namiddag Après-midi 

  

 

 

 



 

KAMER-5E ZITTING VAN DE 54E ZITTINGSPERIODE 2017 2018 CHAMBRE-5E SESSION DE LA  54E LÉGISLATURE 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
N-VA Nieuw-Vlaamse Alliantie 

PS Parti Socialiste 

MR Mouvement réformateur 

CD&V Christen-Democratisch en Vlaams 

Open Vld Open Vlaamse Liberalen en Democraten 

sp.a  socialistische partij anders 

Ecolo-Groen Ecologistes Confédérés pour  l’organisation de luttes originales – Groen 

cdH centre démocrate Humaniste 

VB Vlaams Belang 

DéFI Démocrate Fédéraliste Indépendant 

PTB-GO! Parti du Travail de Belgique – Gauche d’Ouverture! 

Vuye&Wouters Vuye&Wouters 

PP Parti Populaire 

 

Afkortingen bij de nummering van de publicaties : Abréviations dans la numérotation des publications : 

DOC 54 0000/000  Parlementair stuk van de 54
e
 zittingsperiode + basisnummer en 

volgnummer 

DOC 54 0000/000  Document parlementaire de la 54
e
 législature, suivi du n° de 

base et du n° consécutif 

QRVA Schriftelijke Vragen en Antwoorden QRVA Questions et Réponses écrites 

CRIV Voorlopige versie van het Integraal Verslag CRIV Version provisoire du Compte Rendu Intégral 

CRABV Beknopt Verslag CRABV Compte Rendu Analytique 

CRIV Integraal Verslag, met links het definitieve integraal verslag en 

rechts het vertaalde beknopt verslag van de toespraken (met 

de bijlagen) 

CRIV Compte Rendu Intégral, avec, à gauche, le compte rendu 

intégral définitif et, à droite, le compte rendu analytique traduit 

des interventions (avec les annexes) 

PLEN Plenum PLEN Séance plénière 

COM Commissievergadering COM Réunion de commission 

MOT Moties tot besluit van interpellaties (op beigekleurig papier) MOT Motions déposées en conclusion d’interpellations (papier beige) 

 

Officiële publicaties, uitgegeven door de Kamer van volksvertegenwoordigers 

Bestellingen : 

Natieplein 2 

1008 Brussel 

Tel. : 02/ 549 81 60 

Fax : 02/549 82 74 

www.dekamer.be 

e-mail : publicaties@dekamer.be 

Publications officielles éditées par la Chambre des représentants 

Commandes : 

Place de la Nation 2 

1008 Bruxelles 

Tél. : 02/ 549 81 60 

Fax : 02/549 82 74 

www.lachambre.be 

e-mail : publications@lachambre.be 



CRABV 54 PLEN 211 18/01/2018  

 

KAMER-5E ZITTING VAN DE 54E ZITTINGSPERIODE 2017 2018 CHAMBRE-5E SESSION DE LA  54E LÉGISLATURE 

 

i 

 

 

INHOUD  SOMMAIRE  

    
Berichten van verhindering 1 Excusés 1 
    

VRAGEN 1 QUESTIONS 1 

    

Vraag van mevrouw Barbara Pas aan de eerste 

minister over "de protocollaire rangorde" 

(nr. P2537) 

1 Question de Mme Barbara Pas au premier 

ministre sur "l'ordre de préséance protocolaire" 

(n° P2537) 

1 

Sprekers: Barbara Pas, Charles Michel, 

eerste minister 
 Orateurs: Barbara Pas, Charles Michel, 

premier ministre 
 

    
Samengevoegde vragen van 2 Questions jointes de 2 
    
- de heer Jan Spooren aan de eerste minister 

over "de resultaten van het sociaal-economische 

beleid van deze regering" (nr. P2538) 

2 - M. Jan Spooren au premier ministre sur "les 

résultats de la politique socio-économique du 

gouvernement" (n° P2538) 

2 

    
- de heer Egbert Lachaert aan de eerste minister 

over "de resultaten van het sociaal-economische 

beleid van deze regering" (nr. P2539) 

3 - M. Egbert Lachaert au premier ministre sur "les 

résultats de la politique socio-économique du 

gouvernement" (n° P2539) 

3 

    
- de heer Benoît Friart aan de eerste minister over 

"de resultaten van het sociaal-economische 

beleid van deze regering" (nr. P2540) 

3 - M. Benoît Friart au premier ministre sur "les 

résultats de la politique socio-économique du 

gouvernement" (n° P2540) 

3 

Sprekers: Jan Spooren, Egbert Lachaert, 

Benoît Friart, Charles Michel, eerste minister 
 Orateurs: Jan Spooren, Egbert Lachaert, 

Benoît Friart, Charles Michel, premier 

ministre 

 

    
Vraag van de heer Youro Casier aan de vice-

eersteminister en minister van Werk, Economie 

en Consumenten, belast met Buitenlandse 

Handel, over "het groeiende probleem van plastic 

afval en de initiatieven in de voedingsindustrie en 

andere sectoren" (nr. P2541) 

6 Question de M. Youro Casier au vice-premier 

ministre et ministre de l'Emploi, de l'Économie et 

des Consommateurs, chargé du Commerce 

extérieur, sur "le problème croissant des déchets 

en plastique: les initiatives prises dans l'industrie 

alimentaire et d'autres secteurs économiques" 

(n° P2541) 

6 

Sprekers: Youro Casier, Kris Peeters, vice-

eersteminister en minister van Werk, 

Economie en Consumenten, belast met 

Buitenlandse Handel 

 Orateurs: Youro Casier, Kris Peeters, vice-

premier ministre et ministre de l'Emploi, de 

l'Économie et des Consommateurs, chargé du 

Commerce extérieur 

 

    
Samengevoegde vragen van 7 Questions jointes de 7 
    
- de heer Gilles Vanden Burre aan de vice-

eersteminister en minister van Werk, Economie 

en Consumenten, belast met Buitenlandse 

Handel, over "de werkomstandigheden van de 

Deliverookoeriers en de beleidsmaatregelen 

daaromtrent" (nr. P2542) 

7 - M. Gilles Vanden Burre au vice-premier ministre 

et ministre de l'Emploi, de l'Économie et des 

Consommateurs, chargé du Commerce extérieur, 

sur "les conditions de travail des coursiers 

Deliveroo et les réponses politiques à apporter" 

(n° P2542) 

7 

    
- de heer Wim Van der Donckt aan de vice-

eersteminister en minister van Werk, Economie 

en Consumenten, belast met Buitenlandse 

Handel, over "de werkomstandigheden van de 

Deliverookoeriers en de beleidsmaatregelen 

daaromtrent" (nr. P2560) 

7 - M. Wim Van der Donckt au vice-premier ministre 

et ministre de l'Emploi, de l'Économie et des 

Consommateurs, chargé du Commerce extérieur, 

sur "les conditions de travail des coursiers 

Deliveroo et les réponses politiques à apporter" 

(n° P2560) 

7 

    
- de heer Raoul Hedebouw aan de vice-

eersteminister en minister van Werk, Economie 
7 - M. Raoul Hedebouw au vice-premier ministre et 

ministre de l'Emploi, de l'Économie et des 
7 



 18/01/2018 CRABV 54 PLEN 211 

 

KAMER-5E ZITTING VAN DE 54E ZITTINGSPERIODE 2017 2018 CHAMBRE-5E SESSION DE LA  54E LÉGISLATURE 

 

ii 

en Consumenten, belast met Buitenlandse 

Handel, over "de werkomstandigheden van de 

Deliverookoeriers en de beleidsmaatregelen 

daaromtrent" (nr. P2543) 

Consommateurs, chargé du Commerce extérieur, 

sur "les conditions de travail des coursiers 

Deliveroo et les réponses politiques à apporter" 

(n° P2543) 

Sprekers: Gilles Vanden Burre, Wim Van der 

Donckt, Raoul Hedebouw, Kris Peeters, 

vice-eersteminister en minister van Werk, 

Economie en Consumenten, belast met 

Buitenlandse Handel 

 Orateurs: Gilles Vanden Burre, Wim Van der 

Donckt, Raoul Hedebouw, Kris Peeters, 

vice-premier ministre et ministre de l'Emploi, 

de l'Économie et des Consommateurs, chargé 

du Commerce extérieur 

 

    
Samengevoegde vragen van 10 Questions jointes de 10 
    
- de heer Philippe Pivin aan de vice-

eersteminister en minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, belast met de Regie der 

Gebouwen, over "de onderhandelingen over de 

Grote Moskee van Brussel" (nr. P2545) 

10 - M. Philippe Pivin au vice-premier ministre et 

ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, chargé de 

la Régie des Bâtiments, sur "les négociations 

relatives à la Grande Mosquée de Bruxelles" 

(n° P2545) 

10 

    
- de heer Georges Dallemagne aan de vice-

eersteminister en minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, belast met de Regie der 

Gebouwen, over "de onderhandelingen over de 

Grote Moskee van Brussel" (nr. P2546) 

10 - M. Georges Dallemagne au vice-premier 

ministre et ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, 

chargé de la Régie des Bâtiments, sur "les 

négociations relatives à la Grande Mosquée de 

Bruxelles" (n° P2546) 

10 

Sprekers: Philippe Pivin, Georges 

Dallemagne, Jan Jambon, vice-

eersteminister en minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, belast met de Regie der 

Gebouwen 

 Orateurs: Philippe Pivin, Georges 

Dallemagne, Jan Jambon, vice-premier 

ministre et ministre de la Sécurité et de 

l'Intérieur, chargé de la Régie des Bâtiments 

 

    
Samengevoegde vragen van 12 Questions jointes de 12 
    
- de heer Wouter De Vriendt aan de vice-

eersteminister en minister van 

Ontwikkelingssamenwerking, Digitale Agenda, 

Telecommunicatie en Post over "de oproep voor 

een groeiplan in de Ontwikkelingssamenwerking" 

(nr. P2547) 

12 - M. Wouter De Vriendt au vice-premier ministre 

et ministre de la Coopération au développement, 

de l'Agenda numérique, des Télécommunications 

et de la Poste, sur "l'appel pour la croissance de 

la Coopération au développement" (n° P2547) 

12 

    
- mevrouw Gwenaëlle Grovonius aan de vice-

eersteminister en minister van 

Ontwikkelingssamenwerking, Digitale Agenda, 

Telecommunicatie en Post over "de oproep voor 

een groeiplan in de Ontwikkelingssamenwerking" 

(nr. P2548) 

13 - Mme Gwenaëlle Grovonius au vice-premier 

ministre et ministre de la Coopération au 

développement, de l'Agenda numérique, des 

Télécommunications et de la Poste, sur "l'appel 

pour la croissance de la Coopération au 

développement" (n° P2548) 

13 

    
- de heer Marco Van Hees aan de vice-

eersteminister en minister van 

Ontwikkelingssamenwerking, Digitale Agenda, 

Telecommunicatie en Post over "de oproep voor 

een groeiplan in de Ontwikkelingssamenwerking" 

(nr. P2549) 

13 - M. Marco Van Hees au vice-premier ministre et 

ministre de la Coopération au développement, de 

l'Agenda numérique, des Télécommunications et 

de la Poste, sur "l'appel pour la croissance de la 

Coopération au développement" (n° P2549) 

13 

Sprekers: Wouter De Vriendt, Gwenaëlle 

Grovonius, Marco Van Hees, Alexander De 

Croo, vice-eersteminister en minister van 

Ontwikkelingssamenwerking - Digitale Agenda 

- Telecommunicatie - Post 

 Orateurs: Wouter De Vriendt, Gwenaëlle 

Grovonius, Marco Van Hees, Alexander De 

Croo, vice-premier ministre et ministre de la 

Coopération au développement - Agenda 

numérique - Télécommunications - Poste 

 

    
Vraag van mevrouw Rita Bellens aan de vice-

eersteminister en minister van Buitenlandse 

Zaken en Europese Zaken, belast met Beliris en 

de Federale Culturele Instellingen, over "de 

situatie in de westerse Balkanlanden" (nr. P2550) 

16 Question de Mme Rita Bellens au vice-premier 

ministre et ministre des Affaires étrangères et 

européennes, chargé de Beliris et des Institutions 

culturelles fédérales, sur "la situation dans les 

pays des Balkans occidentaux" (n° P2550) 

16 



CRABV 54 PLEN 211 18/01/2018  

 

KAMER-5E ZITTING VAN DE 54E ZITTINGSPERIODE 2017 2018 CHAMBRE-5E SESSION DE LA  54E LÉGISLATURE 

 

iii 

Sprekers: Rita Bellens, Didier Reynders, 

vice-eersteminister en minister van 

Buitenlandse Zaken en Europese Zaken - 

Beliris - Federale Culturele Instellingen 

 Orateurs: Rita Bellens, Didier Reynders, 

vice-premier ministre et ministre des Affaires 

étrangères et européennes - Beliris - 

Institutions culturelles fédérales 

 

    
Vraag van de heer Tim Vandenput aan de vice-

eersteminister en minister van Buitenlandse 

Zaken en Europese Zaken, belast met Beliris en 

de Federale Culturele Instellingen, over "de 

ontmoeting met de minister van Buitenlandse 

Zaken van Saudi-Arabië" (nr. P2551) 

17 Question de M. Tim Vandenput au vice-premier 

ministre et ministre des Affaires étrangères et 

européennes, chargé de Beliris et des Institutions 

culturelles fédérales, sur "la rencontre avec le 

ministre saoudien des Affaires étrangères" 

(n° P2551) 

17 

Sprekers: Tim Vandenput, Didier Reynders, 

vice-eersteminister en minister van 

Buitenlandse Zaken en Europese Zaken - 

Beliris - Federale Culturele Instellingen 

 Orateurs: Tim Vandenput, Didier Reynders, 

vice-premier ministre et ministre des Affaires 

étrangères et européennes - Beliris - 

Institutions culturelles fédérales 

 

    
Vraag van de heer Aldo Carcaci aan de vice-

eersteminister en minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, belast met de Regie der 

Gebouwen, over "het terrorisme en het probleem 

van bekeerlingen" (nr. P2544) 

19 Question de M. Aldo Carcaci au vice-premier 

ministre et ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, 

chargé de la Régie des Bâtiments, sur "le 

terrorisme et le problème des convertis" 

(n° P2544) 

19 

Sprekers: Aldo Carcaci, Koen Geens, 

minister van Justitie 
 Orateurs: Aldo Carcaci, Koen Geens, 

ministre de la Justice 
 

    
Vraag van mevrouw Özlem Özen aan de minister 

van Justitie over "de hervorming van het hof van 

assisen en het arrest van het Grondwettelijk Hof" 

(nr. P2552) 

20 Question de Mme Özlem Özen au ministre de la 

Justice sur "la réforme de la cour d'assises et 

l'arrêt de la Cour constitutionnelle" (n° P2552) 

20 

Sprekers: Özlem Özen, Koen Geens, minister 

van Justitie 
 Orateurs: Özlem Özen, Koen Geens, ministre 

de la Justice 
 

    
Vraag van mevrouw Annick Lambrecht aan de 

minister van Justitie over "de aanpak van de 

schuldindustrie" (nr. P2553) 

22 Question de Mme Annick Lambrecht au ministre 

de la Justice sur "la lutte contre l'industrie de 

l'endettement" (n° P2553) 

22 

Sprekers: Annick Lambrecht, Koen Geens, 

minister van Justitie 
 Orateurs: Annick Lambrecht, Koen Geens, 

ministre de la Justice 
 

    
Vraag van de heer Raf Terwingen aan de minister 

van Justitie over "de brief van het openbaar 

ministerie over de voorstellen voor de hervorming 

van het Wetboek van strafvordering" (nr. P2554) 

23 Question de M. Raf Terwingen au ministre de la 

Justice sur "le courrier du ministère public 

concernant les propositions de réforme du Code 

d'Instruction Criminelle" (n° P2554) 

23 

Sprekers: Raf Terwingen, Koen Geens, 

minister van Justitie 
 Orateurs: Raf Terwingen, Koen Geens, 

ministre de la Justice 
 

    
Vraag van mevrouw Veerle Wouters aan de 

eerste minister over "de parlementaire controle: 

het beantwoorden van vragen door de ministers 

van zijn regering" (nr. P2555) 

25 Question de Mme Veerle Wouters au premier 

ministre sur "le contrôle parlementaire: les 

réponses apportées aux questions par les 

ministres de son gouvernement" (n° P2555) 

25 

Sprekers: Veerle Wouters, Koen Geens, 

minister van Justitie 
 Orateurs: Veerle Wouters, Koen Geens, 

ministre de la Justice 
 

    
Samengevoegde vragen van 27 Questions jointes de 27 
    
- de heer Benoît Dispa aan de minister van 

Financiën, belast met Bestrijding van de fiscale 

fraude, over "het opnieuw bevoegd zijn van België 

voor de verlaagde btw-tarieven" (nr. P2556) 

27 - M. Benoît Dispa au ministre des Finances, 

chargé de la Lutte contre la fraude fiscale, sur "le 

retour des taux réduits de TVA dans les 

compétences de la Belgique" (n° P2556) 

27 

    
- mevrouw Griet Smaers aan de minister van 

Financiën, belast met Bestrijding van de fiscale 

fraude, over "het opnieuw bevoegd zijn van België 

voor de verlaagde btw-tarieven" (nr. P2557) 

27 - Mme Griet Smaers au ministre des Finances, 

chargé de la Lutte contre la fraude fiscale, sur "le 

retour des taux réduits de TVA dans les 

compétences de la Belgique" (n° P2557) 

27 



 18/01/2018 CRABV 54 PLEN 211 

 

KAMER-5E ZITTING VAN DE 54E ZITTINGSPERIODE 2017 2018 CHAMBRE-5E SESSION DE LA  54E LÉGISLATURE 

 

iv 

Sprekers: Benoît Dispa, Griet Smaers, 

Johan Van Overtveldt, minister van 

Financiën, belast met de Bestrijding van de 

fiscale fraude 

 Orateurs: Benoît Dispa, Griet Smaers, 

Johan Van Overtveldt, ministre des 

Finances, chargé de la Lutte contre la fraude 

fiscale 

 

    
Vraag van mevrouw Véronique Caprasse aan de 

minister van Mobiliteit, belast met Belgocontrol en 

de Nationale Maatschappij der Belgische 

Spoorwegen, over "de vluchten boven het 

Brussels Gewest en de nabije rand" (nr. P2559) 

29 Question de Mme Véronique Caprasse au 

ministre de la Mobilité, chargé de Belgocontrol et 

de la Société Nationale des Chemins de fer 

Belges, sur "le survol aérien de la Région 

bruxelloise et de sa proche périphérie" (n° P2559) 

29 

Sprekers: Véronique Caprasse, François 

Bellot, minister van Mobiliteit, belast met 

Belgocontrol en de Nationale Maatschappij 

der Belgische Spoorwegen 

 Orateurs: Véronique Caprasse, François 

Bellot, ministre de la Mobilité, chargé de 

Belgocontrol et de la Société Nationale des 

Chemins de fer Belges 

 

    
Vraag van mevrouw Els Van Hoof aan de minister 

van Defensie, belast met Ambtenarenzaken, over 

"de ingebrekestelling van België door de 

Europese Commissie inzake het flexibel gebruik 

van het luchtruim" (nr. P2558) 

31 Question de Mme Els Van Hoof au ministre de la 

Défense, chargé de la Fonction publique, sur "la 

mise en demeure de la Belgique par la 

Commission européenne concernant l'usage 

flexible de l'espace aérien" (n° P2558) 

31 

Sprekers: Els Van Hoof, François Bellot, 

minister van Mobiliteit, belast met Belgocontrol 

en de Nationale Maatschappij der Belgische 

Spoorwegen 

 Orateurs: Els Van Hoof, François Bellot, 

ministre de la Mobilité, chargé de Belgocontrol 

et de la Société Nationale des Chemins de fer 

Belges 

 

    

WETSONTWERPEN 32 PROJETS DE LOI 32 

    

Wetsontwerp van wet houdende de opdrachten 

en de samenstelling van het Centraal Orgaan 

voor de Inbeslagneming en de Verbeurdverklaring 

(2732/1-4) 

32 Projet de loi contenant les missions et la 

composition de l'Organe central pour la Saisie et 

la Confiscation (2732/1-4) 

32 

    
Algemene bespreking 32 Discussion générale 32 
    
Bespreking van de artikelen 33 Discussion des articles 33 
    
Wetsontwerp houdende wijziging van de wet van 

11 december 1998 betreffende de classificatie en 

de veiligheidsmachtigingen, veiligheidsattesten en 

veiligheidsadviezen (2767/1-4) 

33 Projet de loi portant modification de la loi du 

11 décembre 1998 relative à la classification et 

aux habilitations, attestations et avis de sécurité 

(2767/1-4) 

33 

    
Algemene bespreking 33 Discussion générale 33 

Sprekers: Éric Thiébaut, rapporteur, Philippe 

Pivin 
 Orateurs: Éric Thiébaut, rapporteur, Philippe 

Pivin 
 

    
Bespreking van de artikelen 34 Discussion des articles 34 
    
Wetsontwerp betreffende de postdiensten 

(2694/1-15) 
34 Projet de loi relatif aux services postaux (2694/1-

15) 
34 

    
Algemene bespreking 34 Discussion générale 34 

Sprekers: Jean-Jacques Flahaux, rapporteur, 

Peter Dedecker, Laurent Devin, Laurette 

Onkelinx, Emmanuel Burton, Nele Lijnen, 

Gilles Vanden Burre, David Geerts, Michel 

de Lamotte, Marco Van Hees, Véronique 

Caprasse, Alexander De Croo, vice-

eersteminister en minister van 

Ontwikkelingssamenwerking - Digitale Agenda 

- Telecommunicatie - Post 

 Orateurs: Jean-Jacques Flahaux, rapporteur, 

Peter Dedecker, Laurent Devin, Laurette 

Onkelinx, Emmanuel Burton, Nele Lijnen, 

Gilles Vanden Burre, David Geerts, Michel 

de Lamotte, Marco Van Hees, Véronique 

Caprasse, Alexander De Croo, vice-premier 

ministre et ministre de la Coopération au 

développement - Agenda numérique - 

Télécommunications - Poste 

 

    



CRABV 54 PLEN 211 18/01/2018  

 

KAMER-5E ZITTING VAN DE 54E ZITTINGSPERIODE 2017 2018 CHAMBRE-5E SESSION DE LA  54E LÉGISLATURE 

 

v 

Bespreking van de artikelen 49 Discussion des articles 49 
    
Wetsontwerp tot oprichting van Sciensano (I) 

(2795/1-7) 
49 Projet de loi portant création de Sciensano (I) 

(2795/1-7) 
49 

    
- Wetsontwerp houdende invoeging van een 

paragraaf 4 in artikel 29 van de wet tot oprichting 

van Sciensano (II) (2796/1-4) 

49 - Projet de loi insérant un paragraphe 4 dans 

l'article 29 de la loi portant création de 

Sciensano (II) (2796/1-4) 

49 

    
Algemene bespreking 49 Discussion générale 49 

Sprekers: Laurette Onkelinx, Raoul 

Hedebouw 
 Orateurs: Laurette Onkelinx, Raoul 

Hedebouw 
 

    
Bespreking van de artikelen 51 Discussion des articles 51 
    
Belangenconflicten – Wijziging van de 

samenstelling van de Kamerdelegaties 
51 Conflits d'intérêts – Modification de la composition 

des délégations de la Chambre 
51 

    
Verzending van een voorstel van resolutie naar 

een andere commissie 
51 Renvoi d’une proposition de résolution à une 

autre commission 
51 

    
Inoverwegingneming van voorstellen 52 Prise en considération de propositions 52 
    

Urgentieverzoek 52 Demande d'urgence 52 
Sprekers: Fatma Pehlivan  Orateurs: Fatma Pehlivan  
    

Urgentieverzoeken vanwege de regering 52 Demandes d'urgence émanant du gouvernement 52 
Sprekers: Philippe De Backer, 

staatssecretaris voor Bestrijding van de 

sociale fraude, Privacy en Noordzee, Kristof 

Calvo, Jean-Marc Nollet, voorzitter van de 

Ecolo-Groen-fractie, Ahmed Laaouej, 

voorzitter van de PS-fractie, Peter De Roover, 

voorzitter van de N-VA-fractie 

 Orateurs: Philippe De Backer, secrétaire 

d'État à la Lutte contre la fraude sociale, à la 

Protection de la vie privée et à la Mer du Nord, 

Kristof Calvo, Jean-Marc Nollet, président 

du groupe Ecolo-Groen, Ahmed Laaouej, 

président du groupe PS, Peter De Roover, 

président du groupe N-VA 

 

    
Wetsontwerp houdende de opdrachten en de 

samenstelling van het Centraal Orgaan voor de 

Inbeslagneming en de Verbeurdverklaring 

(2732/4) 

55 Projet de loi contenant les missions et la 

composition de l'Organe central pour la Saisie et 

la Confiscation (2732/4) 

55 

    
Aangehouden amendementen en artikelen van 

het Wetsontwerp houdende wijziging van de wet 

van 11 december 1998 betreffende de 

classificatie en de veiligheidsmachtigingen, 

veiligheidsattesten en veiligheidsadviezen 

(2767/1-4) 

55 Amendements et articles réservés du Projet de loi 

portant modification de la loi du 11 décembre 

1998 relative à la classification et aux 

habilitations, attestations et avis de sécurité 

(2767/1-4) 

55 

    
Geheel van het wetsontwerp houdende wijziging 

van de wet van 11 december 1998 betreffende de 

classificatie en de veiligheidsmachtigingen, 

veiligheidsattesten en veiligheidsadviezen 

(2767/4) 

55 Ensemble du projet de loi portant modification de 

la loi du 11 décembre 1998 relative à la 

classification et aux habilitations, attestations et 

avis de sécurité (2767/4) 

55 

Sprekers: Elio Di Rupo  Orateurs: Elio Di Rupo  
    

Wetsontwerp betreffende de postdiensten 

(2694/12) 
56 Projet de loi relatif aux services postaux (2694/12) 56 

    
Wetsontwerp tot oprichting van Sciensano (I) 

(2795/7) 
56 Projet de loi portant création de Sciensano (I) 

(2795/7) 
56 

    
Wetsontwerp houdende invoeging van een 56 Projet de loi insérant un paragraphe 4 dans 56 



 18/01/2018 CRABV 54 PLEN 211 

 

KAMER-5E ZITTING VAN DE 54E ZITTINGSPERIODE 2017 2018 CHAMBRE-5E SESSION DE LA  54E LÉGISLATURE 

 

vi 

paragraaf 4 in artikel 29 van de wet tot oprichting 

van Sciensano (II) (2796/2) 

l'article 29 de la loi portant création de Sciensano 

(II) (2796/2) 
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PLENUMVERGADERING SÉANCE PLÉNIÈRE 
 

van 

 

DONDERDAG 18 JANUARI 2018 

 

Namiddag 

 

______ 

 

 

du 

 

JEUDI 18 JANVIER 2018 

 

Après-midi 

 

______ 

 

 

 

 

De vergadering wordt geopend om 14.19 uur en 

voorgezeten door de heer André Frédéric. 

 

La séance est ouverte à 14 h 19 par M. André 

Frédéric. 

 

Aanwezig bij de opening van de vergadering zijn de 

ministers van de federale regering: de 

heren Charles Michel en Kris Peeters. 

 

Ministres du gouvernement fédéral présents lors de 

l’ouverture de la séance: MM. Charles Michel et Kris 

Peeters. 

 

Berichten van verhindering 

 

Ambtsplicht: Olivier Maingain 

Gezondheidsredenen: Philippe Blanchart, Maya 

Detiège, Vanessa Matz, Robert Van de Velde 

Met zending buitenslands: Catherine Fonck, Muriel 

Gerkens, Karin Jiroflée, Nathalie Muylle, Daniel 

Senesael, Damien Thiéry, Yoleen Van Camp 

 

Federale regering 

 

Zuhal Demir, staatssecretaris voor 

Armoedebestrijding, Gelijke Kansen, Personen met 

een beperking, en Wetenschapsbeleid, belast met 

Grote Steden: zwangerschapsverlof 

 

Excusés 

 

Devoirs de mandat: Olivier Maingain 

Raisons de santé: Philippe Blanchart, Maya 

Detiège, Vanessa Matz, Robert Van de Velde 

En mission à l'étranger: Catherine Fonck, Muriel 

Gerkens, Karin Jiroflée, Nathalie Muylle, Daniel 

Senesael, Damien Thiéry, Yoleen Van Camp  

 

Gouvernement fédéral 

 

Zuhal Demir, secrétaire d’État à la Lutte contre la 

pauvreté, à l’Égalité des chances, aux Personnes 

handicapées, et à la Politique scientifique, chargée 

des Grandes Villes: congé de maternité  

 

Vragen 

 

Questions 

 

01 Vraag van mevrouw Barbara Pas aan de 

eerste minister over "de protocollaire rangorde" 

(nr. P2537) 

 

01 Question de Mme Barbara Pas au premier 

ministre sur "l'ordre de préséance protocolaire" 

(n° P2537) 

 

01.01  Barbara Pas (VB): De diensten van het 

Protocol bepalen de rangorde van de 

hoogwaardigheidsbekleders in dit land. Daarbij 

komen de vertegenwoordigers van de deelstaten 

altijd achter hun federale collega's, hoewel het 

zwaartepunt van de bevoegdheden na 

zes staatshervormingen steeds meer bij de 

Gemeenschappen en de Gewesten ligt. 

 

Aanvankelijk maakte minister Jambon zich sterk dat 

er tegen 21 juli 2015 een aanpassing zou komen, 

maar nu durft hij zich zelfs niet meer vastpinnen op 

een datum. Vorige week heeft het Vlaams 

01.01  Barbara Pas (VB): Les services du 

Protocole déterminent l'ordre de préséance 

protocolaire des hauts dignitaires de ce pays. Les 

représentants des entités fédérées sont toujours 

placés après leurs collègues fédéraux, alors 

qu'après six réformes de l'État, le centre de gravité 

des compétences penche sans cesse davantage du 

côté des Communautés et des Régions. 

 

Initialement, le ministre Jambon avait proclamé que 

l'ordre protocolaire serait adapté d'ici au 21 juillet 

2015, mais il hésite désormais à fixer une échéance 

précise. La semaine dernière, le Parlement flamand 
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Parlement unaniem een resolutie aanvaard die aan 

de Vlaamse regering vraagt om er bij de federale 

overheid en bij de andere deelstaten op aan te 

dringen de achterhaalde protocollijst op korte 

termijn te actualiseren. Gisteren zei 

minister Jambon plots dat het dossier de eerste 

minister toebehoort.  

 

 

Is er intussen eindelijk een standpunt van de 

federale regering over de protocollaire rangorde? 

Wat zijn de eventuele knelpunten? 

 

a adopté à l'unanimité une résolution demandant au 

gouvernement flamand d'insister auprès du 

gouvernement fédéral et des autres entités 

fédérées pour une actualisation à brève échéance, 

de cette liste protocolaire d'une époque révolue. 

Hier, le ministre Jambon a soudainement déclaré 

que ce dossier relève des attributions du premier 

ministre. 

 

Le gouvernement fédéral a-t-il entre-temps pris 

position sur l'ordre de préséance protocolaire? 

Quels sont les éventuels problèmes? 

 

01.02 Eerste minister Charles Michel 

(Nederlands): Hierover staat niets in het 

regeerakkoord. De minister van Binnenlandse 

Zaken heeft een werkgroep opgericht die nagaat of 

er na de zesde staatshervorming in dit verband 

initiatieven nodig zijn. 

 

In april 2017 heeft de Vlaamse regering een nota 

ingediend bij het Overlegcomité inzake de 

protocollaire volgorde. Het Overlegcomité heeft 

enkel akte genomen van de nota. Tot nu toe heb ik 

geen consensus vastgesteld daarover. We zullen in 

de toekomst zien of daarover een consensus 

mogelijk is of niet.  

 

01.02  Charles Michel, premier ministre (en 

néerlandais): Rien n'est prévu à cet égard dans 

l'accord de gouvernement. Le ministre de l'Intérieur 

a créé un groupe de travail chargé de contrôler si 

des initiatives sont nécessaires en la matière après 

la sixième réforme de l'État. 

 

En avril 2017, le gouvernement flamand a déposé 

une note au Comité de concertation en ce qui 

concerne l'ordre de préséance protocolaire. Le 

Comité de concertation a seulement pris acte de la 

note. Jusqu'à présent, je n'ai observé aucun 

consensus à cet égard. À l'avenir, nous verrons si 

un consensus peut se dégager ou pas. 

 

01.03  Barbara Pas (VB): Het wordt stilaan een 

gewoonte dat de eerste minister de dossiers naar 

zich toe moet trekken om er beweging in te krijgen, 

maar hier zal dat niet lukken. Van minister Jambon 

kwamen we al bijna vier jaar niet te weten wat de 

gevoeligheden precies zijn. Het is veelzeggend dat 

zelfs de symbolische protocollaire volgorde niet 

geregeld geraakt in deze tijden van communautaire 

stilstand.  

 

 

Elk deelstaatparlement in dit land vindt het 

belangrijk, maar deze regering houdt zelfs de 

Vlaamse regering niet eens op de hoogte van de 

stand van zaken in dit dossier. De weg naar 

consensus moet de eerste minister vooral in zijn 

eigen partij zoeken. De reactie van 

minister Reynders zegt alles: "Misschien moeten we 

dit bespreken bij de twaalfde staatshervorming. We 

hebben in het federale regeerakkoord afgesproken 

vijf jaar lang institutioneel niets te veranderen." 

 

01.03  Barbara Pas (VB): Cela devient petit à petit 

une habitude que le premier ministre doive se saisir 

des dossiers pour que les choses avancent, mais il 

n'y parviendra pas cette fois-ci. Depuis bientôt 

quatre ans, le ministre Jambon refuse de nous 

indiquer quels sont précisément les points sensibles 

de ce dossier. Le fait que même la question 

symbolique de l'ordre de préséance protocolaire ne 

puisse se régler en ces temps de statu quo 

communautaire en dit long. 

 

Tous les parlements des entités fédérées de notre 

pays estiment qu'il s'agit d'une matière importante, 

mais ce gouvernement n'informe même pas le 

gouvernement flamand de l'avancement des 

choses dans ce dossier. Le premier ministre doit 

commencer par chercher le moyen de parvenir à un 

consensus au sein de son propre parti. La réaction 

de M. Reynders veut tout dire. Il affirme en effet que 

cette question devrait peut-être être examinée lors 

de la douzième réforme de l'État. En effet, il a été 

convenu dans l'accord de gouvernement de ne rien 

changer sur le plan institutionnel pendant cinq ans.  

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

02 Samengevoegde vragen van 

- de heer Jan Spooren aan de eerste minister 

over "de resultaten van het sociaal-economische 

beleid van deze regering" (nr. P2538) 

02 Questions jointes de 

- M. Jan Spooren au premier ministre sur "les 

résultats de la politique socio-économique du 

gouvernement" (n° P2538) 



CRABV 54 PLEN 211 18/01/2018  

 

KAMER-5E ZITTING VAN DE 54E ZITTINGSPERIODE 2017 2018 CHAMBRE-5E SESSION DE LA  54E LÉGISLATURE 

 

3 

- de heer Egbert Lachaert aan de eerste minister 

over "de resultaten van het sociaal-economische 

beleid van deze regering" (nr. P2539) 

- de heer Benoît Friart aan de eerste minister over 

"de resultaten van het sociaal-economische 

beleid van deze regering" (nr. P2540) 

 

- M. Egbert Lachaert au premier ministre sur "les 

résultats de la politique socio-économique du 

gouvernement" (n° P2539) 

- M. Benoît Friart au premier ministre sur "les 

résultats de la politique socio-économique du 

gouvernement" (n° P2540) 

 

02.01  Jan Spooren (N-VA): Gisteren luidde het: 

"Miserie, miserie, miserie." Het ging niet over de 

situatie in Antwerpen, maar over onze arbeidsmarkt. 

Volgens de oppositie is de regering er niet in 

geslaagd voldoende nieuwe jobs te creëren en die 

nieuwe jobs zouden dan ook nog heel precaire flexi-

jobs zijn. Objectieve cijfers van het Federaal 

Planbureau, de Nationale Bank en Eurostat wijzen 

stuk voor stuk op een sterke jobcreatie in de 

privésector: liefst 250.000 jobs meer tegen het 

einde van deze regeerperiode. Bovendien blijkt uit 

een rapport van de Hoge Raad voor de 

Werkgelegenheid dat 60% van die nieuwe jobs 

voltijds is. Dat is exact dezelfde verhouding als 

vroeger. 

 

 

 

Heeft de regering inzake jobcreatie wel degelijk 

concrete resultaten geboekt? Komen de uitspraken 

voort uit onwetendheid dan wel uit plat politiek 

opportunisme? De creatie van nieuwe jobs moet 

hand in hand gaan met het invullen ervan. Het is 

vooral nodig de arbeidsmarkt verder te 

moderniseren en te flexibiliseren. De regering wil 

daartoe in het voorjaar nog nieuwe initiatieven 

nemen. Kan de eerste minister dit wat concreter 

maken? 

 

02.01  Jan Spooren (N-VA): Hier, le mot d'ordre 

était "Misère, misère, misère". Il ne qualifiait pas la 

situation à Anvers, mais celle de notre marché du 

travail. L'opposition affirme que le gouvernement a 

échoué à créer suffisamment d'emplois nouveaux, 

lesquels seraient de surcroît des flexi-jobs 

extrêmement précaires. Des chiffres objectifs 

émanant du Bureau fédéral du Plan, de la Banque 

nationale et d'Eurostat soulignent chacun une forte 

création d'emplois dans le secteur privé: pas moins 

de 250 000 emplois supplémentaires auront été 

créés d'ici à la fin de la législature. De plus, il 

ressort d'un rapport du Conseil supérieur de l'emploi 

que 60 % de ces nouveaux emplois seront des 

emplois à temps plein. La proportion est 

exactement identique à ce qu'elle était 

précédemment. 

 

En matière de création d'emplois, le gouvernement 

a-t-il déjà réellement enregistré des résultats 

concrets? Les propos tenus sont-ils imputables à 

l'ignorance ou à un opportunisme politique de bas 

étage? Les nouveaux emplois doivent être pourvus. 

Il est impératif de poursuivre la modernisation et la 

flexibilisation du marché du travail. À cet égard, le 

gouvernement entend prendre encore de nouvelles 

initiatives au printemps prochain. Le premier 

ministre pourrait-il en commenter plus 

concrètement le contenu?  

 

02.02  Egbert Lachaert (Open Vld): "Miserie, 

miserie, miserie", dat was gisteren de boodschap 

van gewezen premier Di Rupo. Het ging niet over 

de toestand van zijn partij, maar over de stand van 

het land en de staat van onze arbeidsmarkt. 

Volgens hem creëerde zijn regering betere en meer 

jobs. Hij hekelde de 'slechtbetaalde' flexi-jobs van 

onze regering.  

 

De feiten zijn dat er tijdens deze regeerperiode 

252.000 jobs bijkomen. In de periode-Di Rupo 

kwamen er 3.250 jobs bij per jaar, vooral in de 

overheidssector. De jobs van de regering-Michel 

worden vooral in de private sector gecreëerd. Het 

gaat wel degelijk grotendeels om voltijdse jobs en 

jobs die voor drie vijfde of vier vijfde worden 

ingevuld, uit vrije wil.  

 

 

 

Ook inzake de flexi-jobs slaat de heer Di Rupo de 

02.02  Egbert Lachaert (Open Vld): "Misère, 

misère, misère", disait hier l'ancien premier ministre 

Di Rupo. Il ne parlait pas de la situation de son parti 

mais de celle de notre pays et de l'état du marché 

de l'emploi. D'après lui, son gouvernement a créé 

des emplois plus qualitatifs et en plus grand 

nombre. Et de fustiger les flexi-jobs "très mal 

payés" de notre gouvernement. 

 

La réalité des faits, c'est la création de 

252 000 emplois supplémentaires pendant la 

présente législature. Pendant l'ère Di Rupo, 

3 250 emplois ont été créés, et ce, principalement 

dans le secteur public. Les emplois du 

gouvernement Michel concernent surtout le secteur 

privé. Il s'agit bel et bien d'emplois à temps plein 

dans la plupart des cas, ainsi que d'emplois 

volontairement occupés à trois ou quatre 

cinquièmes temps. 

 

De même, M. Di Rupo se trompe complètement 
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bal compleet mis. Er zijn amper 1.280 flexi-jobs in 

Brussel en Wallonië. Hoe zouden die flexi-jobs in de 

statistieken de jobgroei in die regio's kunnen 

verklaren? Pinocchio Di Rupo spiegelde zijn 

achterban leugens, leugens, leugens voor. 

 

lorsqu'il évoque les flexi-jobs. L'on n'en dénombre 

qu'à peine 1 280 à Bruxelles et en Wallonie. 

Comment pourraient-ils dès lors expliquer 

statistiquement la croissance de l'emploi dans ces 

régions? M. Pinocchio Di Rupo a fait miroiter à son 

arrière-ban des mensonges, encore des 

mensonges et toujours des mensonges. 

 

Het ging nog nooit zo goed met de economie en de 

jobcreatie als nu, in vergelijking met vele 

voorgaande jaren, maar wij rusten niet op onze 

lauweren.  

 

Wat plant de premier de komende tijd nog ter 

verbetering van de werkzaamheidsgraad, federaal 

en in samenwerking met de regio's?  

 

Voilà des années que l'économie et la création 

d'emplois n'avaient pas été aussi fortes, mais nous 

ne nous reposons pas sur nos lauriers pour autant.  

 

 

Quelles mesures le premier ministre compte-t-il 

encore prendre pour améliorer le taux d'emploi, à 

l'échelon fédéral et en partenariat avec les 

Régions?  

 

02.03  Benoît Friart (MR): Vanaf het begin van de 

regeerperiode heeft de regering maatregelen 

genomen om de groei aan te jagen en onze 

economie te stimuleren. Nooit eerder heeft een 

regering zulk goed werk geleverd: er werden 

176.500 banen gecreëerd. Alle parameters laten 

zien dat uw beleid vruchten afwerpt, dat de 

vooruitzichten qua werkgelegenheidscreatie 

uitstekend zijn, dat de koopkracht gestegen is met 

een honderdtal euro voor de midden- en lage 

inkomens, dat de kmo's zich gesteund voelen 

dankzij de hervorming van de 

vennootschapsbelasting. Het begrotingstekort werd 

met twee derde teruggedrongen. We moeten op de 

ingeslagen weg voortgaan om rijkdom en welzijn te 

blijven creëren, wat de sociale zekerheid versterkt. 

 

Kunt u nader ingaan op het investeringspact? Wat 

zijn de grote projecten van de regering voor 2018? 

 

02.03  Benoît Friart (MR): Depuis le début de la 

mandature, le gouvernement a pris des mesures 

pour créer de la croissance et redynamiser notre 

économie. Jamais un gouvernement n'avait fait 

aussi bien: 176 500 emplois ont été créés. Tous les 

paramètres le montrent: votre politique porte ses 

fruits, les perspectives de création d'emploi sont 

excellentes, le pouvoir d'achat a augmenté d'une 

centaine d'euros pour les moyens et les bas 

salaires, les PME se sentent soutenues grâce à la 

réforme de l'ISOC. Le déficit budgétaire a été divisé 

par trois. Il faut poursuivre sur cette voie de création 

de richesse et de bien-être, qui renforce la sécurité 

sociale. 

 

 

 

Pourriez-vous en dire plus sur le pacte 

d'investissement? Quels sont les grands projets du 

gouvernement pour 2018? 

 

02.04 Eerste minister Charles Michel 

(Nederlands): De voorbije drie jaar hebben we 

inderdaad tal van beslissingen genomen, samen 

met het Parlement: meer koopkracht voor wie wil 

werken, meer competitiviteit voor de bedrijven, 

meer zuurstof voor de economie en een sterk 

engagement inzake sanering, dit alles in de 

overtuiging dat jobcreatie het recept is voor een 

sterke sociale cohesie. Ook ik verbaasde mij dus 

over het commentaar van mijn voorganger. Ik dacht 

meteen dat hij een grote liefhebber geworden was 

van de tv-serie De Kampioenen: "miserie, miserie, 

miserie", maar misschien zinspeelde hij op de 

situatie in zijn eigen partij of in zijn gemeente 

Bergen. (Applaus) 

 

02.04  Charles Michel, premier ministre (en 

néerlandais): Ces trois dernières années, nous 

avons effectivement pris de nombreuses décisions, 

en collaboration avec le Parlement: un pouvoir 

d'achat accru pour qui veut travailler, davantage de 

compétitivité pour les entreprises, plus d'oxygène 

pour l'économie et un engagement ferme en 

matière d'assainissement. Nous avons pris toutes 

ces décisions parce que nous avons la conviction 

que la création d'emplois constitue la clé d'une 

cohésion sociale forte. Comme d'autres, j'ai été 

surpris par le commentaire de mon prédécesseur. 

J'ai immédiatement pensé qu'il s'était pris de 

passion pour la série télévisée De Kampioenen: 

"misère, misère, misère". Ou peut-être faisait-il 

allusion à la situation de son propre parti ou de sa 

ville de Mons? (Applaudissements) 

 

(Frans) Een prominent politicus die het hoogste (En français) Une personnalité qui a assumé les 
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ambt bekleed heeft, moet zijn geloofwaardigheid 

behouden. (Rumoer) 

 

De voorzitter: Ik vraag dat men enkel het woord 

neemt wanneer men het woord gekregen heeft én 

dat eenieder zich concentreert op de inhoud van de 

vraag.  

 

plus hautes responsabilités se doit de rester 

crédible. (Tumulte) 

 

Le président: Je demande que l'on n'intervienne 

que quand on a le droit à la parole. Je demande 

aussi à chacun de se focaliser sur le contenu de la 

question.  

 

02.05 Eerste minister Charles Michel (Frans): Ik 

begrijp dat de Parti Socialiste in welhaast dodelijke 

verlegenheid verkeert. (Applaus bij de meerderheid) 

 

 

De voorzitter: Mijnheer de eerste minister, ik 

verzoek u op de vraag te antwoorden. 

 

02.05  Charles Michel, premier ministre (en 

français): Je comprends l'extrême embarras du 

Parti Socialiste! (Applaudissements sur les bancs 

de la majorité) 

 

Le président: Monsieur le premier ministre, 

répondez à la question, je vous prie. 

 

02.06 Eerste minister Charles Michel (Frans): In 

drie jaar tijd werd het tekort met tweederde 

teruggedrongen en kwamen er in de bedrijven 

176.000 banen bij. Wanneer we maatregelen 

nemen die ertoe leiden dat er vier maal zoveel 

nieuwe zelfstandigen zijn, komt zulks ten goede aan 

de sociale cohesie en de financiering van de sociale 

zekerheid. Degene die ons daarover de les durft te 

spellen, stond aan het hoofd van een regering 

waaronder 25.000 banen in loondienst verloren 

gingen! Dat was pas "miserie, miserie, miserie"! 

(Applaus bij de meerderheid) 

 

02.06  Charles Michel, premier ministre (en 

français): En trois ans, le déficit a été divisé par 

trois, les entreprises ont créé 176 000 emplois. 

Quand on fait en sorte qu'il y ait quatre fois plus de 

nouveaux indépendants, on fait œuvre utile pour la 

cohésion sociale et le financement de la sécurité 

sociale. Celui qui se permet de faire la leçon sur le 

sujet a dirigé un gouvernement sous lequel 

25 000 emplois salariés dans le secteur privé ont 

disparu! Voilà ce qu'on pourrait qualifier de "Miserie, 

miserie, miserie"! (Applaudissements sur les bancs 

de la majorité) 

 

02.07 Jan Spooren (N-VA): Terecht zet de premier 

de resultaten nog eens in de verf. Laten we nu ook 

verder werken aan een betere jobmobiliteit en een 

verdere modernisering van ons arbeidsrecht. 

 

 

Vandaag is de uitdaging verschoven van een strijd 

tegen torenhoge werkloosheid naar het vinden van 

geschikte kandidaten voor de vele vacatures. De 

extra jobs zijn vooral gericht op laaggeschoolde 

jongeren, langdurige werklozen en nieuwkomers, 

groepen die vroeger al te vaak aan de zijlijn bleven 

door de hoge drempels en de rigide arbeidsmarkt. 

 

 

 

De N-VA zal de premier dan ook voluit steunen bij 

zijn verdere hervormingen. Ons nieuwe 

wetsvoorstel, dat  flexibiliteit wil verzoenen met 

zekerheid door middel van doorstartbanen, schrijft 

zich in die logica in. 

 

02.07  Jan Spooren (N-VA): Le premier ministre 

souligne une fois de plus les résultats, à juste titre. Il 

nous faut à présent également améliorer la mobilité 

professionnelle et poursuivre la modernisation de 

notre droit du travail.  

 

Aujourd'hui, le défi ne consiste plus à lutter contre 

un taux de chômage record, mais à trouver les bons 

candidats pour les nombreux postes vacants. Les 

emplois supplémentaires s'adressent surtout aux 

jeunes peu qualifiés, aux chômeurs de longue 

durée et aux nouveaux arrivants, des groupes trop 

souvent tenus à l'écart par le passé à cause des 

obstacles importants et de la rigidité du marché de 

l'emploi.  

 

La N-VA soutiendra donc pleinement le premier 

ministre dans ses prochaines réformes. Notre 

nouvelle proposition de loi en matière d'emploi, qui 

entend concilier flexibilité et sécurité, s'inscrit dans 

cette logique. 

 

02.08  Egbert Lachaert (Open Vld): Als wij minder 

miserie en meer welvaart willen in heel dit land, 

moet de regering de sociaal-economische 

hervormingen voortzetten. In Vlaanderen moeten 

we dan de jeugdwerkloosheid aanpakken, door in te 

zetten op vorming. Anderzijds worden ouderen uit 

de markt geprijsd door ons loonsysteem. Ook 

02.08  Egbert Lachaert (Open Vld): Si nous 

voulons moins de précarité et plus de prospérité 

dans l'ensemble du pays, le gouvernement doit 

poursuivre ses réformes socio-économiques. En 

Flandre, nous devons lutter contre le chômage chez 

les jeunes en mettant l'accent sur la formation. 

D'autre part, les seniors deviennent trop chers pour 
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moeten de grote verschillen tussen de regio's 

worden weggewerkt, wat slechts kan door een 

economisch beleid waarbij investeerders en 

ondernemers in Wallonië worden verwelkomd, in 

plaats van weggejaagd door het extreme 

syndicalisme van het PTB. Wij hebben nood aan 

meer blauwe recepten, aan meer Michel. 

 

le marché à cause de notre système salarial. Les 

écarts importants entre les Régions doivent 

également être réduits, ce qui ne peut se faire qu'au 

travers d'une politique économique accueillant les 

investisseurs et les entrepreneurs en Wallonie, au 

lieu de les faire fuir avec le syndicalisme extrême du 

PTB. Nous avons besoin de plus de solutions 

libérales, nous avons besoin des solutions du 

premier ministre. 

 

02.09 Benoît Friart (MR): U heeft het onderwerp in 

zijn context geplaatst en de oppositie op haar plaats 

gezet. Het beleid van groei en van volledige 

tewerkstelling moet worden voortgezet. 

 

02.09  Benoît Friart (MR): Vous avez remis le sujet 

dans son contexte, et l'opposition à sa place. Il faut 

poursuivre la politique de croissance et de plein 

emploi.  

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

03 Vraag van de heer Youro Casier aan de vice-

eersteminister en minister van Werk, Economie 

en Consumenten, belast met Buitenlandse 

Handel, over "het groeiende probleem van plastic 

afval en de initiatieven in de voedingsindustrie en 

andere sectoren" (nr. P2541) 

 

03 Question de M. Youro Casier au vice-premier 

ministre et ministre de l'Emploi, de l'Économie et 

des Consommateurs, chargé du Commerce 

extérieur, sur "le problème croissant des déchets 

en plastique: les initiatives prises dans l'industrie 

alimentaire et d'autres secteurs économiques" 

(n° P2541) 

 

03.01  Youro Casier (sp.a): Onze zeeën 

veranderen gaandeweg in een plasticsoep, met 

tegen 2050 meer plastic dan vis erin. Europa wil 

daarom tegen 2030 alle plastic verpakkingen 

recycleerbaar maken en wegwerpproducten aan 

banden leggen. Ook de deelstaten ondernemen 

actie, met een verbod in Wallonië en Brussel op 

plastic zakjes in de kleinhandel, een idee waar 

Vlaanderen eveneens mee speelt. De gemeenten 

focussen dan weer op het bestrijden van 

sluikstorten. Onlangs pleitte staatssecretaris De 

Backer er zelfs voor om vissers restafvalzakken 

mee te geven als ze de zee op gaan, hoewel dat 

veeleer een pleister op een plastic been is.  

 

 

 

 

Er is meer nodig. De minister kan ingrijpen aan de 

bron, zodat het zwaartepunt verschuift van 

recyclage naar preventie. Zal hij overleggen met de 

sector over een verbod op wegwerp- en 

microplastic? Welke maatregelen kan hij nog 

nemen? 

 

De voorzitter: Ik feliciteer de heer Casier met zijn 

maidenspeech. (Applaus) 

 

03.01  Youro Casier (sp.a): Nos mers se 

transforment peu à peu en une soupe de plastique, 

où il y aura plus de plastique que de poisson en 

2050. Pour cette raison, l'Europe veut rendre tous 

les emballages plastique recyclables d'ici 2030 et 

réfréner l'usage des produits jetables. Les entités 

fédérées entreprennent également des actions, 

avec une interdiction des sachets en plastique chez 

les détaillants en Wallonie et à Bruxelles, que la 

Flandre envisage à présent d'introduire également. 

Les communes se concentrent pour leur part sur la 

lutte contre les dépôts d'ordures clandestins. 

Récemment, le secrétaire d'État De Backer a 

même plaidé pour la distribution aux pêcheurs de 

sacs poubelles pour les déchets non recyclables, 

lorsqu'ils prennent la mer, bien qu'il s'agisse là 

plutôt d'un emplâtre sur une jambe en plastique. 

 

Il en faut plus. Le ministre peut agir à la source, afin 

que le centre de gravité se déplace du recyclage à 

la prévention. Se concertera-t-il avec le secteur au 

sujet d'une interdiction des plastiques jetables et 

des microplastiques? Quelles autres mesures peut-

il prendre? 

 

Le président: Je félicite M. Casier pour son tout 

premier discours prononcé en tant que député. 

(Applaudissements) 

 

03.02 Minister Kris Peeters (Nederlands): Ik deel 

de bezorgdheid van de heer Casier. 

 

Plastic blijft door de trage afbreekbaarheid ons 

03.02  Kris Peeters, ministre (en néerlandais): Je 

partage les inquiétudes de M. Casier. 

 

En raison d'une vitesse de dégradation très lente, 
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leefmilieu decennia vervuilen en de impact op 

dieren is inderdaad nefast. Het afvalstoffenbeleid is 

een gewestbevoegdheid en op dat niveau werden al 

maatregelen genomen. Toch heeft ook de federale 

minister van Leefmilieu een beperkte bevoegdheid, 

inzake de productnormen ter bevordering van de 

duurzame productie- en consumptiepatronen en ter 

bescherming van het leefmilieu. Daarom zal ik 

samen met haar een initiatief nemen om rond de 

tafel te zitten met de regionale ministers die 

bevoegd zijn voor Leefmilieu en met alle 

stakeholders. Hopelijk resulteert dit in een 

regelgeving of gedragscode, in het belang van de 

komende generaties, het leefmilieu en onze fauna. 

 

les déchets plastiques polluent notre environnement 

des décennies durant et leur impact sur la faune est 

effectivement néfaste. La politique de gestion des 

déchets fait partie des attributions des Régions, 

lesquelles ont déjà pris des mesures dans ce 

domaine. La ministre fédérale de l'Environnement 

conserve néanmoins des compétences limitées en 

ce qui concerne les normes de produits ayant pour 

but la promotion de modes de production et de 

consommation durables et la protection de 

l'environnement. C'est pourquoi, je prendrai une 

initiative avec elle afin de rencontrer les différents 

ministres régionaux compétents en matière 

d'environnement, ainsi que toutes les parties 

prenantes. Espérons que dans l'intérêt des 

générations futures, de l'environnement et de la 

faune, nous réussirons à élaborer ensemble une 

réglementation ou un code éthique. 

 

03.03  Youro Casier (sp.a): Wij zijn van mening dat 

de minister maar beter een versnelling hoger 

schakelt en met de sectoren overlegt. Elk stuk afval 

dat vermeden wordt, moet immers niet worden 

gerecycleerd. 

 

03.03  Youro Casier (sp.a): Nous pensons que le 

ministre devrait passer sans attendre à la vitesse 

supérieure et se concerter avec les secteurs. Tout 

déchet évité est en effet un déchet qui ne doit pas 

être recyclé.  

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

04 Samengevoegde vragen van 

- de heer Gilles Vanden Burre aan de vice-

eersteminister en minister van Werk, Economie 

en Consumenten, belast met Buitenlandse 

Handel, over "de werkomstandigheden van de 

Deliverookoeriers en de beleidsmaatregelen 

daaromtrent" (nr. P2542) 

- de heer Wim Van der Donckt aan de vice-

eersteminister en minister van Werk, Economie 

en Consumenten, belast met Buitenlandse 

Handel, over "de werkomstandigheden van de 

Deliverookoeriers en de beleidsmaatregelen 

daaromtrent" (nr. P2560) 

- de heer Raoul Hedebouw aan de vice-

eersteminister en minister van Werk, Economie 

en Consumenten, belast met Buitenlandse 

Handel, over "de werkomstandigheden van de 

Deliverookoeriers en de beleidsmaatregelen 

daaromtrent" (nr. P2543) 

 

04 Questions jointes de 

- M. Gilles Vanden Burre au vice-premier ministre 

et ministre de l'Emploi, de l'Économie et des 

Consommateurs, chargé du Commerce extérieur, 

sur "les conditions de travail des coursiers 

Deliveroo et les réponses politiques à apporter" 

(n° P2542) 

- M. Wim Van der Donckt au vice-premier ministre 

et ministre de l'Emploi, de l'Économie et des 

Consommateurs, chargé du Commerce extérieur, 

sur "les conditions de travail des coursiers 

Deliveroo et les réponses politiques à apporter" 

(n° P2560) 

- M. Raoul Hedebouw au vice-premier ministre et 

ministre de l'Emploi, de l'Économie et des 

Consommateurs, chargé du Commerce extérieur, 

sur "les conditions de travail des coursiers 

Deliveroo et les réponses politiques à apporter" 

(n° P2543) 

 

04.01  Gilles Vanden Burre (Ecolo-Groen): De 

fietskoeriers van Deliveroo verdienen 7,25 euro 

bruto per levering. Ze krijgen geen 

minimumuurloon, geen sociale bescherming en 

geen arbeidsongevallenverzekering. Dat zijn 

onaanvaardbare werkomstandigheden! Is dat het 

arbeidsmodel dat wij voorstaan? (Applaus) 

 

De innovatieve digitale platformen zouden kansen 

moeten scheppen voor de hele samenleving, in 

plaats van een precariaat te creëren. Het Hof van 

04.01  Gilles Vanden Burre (Ecolo-Groen): Les 

coursiers à vélo Deliveroo gagnent 7,25 euros bruts 

par livraison sans salaire horaire minimum, sans 

couverture sociale ni assurance pour les accidents 

de travail. Ces conditions de travail sont 

inacceptables! Est-ce ce modèle d'emploi que nous 

voulons promouvoir? (Applaudissements) 

 

Les plates-formes numériques innovantes devraient 

créer des opportunités pour l'ensemble de la 

société et non induire la précarité. La Cour de 
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Justitie van de Europese Unie wees in december 

een arrest waarin het het onlinetaxiplatform Uber 

als een klassiek vervoerbedrijf beschouwt, 

waardoor het bedrijf zich aan de arbeidswetgeving 

zal moeten houden. 

 

Waarom kunnen de koeriers van Deliveroo niet op 

één lijn worden gesteld met de koeriers van andere 

sectoren, met dezelfde verplichtingen inzake het 

arbeidscontract en sociale bescherming? Wat 

leverden de onderzoeken en uw ontmoeting met de 

CEO van Deliveroo op? Wat zult u ondernemen om 

die misstanden aan te pakken? 

 

justice de l'Union européenne a rendu un arrêt 

en décembre qui considère Uber comme une 

entreprise de transport classique impliquant le 

respect de la législation du travail.  

 

 

Pourquoi ne pas considérer les coursiers Deliveroo 

comme les coursiers d'autres secteurs, avec les 

mêmes obligations en termes de contrat de travail 

et de protection sociale? Qu'ont donné les enquêtes 

et votre rencontre avec le patron de Deliveroo? 

Qu'allez-vous faire pour contrer ces abus?  

 

04.02 Wim Van der Donckt (N-VA): Tijdens de 

plenaire vergadering van 23 november 2017 

beloofde de minister een onderzoek naar een aantal 

klachten over Deliveroo. Op 18 december zou hij 

een onderhoud hebben gehad met de CEO van 

Deliveroo. De minister zou met de Inspectie 

uitmaken of er geen misbruik wordt gemaakt van 

mensen die in een zwakke positie verkeren, of die 

in de deeleconomie werken zonder de nodige 

sociale bescherming, hetzij als zelfstandige, hetzij 

als werknemer. 

 

 

Wat is het resultaat van dat onderzoek? Zijn de 

koeriers zelfstandigen of werknemers? Welke 

sociale bescherming hebben die koeriers? Heeft de 

minister zicht op het verloop van het strafrechtelijk 

onderzoek bij het arbeidsauditoraat in Gent. Wat is 

het resultaat van het gesprek met de CEO van 

Deliveroo? 

 

04.02  Wim Van der Donckt (N-VA): Au cours de 

la séance plénière du 23 novembre 2017, le 

ministre avait promis d'enquêter sur un certain 

nombre de plaintes concernant Deliveroo. Le 

18 décembre, il se serait entretenu avec le CEO de 

Deliveroo. Le ministre devait déterminer, en 

concertation avec l'Inspection, s'il est question ou 

non d'abus de personnes en position de 

vulnérabilité ou qui travaillent dans le cadre de 

l'économie collaborative, sans bénéficier de la 

protection sociale nécessaire, qu'ils soient 

indépendants ou salariés. 

 

Quel est le résultat de cette enquête? Les coursiers 

sont-ils indépendants ou salariés? De quelle 

protection sociale jouissent-ils? Le ministre dispose-

t-il d'informations concernant le déroulement de 

l'enquête pénale en cours au niveau de l'auditorat 

du travail de Gand? Quel est le résultat de 

l'entrevue avec le CEO de Deliveroo? 

 

04.03  Raoul Hedebouw (PTB-GO!): De 

multinational Deliveroo verplicht zijn koeriers om het 

statuut van werknemer in te ruilen voor dat van 

zelfstandige. De overgang van een uurloon naar 

een stukloon is een economie van de 21ste eeuw 

onwaardig. Dat is een achteruitgang. 

 

De plannen om het statuut van zelfstandige in te 

voeren tegen 31 januari worden niet opgeborgen, 

waaruit ik afleid dat uw ontmoeting met de directie 

van Deliveroo dan toch niet het verhoopte effect 

had. De aangekondigde inspecties moeten sneller 

uitgevoerd worden. Er is hier geen sprake van echte 

zelfstandigen: de koeriers van Deliveroo werken in 

ondergeschikt verband voor de onderneming, die 

het tarief van de rit bepaalt en om uiteenlopende 

redenen sancties oplegt. 

 

Zal u de beslissing van Deliveroo opschorten tot 

wanneer de onderzoeken verricht zijn? Heeft u de 

conclusies van de Sociale Inspectie en van de 

Arbeidsinspectie ontvangen? 

 

04.03  Raoul Hedebouw (PTB-GO!): La 

multinationale Deliveroo va obliger ses coursiers à 

devenir indépendants et non plus salariés. Passer 

d'un salaire à l'heure à un salaire à la pièce n'est 

pas digne d'une économie du XXIème siècle! C'est 

une régression. 

 

Votre rencontre prévue avec la direction de 

Deliveroo ne semble pas avoir eu l'effet escompté 

car celle-ci veut toujours imposer le statut 

d'indépendant pour le 31 janvier. Il faut accélérer les 

inspections annoncées. Nous n'avons pas affaire à 

de vrais indépendants: les coursiers Deliveroo ont 

un lien de subordination avec l'entreprise qui fixe le 

tarif de la course et sanctionne pour différents 

motifs. 

 

 

Allez-vous suspendre la décision de Deliveroo, le 

temps de réaliser les enquêtes? Avez-vous reçu les 

conclusions de l'Inspection sociale et de l'Inspection 

du travail?  
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04.04 Minister Kris Peeters (Nederlands): Ik deel 

de bezorgdheden en de vragen over de 

deeleconomie. Op 27 oktober kreeg de 

inspectiedienst de opdracht om een onderzoek in te 

stellen naar Deliveroo. Intussen is er echter een 

nieuw element. Meerdere arbeidsauditeurs hebben 

het onderzoek namelijk naar zich toegetrokken. Dat 

is goed, maar door de scheiding der machten moet 

ik mij als minister nu voorzichtig en terughoudend 

opstellen. 

 

 

Op 10 januari heb ik op een vergadering met de 

inspectiediensten van het TSW en de RSZ 

gevraagd om zicht te krijgen op de lopende sociale 

en fiscale onderzoeken. 

 

Een ander element is het protocol van 14 december 

2017 tussen Justitie, de politie en de sociale 

inspectiediensten. Ik heb hun gevraagd of zij 

afspraken kunnen maken met de arbeidsauditeurs 

om tot een plan van aanpak te komen en zo snel 

mogelijk resultaten te boeken. 

 

Er is immers niet alleen de vraag of het nu om 

werknemers of zelfstandigen gaat. Ik ben ook 

bezorgd over de eerlijke concurrentie en het 

bewaken van een gelijk speelveld voor alle spelers 

op de markt. Er zijn immers ook restaurants die 

werken met werknemers, die leveringen doen met 

werknemers en mogelijks met oneerlijke 

concurrentie te maken krijgen. 

 

 

 

Ten derde zijn ook de rechten van de consument 

van belang, met name inzake de voedselveiligheid. 

 

04.04  Kris Peeters, ministre (en néerlandais): Je 

partage vos inquiétudes et vos interrogations 

relatives à l'économie collaborative. Le 27 octobre, 

le service d'inspection a été chargé d'enquêter sur 

les pratiques de Deliveroo. Or, un nouvel élément 

est apparu dans l'intervalle. Plusieurs auditeurs du 

travail ont ainsi décidé de s'approprier le dossier. 

C'est une bonne chose mais, en vertu de la 

séparation des pouvoirs, je me dois, en ma qualité 

de ministre, de faire preuve de prudence et de 

retenue. 

 

Le 10 janvier, à l'occasion d'une réunion avec les 

services d'inspection du CLS et de l'ONSS, j'ai 

demandé à disposer d'un aperçu des enquêtes 

sociales et fiscales en cours. 

 

Le protocole du 14 décembre 2017 entre la Justice, 

la police et les services d'inspection sociale 

constitue un autre élément. Je leur ai demandé s'ils 

pouvaient s'entendre avec les auditeurs du travail 

pour définir un plan d'approche afin d'enregistrer 

des résultats le plus rapidement possible. 

 

Ce n'est en effet pas uniquement une question de 

savoir s'il s'agit de travailleurs salariés ou 

indépendants. Je me soucie également de faire 

régner une concurrence loyale et de veiller à ce que 

les règles du jeu soient identiques pour tous les 

acteurs du marché. Il existe effectivement aussi des 

restaurants qui emploient des salariés, qui 

recourent à des salariés pour effectuer les 

livraisons et qui sont peut-être confrontés à de la 

concurrence déloyale. 

 

Enfin, il ne faut pas négliger les droits du 

consommateur, notamment en matière de sécurité 

alimentaire. 

 

Ik heb de CEO van Deliveroo ontmoet en ik heb 

hem gevraagd om zo snel mogelijk alle gegevens te 

bezorgen aan de arbeidsauditeur en de inspectie. 

De CEO ging daarmee akkoord en zei dat hij actief 

zou meewerken aan het onderzoek. Zodra ik de 

conclusies van het onderzoek ontvang, zal ik 

bekijken welke initiatieven ik zal nemen. Zolang de 

arbeidsauditeur bezig is met het dossier, kan ik 

echter geen wetgevende initiatieven nemen.  

 

Nog deze maand volgt er een vergadering met alle 

betrokkenen. Tot slot hoop ik dat het sociaal 

overleg in de onderneming alle kansen krijgt en dat 

de wijsheid moge zegevieren. 

 

J'ai rencontré le CEO de Deliveroo et je lui ai 

demandé de transmettre le plus rapidement 

possible toutes les données à l'auditeur du travail et 

à l'inspection. Il a accepté et ajouté qu'il coopérerait 

activement à l'enquête. Dès que je recevrai les 

résultats de celle-ci, j'étudierai les mesures à 

envisager. Tant que l'auditeur du travail examine le 

dossier, il m'est impossible de prendre la moindre 

initiative législative. 

 

Une réunion avec l'ensemble des intéressés se 

tiendra encore ce mois-ci. Enfin, j'espère que 

l'entreprise privilégiera au maximum la concertation 

sociale et que la sagesse l'emportera. 

 

04.05  Gilles Vanden Burre (Ecolo-Groen): We 

zijn blij met de onderzoeken, maar is het niet 

duidelijk dat dit een geval van schijnzelfstandigheid 

is? Een beleidsinitiatief is nodig, niet per se een 

04.05  Gilles Vanden Burre (Ecolo-Groen): Nous 

soutenons les inspections en cours mais n'est-il pas 

évident qu'il s'agit de faux indépendants? Il faut une 

initiative politique, et pas forcément législative car 
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wetgevend – want er bestaat al wetgeving 

hieromtrent – maar men moet zorgen dat de 

wetgeving wordt nageleefd. 

 

We vragen geen specifiek statuut voor Deliveroo of 

voor de deeleconomie, maar we willen dat u werk 

maakt van een gelijke sociale bescherming en 

gelijke rechten voor personen die een eigen zaak of 

een activiteit als zelfstandige in bijberoep 

combineren met een baan als loontrekkende.  

 

les dispositions existent, mais il faut les faire 

respecter. 

 

 

Nous ne demandons pas un statut spécifique pour 

Deliveroo ou pour l'économie collaborative. Nous 

demandons que vous réfléchissiez à une solution 

pour les personnes qui combineront une activité 

d'entrepreneur, d'indépendant complémentaire avec 

une activité de salarié, afin qu'elles bénéficient des 

mêmes garanties sociales et des mêmes droits. 

 

04.06  Wim Van der Donckt (N-VA): De 

deeleconomie is een belangrijke recente speler, 

maar wij willen zeker geen schemerzones. Enkel 

mits een goede arbeidsrechtelijke bescherming kan 

er een win-winsituatie voor werknemers én 

werkgevers zijn.  

 

04.06  Wim Van der Donckt (N-VA): L'économie 

collaborative joue depuis peu un rôle important, 

mais nous ne souhaitons certainement pas qu'elle 

présente des zones d'ombre. Les travailleurs et les 

employeurs ne bénéficieront d'une situation 

"gagnant-gagnant" qu'à condition de disposer d'une 

bonne protection de l'emploi.  

 

04.07  Raoul Hedebouw (PTB-GO!): Er is een 

probleem qua timing. In zo een versnipperde sector 

als de deeleconomie slagen jongeren erin om in 

verzet te komen, stakingsacties te organiseren. 

Vanaf 31 januari zal de directie niet langer werken 

met koeriers die bij SMart in loondienst werken. U 

bent sinds oktober op de hoogte van dat probleem. 

Men moet vaart zetten achter de procedure en het 

bedrijf vragen om zijn beslissing op te schorten 

zolang de onderzoeken lopen, want werknemers die 

staken, worden nu 'gedeactiveerd': dat is een 

aanfluiting van alle basisrechten van de 

werknemers. 

 

04.07  Raoul Hedebouw (PTB-GO!): Nous avons 

un problème de timing. Dans un secteur atomisé 

comme celui de l'économie de partage, des jeunes 

parviennent à organiser la résistance, à déclencher 

des mouvements de grève. Le 31 janvier, la 

direction a décidé de ne plus accepter ceux qui 

travaillent via SMart. Vous connaissez ce problème 

depuis octobre. Il faut accélérer la procédure et 

demander à l'entreprise de suspendre sa décision, 

le temps de réaliser les enquêtes car, actuellement, 

quand un travailleur fait grève, il est "désactivé": 

c'est une offense à tous les droits élémentaires des 

travailleurs. 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

05 Samengevoegde vragen van 

- de heer Philippe Pivin aan de vice-

eersteminister en minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, belast met de Regie der 

Gebouwen, over "de onderhandelingen over de 

Grote Moskee van Brussel" (nr. P2545) 

- de heer Georges Dallemagne aan de vice-

eersteminister en minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, belast met de Regie der 

Gebouwen, over "de onderhandelingen over de 

Grote Moskee van Brussel" (nr. P2546) 

 

05 Questions jointes de 

- M. Philippe Pivin au vice-premier ministre et 

ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, chargé de 

la Régie des Bâtiments, sur "les négociations 

relatives à la Grande Mosquée de Bruxelles" 

(n° P2545) 

- M. Georges Dallemagne au vice-premier 

ministre et ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, 

chargé de la Régie des Bâtiments, sur "les 

négociations relatives à la Grande Mosquée de 

Bruxelles" (n° P2546) 

 

05.01  Philippe Pivin (MR): In de 

onderzoekscommissie Terroristische Aanslagen 

heeft de MR-fractie geadviseerd dat er strikt zou 

worden toegezien op de financiering van de 

erediensten in België vanuit het buitenland. 

 

Tijdens het recente onderhoud van de Belgische en 

Saudi-Arabische ministers van Buitenlandse Zaken 

is men overeengekomen de lokale 

gemeenschappen nauwer bij het beheer van de 

05.01  Philippe Pivin (MR): Lors de la commission 

d'enquête sur les attentats terroristes, le groupe MR 

avait recommandé un strict contrôle du financement 

étranger des cultes sur notre territoire. 

 

 

Le récent entretien des ministres des Affaires 

étrangères belge et saoudien a abouti à un accord 

pour une implication plus grande des communautés 

locales dans la gestion de la Grande Mosquée de 



CRABV 54 PLEN 211 18/01/2018  

 

KAMER-5E ZITTING VAN DE 54E ZITTINGSPERIODE 2017 2018 CHAMBRE-5E SESSION DE LA  54E LÉGISLATURE 

 

11 

Grote Moskee te Brussel te betrekken. Er zal 

eerlang een Memorandum of Understanding 

ondertekend worden tussen de CFI en haar Saudi-

Arabische tegenhanger. 

 

We moeten die diplomatieke opening aangrijpen. In 

een overeenkomst uit 1969 worden het gebruik en 

het beheer van de Grote Moskee aan Saudi-Arabië 

toevertrouwd, een problematische situatie, die door 

de onderzoekscommissie aan de kaak werd 

gesteld. Saudische imams mogen niet langer in 

Brussel radicale preken houden! 

 

Wat is het tijdpad van de onderhandelingen? Welke 

financieringsmogelijkheden zijn er voor de Grote 

Moskee? Aan welke autoriteit zal u het beheer van 

de instelling toevertrouwen? Het Executief van de 

Moslims van België is misschien niet representatief 

voor de verschillende stromingen in de islam. Wat is 

uw standpunt ter zake? 

 

Bruxelles. Un Memorandum of Understanding sera 

bientôt signé entre la CTIF et son homologue 

saoudienne. 

 

 

Il faut profiter de cette ouverture diplomatique. Une 

convention de 1969 confie à l'Arabie saoudite 

l'occupation et la gestion de la Grande Mosquée, 

situation problématique dénoncée par la 

commission d'enquête. Il faut que cessent les 

prêches rigoristes des imams saoudiens à 

Bruxelles! 

 

Quel est le calendrier fixé pour les négociations? 

Quelles sont les pistes de financement de la 

Grande Mosquée? À quelle autorité confierez-vous 

la gestion de l'institution? L'Exécutif des musulmans 

de Belgique n'est peut-être pas représentatif des 

diverses tendances de l'islam. Quel est votre avis? 

 

05.02  Georges Dallemagne (cdH): Onze 

parlementaire onderzoekscommissie had gevraagd 

dat de concessieovereenkomst zou worden 

stopgezet, wat op grond van artikel 14 van de 

overeenkomst mogelijk is om redenen van 

openbaar nut.  

 

Er werden sindsdien een aantal diplomatieke 

demarches gedaan. Hoge Belgische 

functionarissen reisden af naar Riyad, Saudische 

parlementsleden kwamen ons vragen geen actie te 

ondernemen. De Saudische minister van 

Buitenlandse Zaken had een ontmoeting met 

minister Reynders. Het mag dus duidelijk zijn dat 

het de Saudische regering is die de touwtjes in 

handen heeft, en niet een ngo zoals de twee imams 

beweerden.  

 

Het kwam dus tot een akkoord en dat kunnen we 

alleen maar toejuichen. Wanneer en volgens welke 

modaliteiten zal de concessieovereenkomst worden 

verbroken? Wat wordt het tijdpad voor de 

kennisgeving ervan aan Saudi-Arabië?  

 

Er is sprake van een financiële compensatie, terwijl 

de Grote Moskee kosteloos in concessie werd 

gegeven. Hoeveel zal die compensatie bedragen? 

Van welke begroting wordt dat bedrag gehaald? 

 

We beschikken nu over een jaar om met een 

nieuwe entiteit te onderhandelen. Hoe zal een en 

ander verlopen?  

 

05.02  Georges Dallemagne (cdH): Notre 

commission d'enquête parlementaire avait réclamé 

la fin de la convention de concession, ce qu'autorise 

l'article 14 de celle-ci, pour cause d'utilité publique. 

 

 

 

Depuis, plusieurs initiatives diplomatiques ont été 

prises. Des hauts fonctionnaires belges se sont 

rendus à Riyad, des parlementaires saoudiens sont 

venus nous demander de ne rien faire. Le ministre 

des Affaires étrangères saoudien a rencontré 

M. Reynders. Bref, c'est le gouvernement saoudien, 

et non une ONG comme le prétendaient les deux 

imams, qui a la main sur cette mosquée. 

 

 

 

Un accord a été conclu, tant mieux. Quand allons-

nous rompre cette convention, et selon quelles 

modalités? Quel sera le calendrier pour la 

notification à l'Arabie saoudite? 

 

 

J'entends parler de compensation financière, alors 

que la Grande Mosquée fut concédée à titre 

gracieux. Quel en serait le montant? De quel budget 

serait-elle tirée? 

 

Puisqu'une période d'un an s'ouvre pour négocier 

avec une nouvelle entité, comment se déroulent ces 

tractations? 

 

05.03 Minister Jan Jambon (Frans): Ik dank de 

heer Reynders voor het akkoord dat hij heeft 

bereikt. Het intrekken van de concessie stuit niet op 

principiële bezwaren van Saudi-Arabië. 

05.03  Jan Jambon, ministre (en français): Je 

remercie M. Reynders pour l'accord obtenu. La 

suppression de la concession ne rencontre pas 

d'objection de principe de la part de l'Arabie 
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Dit dossier valt onder de bevoegdheid van de Regie 

der Gebouwen, Binnenlandse Zaken, Buitenlandse 

Zaken, Justitie én de eerste minister. Daarom werd 

er een taskforce opgericht, die in december is 

bijeengekomen. De regering heeft 

overeenstemming bereikt over een snelle intrekking 

van de concessie. De vragen die u stelt, zijn het 

voorwerp van de werkzaamheden van de tasforce: 

het opheffen van de concessie, waarmee de Regie 

der Gebouwen is belast, en het organiseren van het 

beheer nadat de concessie is ingetrokken, 

waarover er nog een tekst moet worden opgesteld. 

Als de twee teksten klaar zijn, zal ik ze 

begin februari voorleggen aan de regering, en 

kunnen we u een antwoord geven. 

 

saoudite. 

 

Ce dossier relève de cinq départements: la Régie 

des Bâtiments, l'Intérieur, les Affaires étrangères, la 

Justice et le premier ministre. C'est pourquoi une 

task force a été créée, qui s'est réunie 

en décembre. Le gouvernement s'est accordé sur la 

suppression rapide de la concession. Les questions 

que vous posez font l'objet des travaux de la 

task force: la fin de la concession, confiée à la 

Régie des Bâtiments, et l'organisation de la gestion 

après la fin de la concession, pour laquelle nous 

attendons encore le texte. Lorsque les deux textes 

seront prêts, je les présenterai au gouvernement 

début février, et nous pourrons vous répondre. 

 

05.04  Philippe Pivin (MR): De MR steunt dit 

proces, waaruit blijkt dat de regering de 

aanbevelingen van onze parlementaire commissie 

heeft gevolgd en concrete maatregelen heeft 

genomen. 

 

Godsdienstoefening moet transparant verlopen, en 

onze waarden moeten gerespecteerd worden. 

 

05.04  Philippe Pivin (MR): Le MR soutient ce 

processus, qui démontre que les recommandations 

formulées par notre commission parlementaire sont 

suivies d'actes concrets du gouvernement. 

 

 

L'exercice des cultes doit être transparent et 

respectueux de nos valeurs. 

 

05.05  Georges Dallemagne (cdH): Ik ben blij dat u 

niet afwijkt van die aanbeveling van onze 

onderzoekscommissie. Ik hoop dat u een strak 

tijdsschema zal vooropstellen. 

 

Saudi-Arabië zoekt bondgenoten tegen Iran, wil een 

goede indruk maken op de openbare opinie, maar 

blijft elke link tussen het wahabisme en een radicale 

en gewelddadige islam ontkennen. We zullen een 

Memorandum of Understanding opstellen, maar 

onze standpunten inzake het wahabisme en het 

terrorisme lopen uiteen. 

 

Als België onze aanbeveling snel zou 

implementeren zou ons land pionierswerk 

verrichten. De Islamitische Wereld Liga beschouwt 

31 centra, waaronder Brussel, als haar eigendom. 

België moet de andere Europese landen 

contacteren om die beslissing niet alleen te nemen. 

Er moet perk en paal gesteld worden aan de door 

sommigen in Saudi-Arabië gewenste expansie van 

het wahabisme en de moslimgemeenschappen 

moeten voor zichzelf zorgen daar waar ze zich 

bevinden. 

 

05.05  Georges Dallemagne (cdH): Merci de ne 

pas vous écarter de cette recommandation de notre 

commission d'enquête. J'espère que le calendrier 

sera rapide. 

 

L'Arabie saoudite cherche des alliés contre l'Iran, 

elle cherche à plaire à l'opinion publique mais 

continue à nier le lien entre wahhabisme et islam 

radical et violent. Nous allons établir un 

Memorandum of Understanding mais nos points de 

vue diffèrent quant au wahhabisme et au 

terrorisme. 

 

Si la Belgique met rapidement en œuvre notre 

recommandation, elle sera pionnière. La Ligue 

islamique mondiale considère comme siens 

31 centres, dont Bruxelles. La Belgique doit 

contacter les autres pays européens afin de ne pas 

prendre cette décision seule. Il faut que l'expansion 

du wahhabisme, encore souhaitée par certains en 

Arabie saoudite, prenne fin; que les communautés 

musulmanes se prennent en charge là où elles 

sont. 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

06 Samengevoegde vragen van 

- de heer Wouter De Vriendt aan de vice-

eersteminister en minister van 

Ontwikkelingssamenwerking, Digitale Agenda, 

06 Questions jointes de 

- M. Wouter De Vriendt au vice-premier ministre 

et ministre de la Coopération au développement, 

de l'Agenda numérique, des Télécommunications 
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Telecommunicatie en Post over "de oproep voor 

een groeiplan in de Ontwikkelingssamenwerking" 

(nr. P2547) 

- mevrouw Gwenaëlle Grovonius aan de vice-

eersteminister en minister van 

Ontwikkelingssamenwerking, Digitale Agenda, 

Telecommunicatie en Post over "de oproep voor 

een groeiplan in de Ontwikkelingssamenwerking" 

(nr. P2548) 

- de heer Marco Van Hees aan de vice-

eersteminister en minister van 

Ontwikkelingssamenwerking, Digitale Agenda, 

Telecommunicatie en Post over "de oproep voor 

een groeiplan in de Ontwikkelingssamenwerking" 

(nr. P2549) 

 

et de la Poste, sur "l'appel pour la croissance de 

la Coopération au développement" (n° P2547) 

- Mme Gwenaëlle Grovonius au vice-premier 

ministre et ministre de la Coopération au 

développement, de l'Agenda numérique, des 

Télécommunications et de la Poste, sur "l'appel 

pour la croissance de la Coopération au 

développement" (n° P2548) 

- M. Marco Van Hees au vice-premier ministre et 

ministre de la Coopération au développement, de 

l'Agenda numérique, des Télécommunications et 

de la Poste, sur "l'appel pour la croissance de la 

Coopération au développement" (n° P2549) 

 

06.01  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Ik wil 

eerst de minister feliciteren met de extra steun 

waarin hij voorziet voor de VN-organisatie voor 

Palestijnse vluchtelingen, na de beslissing van de 

VS om hun financiering te halveren. 

 

 

Deze week verscheen een open brief van 11.11.11, 

ondertekend door 123 prominente Belgen, waarin 

gevraagd wordt om te stoppen met besparen op 

Ontwikkelingssamenwerking. Er werd iets meer dan 

1,1 miljard euro bespaard op vijf jaar tijd. Dat is niet 

alleen grotesk, maar ook kortzichtig, want hoe meer 

welvaart in het Zuiden, hoe meer stabiliteit in de 

wereld en hoe kleiner de migratiestromen naar 

Europa. 

 

 

 

Zal de minister de oproep van die 123 prominente 

Belgen ter harte nemen? Die oproep toont aan dat 

er wel degelijk een stevig draagvlak is voor het 

besteden van middelen aan 

ontwikkelingssamenwerking. Zal de minister dit 

engagement aangrijpen en een groeiplan 

ontwikkelen om tegen het eind van de volgende 

regeerperiode eindelijk 0,7% van het bni te kunnen 

besteden aan ontwikkelingssamenwerking?  

 

06.01  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Je tiens 

avant tout à féliciter le ministre pour le soutien 

supplémentaire qu'il prévoit d'apporter à 

l'organisation des Nations Unies pour les réfugiés 

palestiniens, au lendemain de la décision des États-

Unis de diminuer de moitié leur appui financier. 

 

Cette semaine, 11.11.11 a publié une lettre ouverte, 

signée par 123 personnalités belges, demandant de 

cesser de rogner sur les moyens de la Coopération 

au développement. Ainsi, en cinq ans, les fonds qui 

lui sont alloués ont été amputés de 1,1 milliard 

d'euros. Cette situation est non seulement 

grotesque, mais témoigne également d'un manque 

de perspicacité car, en effet, un accroissement de 

la prospérité du Sud entraîne une plus grande 

stabilité mondiale et, partant, une diminution des 

flux migratoires vers l'Europe. 

 

Le ministre entendra-t-il l'appel de ces 

123 personnalités belges? Cette lettre ouverte 

démontre que l'octroi de moyens à la coopération 

au développement compte de fervents partisans. Le 

ministre va-t-il tenir compte de cet engagement et 

développer un plan de croissance pour enfin 

consacrer 0,7 % du RNB à la coopération au 

développement d'ici la fin de la prochaine 

législature? 

 

06.02  Gwenaëlle Grovonius (PS): De pers 

berichtte over de oproep van 111 Belgische 

prominenten om de besparingen op 

ontwikkelingssamenwerking stop te zetten en onze 

internationale verbintenissen na te komen. 

Krachtens die verbintenissen zouden we 0,7% van 

het bruto nationaal inkomen (bni) moeten 

oormerken voor ontwikkelingssamenwerking. 

 

In 2015 werd er 0,42% van het bni voor 

uitgetrokken. In 2019 zal dat 0,36% zijn! België is 

via de kosten van de asielopvang de voornaamste 

begunstigde van zijn eigen ontwikkelingshulp en dat 

06.02  Gwenaëlle Grovonius (PS): La presse 

relaie l'appel des 111 personnalités belges appelant 

à stopper les coupes budgétaires dans la 

Coopération au développement et respecter nos 

engagements internationaux d'y consacrer 0,7 % du 

revenu national brut (RNB). 

 

 

 

En 2015, 0,42 % y était consacré. En 2019, nous 

serons à 0,36! La Belgique est la première 

bénéficiaire de son aide au développement, via les 

frais d'accueil des demandeurs d'asile, ce qui 



 18/01/2018 CRABV 54 PLEN 211 

 

KAMER-5E ZITTING VAN DE 54E ZITTINGSPERIODE 2017 2018 CHAMBRE-5E SESSION DE LA  54E LÉGISLATURE 

 

14 

vermindert het deel voor de landen van het Zuiden. 

 

Welk percentage van ons bni zal er in 2018 en tot 

aan het einde van de regeerperiode aan de officiële 

ontwikkelingshulp worden besteed? Welk overleg 

vond er plaats met de actoren van de 

ontwikkelingssamenwerking? In de krant Le Soir 

pleitte u voor een efficiënte samenwerking. Hoe zult 

u onze ontwikkelingssamenwerking verbeteren met 

een ingekrompen interne evaluatiedienst en met 

middelen die met meer dan 1,5 miljard euro werden 

verminderd? 

 

diminue la part destinée aux pays du Sud.  

 

En 2018 et jusqu'à la fin de la législature, quel 

pourcentage de notre RNB sera-t-il consacré à 

l'aide publique au développement? Quelle 

concertation a-t-elle lieu avec les acteurs de la 

coopération? Dans Le Soir, vous plaidez pour une 

coopération efficace. Avec un service d'évaluation 

interne réduit et en diminuant les moyens de plus 

d'1,5 milliards d'euros, comment allez-vous 

améliorer notre coopération?  

 

06.03 Marco Van Hees (PTB-GO!): Er moet een 

einde gemaakt worden aan de drastische 

besparingen op ontwikkelingssamenwerking: 

900 miljoen door de vorige regering en meer dan 

een miljard door deze regering. 

 

België zit onder het Europese gemiddelde en blijft 

ver achter bij de ons omringende landen, die, 

afgezien van Frankrijk, het streefdoel van 0,7% 

bijna hebben bereikt. 

 

De uitdagingen hebben betrekking op het klimaat, 

de ongelijkheid, de voedselsoevereiniteit, terrorisme 

en migratie, … U zult waarschijnlijk zeggen dat 

kwaliteit belangrijker is dan kwantiteit, dat er meer 

moet worden gedaan met minder. U trekt een 

vergelijking met de NMBS, maar daar hebben de 

besparingen nefaste gevolgen.  

 

Als Duitsland en Nederland de norm kunnen halen, 

waarom wij dan niet? Zouden de miljarden die 

uitgetrokken worden voor de vervanging van de 

F-16's niet beter besteed worden aan 

ontwikkelingssamenwerking? 

 

06.03  Marco Van Hees (PTB-GO!): Il faut arrêter 

l'austérité en matière d'aide au développement: 

900 millions sous le gouvernement précédent et 

plus d'un milliard sous ce gouvernement-ci. 

 

 

La Belgique est en dessous de la moyenne 

européenne, et bien en dessous de nos pays 

voisins qui, mis à part la France, ont quasiment 

atteint les 0,7 %. 

 

Les enjeux sont climatiques, concernent les 

inégalités, la souveraineté alimentaire, le terrorisme 

et l'immigration… Vous direz qu'il vaut mieux la 

qualité que la quantité, faire plus avec moins. Vous 

comparez avec la SNCB, où les économies sont 

catastrophiques. 

 

 

Si l'Allemagne et les Pays-Bas peuvent le faire, 

pourquoi pas nous? Les milliards prévus pour le 

remplacement des F-16 ne seraient-ils pas mieux 

utilisés dans l'aide au développement? 

 

06.04 Minister Alexander De Croo (Nederlands): 

Ontwikkelingssamenwerking heeft te maken met 

het verbeteren van de situatie van mensen ter 

plaatse. Dat vraagt om een andere en vooral om 

een efficiëntere aanpak dan die van de jaren 70 

waar het erom draaide om zoveel mogelijk geld uit 

te geven. 

 

06.04  Alexander De Croo, ministre (en 

néerlandais): L'ambition de la coopération au 

développement est d'améliorer la situation des 

populations locales. Cela requiert une approche 

différente et surtout plus efficace que celle 

pratiquée dans les années 70, où ce qui importait 

avant tout, était de dépenser un maximum d'argent. 

 

(Frans) De doelstelling van 0,7% is opgenomen in 

het regeerakkoord, in de mate van wat budgettair 

mogelijk is. Op dat punt zijn we het eens met de 

open brief. 

 

We bevinden ons boven het OESO-gemiddelde. In 

Europa zijn we vandaag de zevende grootste 

geldschieter! Geld uitgeven is gemakkelijk, 

resultaten behalen is andere koek.  

 

(En français) L'objectif de 0,7 % est confirmé dans 

l'accord gouvernemental, à condition qu'il soit 

réalisable du point de vue budgétaire. Sur ce point, 

nous sommes d'accord sur la lettre. 

 

Nous nous situons au-delà de la moyenne de 

l'OCDE. Nous sommes aujourd'hui le septième 

bailleur européen! Dépenser de l'argent est facile, 

obtenir des résultats est autre chose. 

 

(Nederlands) Het is opvallend dat er resultaten 

worden geboekt als de lokale privésector zich 

(En néerlandais) J'observe que des résultats sont 

engrangés lorsque le secteur privé local se 
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ontwikkelt. De heer De Vriendt noemt dit een 

kortzichtig beleid, maar misschien beseft hij wel niet 

zo goed wat er vandaag allemaal gebeurt in de 

wereld. De voorbije twintig jaar is de armoede in de 

wereld gehalveerd, niet door 

ontwikkelingssamenwerking, maar dankzij allerlei 

investeringen, dankzij vrijhandel en dankzij 

democratie. 

 

Wij voeren een beleid van partnerschappen, zoals 

met de She Decides-beweging of met de Bill & 

Melinda Gates Foundation. 

 

Voortdoen zoals in de jaren 70 wil ik alleszins niet. 

 

développe. Selon M. De Vriendt, cette politique 

manque de clairvoyance, mais peut-être n'est-il pas 

conscient des mutations en cours dans le monde. 

Ces vingt dernières années, la pauvreté a été 

réduite de moitié dans le monde et ce progrès n'est 

pas le résultat de la coopération au développement, 

mais de différents investissements, du libre-

échange et de la démocratie. 

 

Nous développons une politique de partenariats, en 

association, par exemple, avec le mouvement She 

Decides ou la Fondation Bill & Melinda Gates. 

 

Je refuse en tout cas de continuer à appliquer les 

méthodes des années 70.  

 

06.05  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Dan kan 

de minister ontwikkelingssamenwerking maar beter 

afschaffen! Hij negeert echter alle arme mensen 

wereldwijd, die geen boodschap hebben aan 

vrijhandel omdat ze niet in dat circuit zitten. Uit een 

impactstudie van de VN blijkt dat een doeltreffende 

ontwikkelingssamenwerking een positieve impact 

heeft op hun leven. Mijnheer de minister, schuif de 

oproep van die 123 Belgen niet zomaar opzij! 

 

 

Ik wil de minister een realistische suggestie doen: 

zorg voor een concreet groeipad zodat we de 

doelstelling van 0,7% van het bni halen en laat het 

ondertekenen door alle fracties in de Kamer, zodat 

we na de verkiezingen vooruitgang op dit vlak 

kunnen boeken. 

 

06.05  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Dans ce 

cas, le ministre ferait mieux de supprimer d'un trait 

de plume la coopération au développement! Il 

néglige cependant tous les pauvres de la planète, 

qui n'ont que faire du libre- échange car ils ne se 

trouvent pas dans ce circuit. Il ressort d'une étude 

d'impact de l'ONU qu'une coopération au 

développement efficace produit un effet positif sur 

leurs vies. Monsieur le ministre, n'enterrez pas si 

vite l'appel de ces 123 Belges! 

 

Je voudrais soumettre au ministre une suggestion 

réaliste: veillez à assurer un sentier de croissance 

concret afin que nous atteignions l'objectif de 0,7 % 

du RNB et faites-le signer par tous les groupes 

parlementaires de la Chambre, afin que nous 

puissions réaliser des progrès à ce niveau après les 

élections. 

 

06.06  Gwenaëlle Grovonius (PS): Op zijn minst 

zou u de internationale afspraken van ons land om 

0,7% van het bni aan ontwikkelingssamenwerking 

te besteden, moeten nakomen. U zoekt alle heil bij 

de privésector in de armste landen ter wereld, terwijl 

alle studies uitwijzen dat dat niet werkt.  

 

 

Wij streven naar een solidaire en internationaal 

stabiele wereld. U stelt een wereld vol confrontatie 

en instabiliteit voor. Ontwikkelingssamenwerking 

moet vrede in de hand werken. Velen droomden al 

van een privatisering van 

Ontwikkelingssamenwerking. U wordt wellicht de 

eerste die in dat opzet slaagt! (Applaus bij de PS) 

 

06.06  Gwenaëlle Grovonius (PS): La moindre 

des choses serait de respecter les engagements 

internationaux de la Belgique de consacrer 0,7 % 

du RNB à la coopération au développement. Vous 

ne jurez que par le secteur privé dans les pays les 

plus pauvres de la planète, alors que toutes les 

études montrent que cela ne fonctionne pas.  

 

Nous voulons un monde de solidarité et de stabilité 

internationale. Vous proposez un monde de 

confrontation et d'instabilité. La Coopération au 

développement doit favoriser la paix. Beaucoup ont 

rêvé de privatiser la Coopération. Vous êtes en 

passe d'y arriver! (Applaudissements sur les bancs 

du PS) 

 

06.07  Marco Van Hees (PTB-GO!): De maskers 

vallen. Volgens u verloopt de hulp aan de landen in 

het Zuiden via de multinationals. Uw doel bestaat 

erin 0% van het bni aan 

ontwikkelingssamenwerking te besteden, die 

samenwerking te privatiseren en ze van haar 

eigenlijke doel af te wenden om de belangen van 

06.07  Marco Van Hees (PTB-GO!): Les masques 

tombent. Selon vous, l'aide aux pays du Sud passe 

par les multinationales. Votre objectif est de 

consacrer 0 % du RNB, de privatiser la coopération 

et d'instrumentaliser l'aide pour faire valoir les 

intérêts de la Belgique.  
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ons land te dienen.  

 

Is het het Noorden dat het Zuiden helpt of 

omgekeerd? Ngo's hebben aangetoond dat de 

geldstromen vanuit Afrika groter zijn dan die naar 

Afrika. Er is nog geen eind gekomen aan de 

plundering en uw ideologie draagt daartoe bij. 

 

 

 

Est-ce le Nord qui aide le Sud ou l'inverse? Des 

ONG ont montré que les flux sortant d'Afrique sont 

supérieurs à ceux qui y entrent. Le pillage n'est pas 

terminé et votre idéologie y participe. 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

07 Vraag van mevrouw Rita Bellens aan de vice-

eersteminister en minister van Buitenlandse 

Zaken en Europese Zaken, belast met Beliris en 

de Federale Culturele Instellingen, over "de 

situatie in de westerse Balkanlanden" (nr. P2550) 

 

07 Question de Mme Rita Bellens au vice-premier 

ministre et ministre des Affaires étrangères et 

européennes, chargé de Beliris et des Institutions 

culturelles fédérales, sur "la situation dans les 

pays des Balkans occidentaux" (n° P2550) 

 

07.01 Rita Bellens (N-VA): De westelijke 

Balkanlanden hinken economisch achterop en 

slagen er alsnog niet in om de voorwaarden te 

halen voor een toetreding tot de EU. Terwijl de EU 

zelf met een aantal flinke uitdagingen kampt, wil het 

Bulgaarse EU-voorzitterschap projecten 

ontwikkelen om landen van de westelijke Balkan op 

korte termijn te laten toetreden tot de EU. 

Eurocommissaris Hahn heeft de westelijke Balkan 

een toetreding beloofd tegen 2025. 

 

Sporen deze initiatieven wel met ons 

regeerakkoord? Hoe kan men garanderen dat 

investeringen in die regio geen financieel of politiek 

opbod zullen veroorzaken tussen de EU, Rusland 

en China? Is het niet beter om daar eerst in te 

zetten op stabiliteit en veiligheid alvorens de 

betrokken landen worden toegevoegd aan de EU? 

 

07.01  Rita Bellens (N-VA): Les pays des Balkans 

occidentaux sont à la traîne et ne parviennent 

toujours pas à remplir les conditions pour une 

entrée dans l'UE. Alors que l'UE elle-même est 

amenée à relever plusieurs défis de taille, la 

présidence bulgare de l'UE veut développer des 

projets pour faire entrer à court terme des pays des 

Balkans occidentaux dans l'UE. Le commissaire 

européen Hahn a promis aux Balkans occidentaux 

une adhésion en 2025. 

 

Ces initiatives cadrent-elles bien avec notre accord 

de gouvernement? Comment peut-on garantir que 

les investissements dans cette région 

n'engendreront pas une surenchère financière ou 

politique entre l'UE, la Russie et la Chine? Ne vaut-il 

pas mieux investir tout d'abord dans la stabilité et la 

sécurité des pays concernés avant de les intégrer 

dans l'UE? 

 

07.02 Minister Didier Reynders (Nederlands): Er is 

geen sprake van een wijziging van het beleid 

tegenover de westelijke Balkanlanden. Wij zijn voor 

een uitbreiding in die richting, maar wel onder 

voorwaarden. Er zijn op dit ogenblik in alle zes de 

betrokken landen heel wat problemen met corruptie 

en de rechtsstaat is er nog geen verworvenheid. Er 

wordt wel gewerkt aan hervormingen, maar veel 

vooruitgang is er de laatste jaren niet geboekt. 

 

 

Begin februari zal de Europese Commissie een 

strategie inzake uitbreiding bekendmaken en in april 

onthult ze dan het uitbreidingspakket. In juni moet 

dan in de Europese Raad een beslissing over de 

uitbreiding worden genomen.  

 

07.02  Didier Reynders, ministre (en néerlandais): 

Il n'est pas question d'une modification de la 

politique à l'égard des pays des Balkans 

occidentaux. Nous sommes en faveur d'un 

élargissement dans cette direction, mais à certaines 

conditions. De nombreux problèmes de corruption 

se font actuellement jour dans l'ensemble des six 

pays concernés et l'état de droit n'y est pas encore 

acquis. On y réalise des réformes, certes, mais les 

dernières années n'ont pas vu de grands progrès. 

 

La Commission européenne publiera début février 

une stratégie en matière d'élargissement et elle 

dévoilera en avril le "paquet élargissement". Une 

décision sur l'élargissement devra ensuite être prise 

au sein du Conseil européen en juin. 

 

Er is op 17 mei een top met de westelijke 

Balkanlanden in Sofia. België wil, zoals de traditie 

het wil, de vooruitgang in elk land afzonderlijk 

beoordelen.  

 

Un Sommet est prévu le 17 mai prochain avec les 

pays des Balkans occidentaux à Sofia. Comme le 

veut la tradition, la Belgique souhaite évaluer les 

progrès réalisés par chaque pays.  
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Stabiliteit in Europa is erg belangrijk en net daarom 

is de komende jaren een uitbreiding met de 

westelijke Balkanlanden de aangewezen volgende 

stap.  

 

Il est très important d'assurer la stabilité en Europe. 

C'est la raison pour laquelle l'élargissement de 

l'Union européenne aux pays des Balkans est la 

prochaine étape qu'il importera de franchir au cours 

des prochaines années.  

 

07.03  Rita Bellens (N-VA): De EU moet haar 

prioriteiten beter stellen. Ze moet geen interne 

problemen maskeren door zich in een 

uitbreidingsdossier te storten. De EU moet eerst 

uitmaken waar ze met de huidige lidstaten naartoe 

wil. Bovendien mag lidmaatschap geen middel zijn 

om regionale problemen op te lossen, het is eerder 

de bekroning voor een traject. En die bekroning kan 

er slechts komen als de EU zelf een duidelijke visie 

heeft op die regio en niet om de wedloop met 

Rusland of China te winnen.  

 

 

Ook wij willen stabiliteit in de regio, maar we vinden 

niet dat de spoken uit het verleden in de EU 

geïmporteerd moeten worden. De zes landen 

moeten zelf hun spoken eerst verjagen. Wij willen 

een EU met hoge standaarden en vragen de 

minister met aandrang om niet overhaast in een 

uitbreidingsavontuur te stappen.  

 

07.03  Rita Bellens (N-VA): L'Union européenne 

doit mieux définir ses priorités. Elle ne doit pas 

scotomiser ses problèmes internes en s'absorbant 

dans le dossier de l'élargissement. Elle doit d'abord 

décider dans quelle direction elle s'oriente avec ses 

États membres actuels. En outre, l'adhésion ne 

peut servir à résoudre des problèmes régionaux. Il 

s'agit plutôt du couronnement d'un parcours. Ce 

couronnement n'est possible que si l'Union dispose 

d'une vision claire de la région. L'objectif n'est pas 

non plus de gagner la course avec la Chine et la 

Russie.  

 

Nous souhaitons également la stabilité dans la 

région, mais estimons que les démons du passé ne 

peuvent être importés dans l'Union européenne. 

Les six pays doivent d'abord chasser leurs propres 

démons. Nous voulons une Union européenne qui 

répond à des normes élevées et prions instamment 

le ministre de ne pas se précipiter dans l'aventure 

de l'élargissement. 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

08 Vraag van de heer Tim Vandenput aan de vice-

eersteminister en minister van Buitenlandse 

Zaken en Europese Zaken, belast met Beliris en 

de Federale Culturele Instellingen, over "de 

ontmoeting met de minister van Buitenlandse 

Zaken van Saudi-Arabië" (nr. P2551) 

 

08 Question de M. Tim Vandenput au vice-

premier ministre et ministre des Affaires 

étrangères et européennes, chargé de Beliris et 

des Institutions culturelles fédérales, sur "la 

rencontre avec le ministre saoudien des Affaires 

étrangères" (n° P2551) 

 

08.01  Tim Vandenput (Open Vld): De minister 

heeft net de minister van Buitenlandse Zaken van 

Saudi-Arabië, de heer Adel al-Jubeir, ontmoet. Dat 

is een goede zaak, want er is heel wat 

gespreksstof. Ik denk dan aan de financiering en 

verspreiding van het salafisme, de oorlog in Jemen, 

de proxyoorlog met Iran en de mensen- en 

vrouwenrechten in het land zelf. De Kamer heeft 

zich vorig jaar via een resolutie en via het verslag 

van de onderzoekscommissie naar de aanslagen 

van 22 maart krachtig uitgesproken over een aantal 

van die hete hangijzers en heeft de regering 

verzocht deze aan te kaarten bij zijn Saudische 

evenknie. 

 

Heeft de minister de heer Adel Al-Jubeir de eisen 

van de Kamer kunnen meedelen? Wat was zijn 

reactie? Hoe staat het met de transparantie inzake 

de wederzijdse geldstromen naar organisaties in de 

culturele, educatieve en religieuze sfeer? Heeft de 

minister extra informatie verkregen over de Grote 

08.01  Tim Vandenput (Open Vld): Le ministre 

vient de rencontrer son homologue saoudien, 

M. Adel al-Jubeir. C'est une excellente nouvelle, car 

les sujets de discussion ne manquent pas. Je 

songe au financement et à l'expansion du 

salafisme, à la guerre au Yémen, à la guerre par 

procuration avec l'Iran et aux droits de l'homme et 

de la femme dans le pays même. L'année dernière, 

dans le cadre d'une résolution et du rapport de la 

commission d'enquête sur les attentats terroristes 

du 22 mars, la Chambre s'est exprimée fermement 

sur plusieurs de ces sujets brûlants et a invité le 

gouvernement à les aborder avec les autorités 

saoudiennes. 

 

Le ministre a-t-il eu l'occasion de faire part des 

exigences de la Chambre à M. Adel al-Jubeir? 

Quelle a été sa réaction? Qu'en est-il en matière de 

transparence des transferts financiers mutuels vers 

des organisations culturelles, éducatives et 

religieuses? Le ministre a-t-il obtenu des 
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Moskee?  

 

informations additionnelles à propos de la Grande 

Mosquée? 

 

08.02 Minister Didier Reynders (Nederlands): Ik 

heb sinds vorige zomer al een aantal keer contact 

gehad met mijn Saudische collega Adel Al-Jubeir. Ik 

heb tevens in november 2017 een zending naar 

Riyad gestuurd.  

 

08.02  Didier Reynders, ministre (en néerlandais): 

Depuis l'été dernier, j'ai déjà eu plusieurs contacts 

avec mon collègue saoudien M. Adel al-Jubeir. J'ai, 

par ailleurs, présidé une mission à Ryad 

en novembre 2017.  

 

Er komt een Memory of Understanding tussen de 

CFI in België en haar Saudische tegenhanger om 

transparantie te brengen in de financiële stromen 

tussen ons land en Saudi-Arabië. Voor de 

financiering in ons land van instellingen, zoals een 

school of moskee, moeten wij voortaan telkens een 

schriftelijk akkoord geven. Geeft België geen 

akkoord, dan komt er geen financiering uit Saudi-

Arabië. 

 

Over de Grote Moskee is België voortaan volledig 

bevoegd. Ons land zal uitmaken wie de moskee 

voortaan zal beheren en het ziet ernaar uit dat dit de 

lokale gemeenschap zal zijn. Deze vooruitgang zal 

worden besproken in de regering en de nieuwe 

beheerder zal worden aangeduid. 

 

We hebben naar een aantal organen van de 

overheid in Saudi-Arabië een uitnodiging gestuurd 

om in België van gedachten te komen wisselen over 

vrouwenrechten. Over de doodstraf komt er in 2019 

een wereldwijd congres in België. Ik heb Saudi-

Arabië gevraagd om daaraan deel te nemen. Ik heb 

met mijn collega van Saudi-Arabië ook individuele 

gevallen besproken. Al voor de vierde of vijfde keer 

heb ik het lot van Raif Badawi aangekaart. 

 

Ik heb mijn collega gevraagd rechtstreekse 

contacten te leggen met ons Parlement. Dat is al 

gebeurd met leden van de commissie Buitenlandse 

Zaken. Wij gaan onverwijld door met de uitvoering 

van alle aanbevelingen van het Parlement, zoals 

door de voorzitter van de Aanslagencommissie, de 

heer Dewael, werd gevraagd. 

 

Un Memorandum of Understanding (MoU) sera 

élaboré entre la CTIF en Belgique et son pendant 

saoudien pour accroître la transparence dans les 

flux financiers entre notre pays et l'Arabie saoudite. 

Tout financement dans notre pays d'institutions 

telles que des écoles ou des mosquées, doit 

désormais faire l'objet d'un accord écrit préalable de 

notre part. Sans l'accord de la Belgique, pas de 

financement depuis l'Arabie saoudite. 

 

La Belgique est désormais pleinement compétente 

en ce qui concerne la Grande Mosquée. Notre pays 

décidera à qui en attribuer la gestion et il semble 

qu'il s'agira de la communauté locale. Cette 

avancée sera discutée au sein du gouvernement et 

le nouveau gestionnaire sera désigné. 

 

Nous avons adressé à plusieurs organes des 

autorités saoudiennes une invitation à participer en 

Belgique à un échange de vues sur les droits des 

femmes. Un congrès mondial sur la peine de mort 

se tiendra dans notre pays en 2019. J'ai demandé à 

l'Arabie saoudite d'y participer. J'ai également 

discuté de cas individuels avec mon collègue 

saoudien. J'ai évoqué la situation de M. Raif Badawi 

pour la quatrième ou la cinquième fois déjà.  

 

J'ai demandé à mon collègue d'établir des contacts 

directs avec notre Parlement. Cela a déjà été fait 

avec des membres de la commission des Relations 

extérieures. Comme demandé par le président de la 

commission "Attentats", M. Dewael, nous 

poursuivons sans délai l'exécution de toutes les 

recommandations qui ont été formulées par le 

Parlement,  

 

08.03  Tim Vandenput (Open Vld): Ik ben blij met 

deze vooruitgang. We moeten van de huidige 

openheid in Saudi-Arabië gebruik maken om de 

contacten tussen de parlementen te verbeteren. 

Ondanks de vele positieve berichten over de 

vrouwenrechten, moeten we ons echter geen zand 

in de ogen laten strooien. Het voogdijsysteem blijft 

er voorlopig overeind, er is nog steeds politieke 

repressie en er wordt nog steeds oorlog gevoerd in 

Jemen. Saudi-Arabië is een land dat we niet 

zomaar klakkeloos op zijn woord moeten geloven.  

 

08.03  Tim Vandenput (Open Vld): Je me réjouis 

des avancées qui ont été faites. Nous devons 

profiter de l'ouverture actuelle en Arabie saoudite 

pour améliorer les contacts entre les parlements. 

Les nombreux échos positifs concernant les droits 

de la femme ne doivent pas nous amener à nous 

laisser jeter de la poudre aux yeux. Le système de 

tutelle y est provisoirement maintenu, la répression 

politique y sévit toujours et le pays poursuit sa 

guerre au Yémen. L'Arabie saoudite est un pays 

qu'on ne peut pas se permettre de croire sur parole.  

 

Het incident is gesloten. L'incident est clos. 
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09 Vraag van de heer Aldo Carcaci aan de vice-

eersteminister en minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, belast met de Regie der 

Gebouwen, over "het terrorisme en het probleem 

van bekeerlingen" (nr. P2544) 

 

09 Question de M. Aldo Carcaci au vice-premier 

ministre et ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, 

chargé de la Régie des Bâtiments, sur "le 

terrorisme et le problème des convertis" 

(n° P2544) 

 

09.01  Aldo Carcaci (PP): Ik heb in de pers 

gelezen dat een op de zeven potentiële jihadisten 

een islamitische bekeerling zou zijn. Volgens de 

minister van Binnenlandse Zaken zijn met name het 

huwelijk en de vriendschapsbanden met een 

geradicaliseerde persoon redenen voor een 

bekering tot de islam. Het verbaast me dat hij niet 

verwijst naar de impact van de haatpreken van 

sommige imams. Het verbaast me minder dat hij 

niet naar de shariawetgeving verwijst. De 

islamitische wet verdeelt immers niet alleen de 

moslimgemeenschap, maar ook de weldenkende 

mensen. Het zou politiek incorrect zijn om de sharia 

te verbieden en het samenleven te bedreigen. 

 

Worden de moskeeën gericht gecontroleerd? 

Worden de imams werkelijk aan een controle 

onderworpen? Wanneer zal u duidelijk maken dat 

de sharia onverenigbaar is met onze waarden, zoals 

het Europees Hof voor de Rechten van de Mens 

verklaard heeft? 

 

09.01  Aldo Carcaci (PP): J'ai lu dans la presse 

qu'un djihadiste potentiel sur sept se serait converti 

à l'islam. Pour le ministre de l'Intérieur, les critères 

de captation des convertis sont notamment le 

mariage ou des relations d'amitié avec une 

personne radicalisée. Je m'étonne qu'il ne cite pas 

l'impact des prêches haineux de certains imams. Je 

suis moins étonné qu'il ne cite pas la charia, tant la 

loi islamique divise la communauté musulmane et 

notre sphère bien-pensante. Il serait politiquement 

incorrect d'interdire la charia et de menacer le vivre-

ensemble. 

 

 

 

Des contrôles dans les mosquées sont-ils pratiqués 

et ciblés? Le contrôle des imams a-t-il vraiment 

lieu? Quand allez-vous indiquer fermement que la 

charia est incompatible avec nos valeurs, comme 

l'indique la Cour européenne des droits de 

l'homme? 

 

09.02 Minister Koen Geens (Frans): Het Executief 

van de Moslims controleert de imams. De FOD 

Justitie voert een administratieve controle uit vóór 

de uitbetaling van een wedde aan de erkende 

imams. De lokale politiediensten houden toezicht op 

de religieuze gemeenschappen, met name in het 

kader van het Kanaalplan. 

 

09.02  Koen Geens, ministre (en français): 

L'Exécutif des musulmans assure le contrôle des 

imams. Le SPF Justice assure un contrôle 

administratif préalable au paiement d'un traitement 

aux imams reconnus. Les services de police locale 

assurent un contrôle des communautés religieuses, 

particulièrement dans le cadre du plan Canal. 

 

Voorts worden er in het kader van het BELFI-project 

controles uitgevoerd, onder meer door de 

verschillende politiediensten en de 

inspectiediensten. 

 

Van 20 januari 2016 tot en met 30 oktober 2017 

werden er in het rechtsgebied van het Brusselse hof 

van beroep 202 rechtspersonen gecontroleerd, 

waaronder gebedsruimten, kinderdagverblijven, 

horecazaken en sportclubs. 

 

In 2017 stelden de bevoegde federale ministers met 

betrekking tot veiligheidsaspecten bij de erkenning 

van de lokale geloofsgemeenschappen bij 

omzendbrief een nieuwe procedure in voor het 

uitbrengen van een advies inzake de veiligheid van 

de Staat en de openbare orde, waarin uiteraard 

aandacht wordt besteed aan de predikers en 

leerkrachten. 

 

Ten aanzien van de haatpredikers werd er een 

De plus, il y a les contrôles s'inscrivant dans le 

projet BELFI auxquels sont associés les différentes 

polices et les services d'inspection. 

 

 

Du 20 janvier 2016 au 30 octobre 2017, 

202 personnes morales intégrant lieux de prières, 

crèches, horeca, et clubs sportifs, ont été 

contrôlées dans le ressort de la cour d'appel de 

Bruxelles. 

 

En 2017, les ministres fédéraux compétents ont pris 

une circulaire sur la procédure d'avis à propos des 

communautés religieuses locales en matière de 

sécurité de l'État, avec une attention aux 

prédicateurs et enseignants. 

 

 

 

 

Une circulaire spécifique concerne les prêcheurs de 
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specifieke omzendbrief verstuurd. Haatpredikers 

worden ook geregistreerd in de 

gemeenschappelijke databank. 

 

In ons land is het Belgische recht en niet de sharia 

van toepassing, en een van de hoekstenen van ons 

recht is de scheiding van Kerk en Staat. Bovendien 

worden onze wetten getoetst aan alle internationale 

mensenrechtenverdragen. 

 

haine, repris aussi dans la banque de données 

commune. 

 

 

Dans notre pays, c'est le droit belge, séparant 

notamment l'Église et l'État, qui s'applique et non la 

charia et nos Codes sont soumis au test de tous les 

textes internationaux. 

 

09.03  Aldo Carcaci (PP): Wegens de lakse 

aanpak van de problematiek vindt 74% van de 

Belgen thans dat de islam intolerant is. 67% geeft 

aan dat er te veel migranten zijn en 66% voelt zich 

steeds meer bedreigd door het aantal 

buitenlanders. Uw multiculturele 

samenlevingsmodel is dus gedoemd om te 

mislukken! 

 

09.03  Aldo Carcaci (PP): À force de laxisme, 

74 % des Belges considèrent que l'islam est 

intolérant; 67 % qu'il y a trop d'immigrés et 66 % se 

sentent de plus en plus envahis. Votre vivre-

ensemble est donc voué à l'échec!  

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

10 Vraag van mevrouw Özlem Özen aan de 

minister van Justitie over "de hervorming van het 

hof van assisen en het arrest van het 

Grondwettelijk Hof" (nr. P2552) 

 

10 Question de Mme Özlem Özen au ministre de 

la Justice sur "la réforme de la cour d'assises et 

l'arrêt de la Cour constitutionnelle" (n° P2552) 

 

10.01 Özlem Özen (PS): Het Grondwettelijk Hof 

heeft geoordeeld dat de wet waarbij het hof van 

assisen bijna volledig wordt afgeschaft strijdig is 

met de Grondwet! 

 

Bij de correctionele rechtbanken is de verwarring 

compleet en er heerst rechtsonzekerheid. Mogen 

de correctionele kamers nog uitspraak doen over 

misdaden of moeten ze dergelijke zaken verwijzen 

naar de onderzoeksgerechten?  

 

In Brussel worden er momenteel geen vonnissen 

uitgesproken; elders in het land zal het ook zover 

komen, waardoor de rechtsbedeling vertraging zal 

oplopen.  

 

We hebben tijdens het debat over de tweede 

Potpourriwet nochtans veelvuldig uw aandacht 

gevestigd op het feit dat het hof van assisen werd 

uitgehold zonder herziening van de Grondwet en 

zonder inhoudelijk debat. Dit is wat er gebeurt als u 

het advies van de Raad van State, van experts en 

van de oppositie naast u neerlegt, wat u dikwijls 

doet. 

 

Dat is wat er gebeurt als u zulke fundamentele 

rechten louter uit een budgettair oogpunt benadert. 

 

 

Sinds de goedkeuring van uw wetsontwerp loopt u 

te koop met een nieuw ontwerp, wat aangeeft dat u 

al wist dat uw initiële wetsontwerp manco's 

10.01  Özlem Özen (PS): La Cour constitutionnelle 

a décidé que la loi supprimant quasiment la cour 

d'assises est contraire à la Constitution! 

 

 

Le flou est total au sein des tribunaux correctionnels 

et l'insécurité juridique règne. Les chambres 

correctionnelles peuvent-elles encore connaître des 

crimes ou doivent-elles les renvoyer aux juridictions 

d'instruction? 

 

À Bruxelles, les jugements ne sont pas rendus; 

ailleurs, cela va arriver et le cours de la Justice est 

ralenti. 

 

 

À maintes reprises pourtant, lors du débat de la loi 

pot-pourri II, nous avions attiré votre attention sur la 

manière de vider la cour d'assises de sa substance 

sans réviser la Constitution et sans mener un débat 

de fond. Vous payez là votre refus récurrent de 

n'écouter ni le Conseil d'État ni les experts ni 

l'opposition. 

 

 

C'est aussi le prix de votre défense de 

considérations budgétaires sur des droits aussi 

fondamentaux. 

 

Depuis le vote de votre projet, vous exhibez un 

projet alternatif, avouant ainsi que votre projet initial 

était bancal. La semaine dernière, vous révéliez que 
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vertoonde. Vorige week hebt u onthuld dat het 

voorontwerp voorziet in een volksjury van vier leden 

die de drie magistraten bijstaan, dat er enkele 

voordelen van de bewijsvoering uit de oude 

procedure worden overgenomen, dat de 

strafkamers ook bevoegd zullen zijn voor politieke 

en persmisdrijven, en dat het mogelijk zal zijn om 

hoger beroep in te stellen. 

 

le nouveau texte prévoit un jury de quatre membres 

assistant trois magistrats, certains avantages de 

l'administration de la preuve de l'ancienne 

procédure, la compétence des chambres 

criminelles pour les délits politiques et de presse et 

un appel possible. 

 

Welk antwoord zult u bieden aan de verontruste 

magistraten en rechtzoekenden? Wat zullen de 

juridische gevolgen van die vernietiging zijn? Wie 

zal die dossiers behandelen? Hoe zult u voorkomen 

dat de gecorrectionaliseerde misdaden die nu toch 

door het hof van assisen moeten worden berecht, 

zich opstapelen? Wanneer zult u uw nieuwe 

hervorming aan het Parlement voorleggen? 

(Applaus bij de PS) 

 

Comment répondrez-vous aux magistrats et aux 

justiciables inquiets? Quelles seront les 

conséquences juridiques de cette réforme? Qui 

traitera de ces dossiers? Comment éviterez-vous 

l'embouteillage des affaires criminelles 

correctionnalisées qu'il faudra juger en assises? 

Quand déposerez-vous votre nouvelle réforme au 

Parlement? (Applaudissements sur les bancs du 

PS) 

 

10.02 Minister Koen Geens (Frans): Het 

Grondwettelijk Hof heeft de artikelen van de 

Potpourri II-wet over het hof van assisen vernietigd. 

Op grond van die artikelen konden alle misdaden 

worden gecorrectionaliseerd. 

 

Het Hof heeft de besluiten gehandhaafd die vóór 

12 januari op basis van de vernietigde wet werden 

genomen, en het College van procureurs-generaal 

is gevolgd. De zaken die naar een correctionele 

rechtbank werden verwezen, zullen ook door die 

rechtbank worden behandeld. Er kan een straf van 

maximaal 30 jaar opgelegd worden. 

 

Volgens de instructies van de procureurs-generaal 

is het immers onaanvaardbaar dat een 

correctionele rechtbank een zwaardere 

vrijheidsstraf zou uitspreken in misdaadzaken die 

vóór de wet van 5 februari 2016 door het hof van 

assisen zouden zijn berecht, dan de straf die het hof 

van assisen bij verzachtende omstandigheden zou 

uitspreken. 

 

De advocaat-generaal bij het Hof van Cassatie, de 

heer Vandermeersch, verdedigt ook de optie van 

een maximumstraf van 30 jaar. Sinds 12 januari 

worden misdaadzaken opnieuw naar het hof van 

assisen verwezen, met toepassing van de vóór de 

Potpourri II-wet geldende straffen. 

 

Ik zal binnenkort mijn voorontwerp van wet inzake 

de criminele kamers met een gemengde jury, het 

recht om hoger beroep in te stellen en de semi-

open procedure aan het kernkabinet voorstellen. 

 

10.02  Koen Geens, ministre (en français): La Cour 

constitutionnelle a annulé les articles de la loi pot-

pourri II sur la cour d'assises. Ceci touche tous les 

crimes qui pouvaient, grâce à cette loi, être 

correctionnalisés.  

 

La Cour a maintenu les décisions prises, avant le 

12 janvier, sur base de la loi annulée, et le Collège 

des procureurs généraux a suivi. Les affaires 

renvoyées devant une chambre correctionnelle 

resteront traitées par celle-ci. La peine à infliger 

sera au maximum de 30 ans. 

 

 

En effet, selon les instructions des procureurs 

généraux, il n'est pas admissible que le tribunal 

correctionnel prononce une peine privative de 

liberté plus longue, par rapport aux crimes relevant 

de la cour d'assises avant la loi du 5 février 2016, 

que celle que la Cour prononcerait en cas de 

circonstances atténuantes. 

 

 

L'avocat général près la Cour de cassation 

M. Vandermeersch défend aussi la peine maximale 

de 30 ans. À partir du 12 janvier, les affaires 

criminelles seront renvoyées devant la cour 

d'assises avec application des peines prévues 

avant la loi pot-pourri II. 

 

Bientôt, je présenterai au cabinet restreint mon 

avant-projet sur les chambres criminelles avec jury 

mixte, droit d'appel et procédure semi-ouverte pour 

connaître l'attitude du gouvernement.  

 

10.03  Özlem Özen (PS): In het arrest vinden we 

de struikelpunten terug die al in het parlementaire 

debat werden aangekaart. U probeert willens nillens 

een tekst erdoor te krijgen die in strijd is met de 

10.03  Özlem Özen (PS): L'arrêt reprend les 

écueils relevés lors du débat parlementaire. Votre 

entêtement à vouloir accoucher d'un projet contraire 

à la Constitution a des effets importants sur 
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Grondwet en dat heeft verstrekkende gevolgen voor 

de rechtszekerheid en de efficiëntie en 

geloofwaardigheid van de justitie. 

 

U hebt nog andere – wankele – plannen voor 

hervormingen van strafrechtelijke procedures, en de 

onderzoeksrechters trekken u aan uw mouw: zij 

willen betrokken worden bij het debat. Ik werp me 

dus op als spreekbuis van de onderzoeksrechters 

maar ook van het openbaar ministerie. (Applaus bij 

de PS) 

 

l'efficacité et la sécurité juridique et la crédibilité de 

la Justice. 

 

 

Vous avez d'autres projets fragiles de réforme de 

procédures pénales, et les juges d'instruction vous 

interpellent pour être associés au débat. Je me fais 

donc leur porte-voix ainsi que celui du ministère 

public. (Applaudissements sur les bancs du PS) 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

11 Vraag van mevrouw Annick Lambrecht aan de 

minister van Justitie over "de aanpak van de 

schuldindustrie" (nr. P2553) 

 

11 Question de Mme Annick Lambrecht au 

ministre de la Justice sur "la lutte contre 

l'industrie de l'endettement" (n° P2553) 

 

11.01 Annick Lambrecht (sp.a): Mijn partij werkt 

reeds een hele tijd aan een dossier over de 

schuldindustrie, die meer dan 350.000 Belgen treft. 

Mensen die door tegenslag hun onbetaalde factuur 

niet onmiddellijk kunnen betalen, zien deze enorm 

toenemen. Incassobureaus, advocaten en 

deurwaarders worden rijk door andermans ellende. 

Een schuld moet inderdaad worden afbetaald, maar 

moet het allemaal zo onmenselijk? Zo kan 

bijvoorbeeld een ziekenhuisfactuur van 53 euro 

door allerlei kosten, rechten, aanmaningen en 

intresten oplopen tot liefst 860 euro. 

 

 

 

 

Uit onderzoek blijkt dat 55% van die schulden van 

gezinnen niet te wijten is aan 'zotte' aankopen, maar 

aan courante uitgaven als school- en 

energiefacturen. Onze tien wetsvoorstellen willen 

onder meer de herinneringskosten verminderen, de 

kosten van de deurwaarder halveren en de 

minnelijke schikking verplicht maken via de 

vrederechter. 

 

Is de minister het ermee eens dat dit een 

maatschappelijk probleem is dat zeer ernstig moet 

worden genomen? Wil hij steun verlenen aan onze 

tien wetsvoorstellen? 

 

11.01  Annick Lambrecht (sp.a): Mon parti s'attelle 

depuis déjà longtemps au traitement d'un dossier 

sur l'industrie de l'endettement, qui touche plus de 

350 000 Belges. Les personnes qui, à la suite d'un 

revers de fortune, ne peuvent pas immédiatement 

régler une facture impayée, voient le montant de 

cette dernière augmenter de manière considérable. 

Les bureaux de recouvrement, avocats et huissiers 

de justice s'enrichissent sur le dos d'autrui. Il est 

vrai qu'une dette doit être acquittée, mais les 

choses doivent-elles se passer de manière aussi 

inhumaine? Une facture d'hôpital de 53 euros peut 

par exemple atteindre la coquette somme de 

860 euros lorsque l'on y ajoute tous les frais, droits, 

mises en demeure et intérêts. 

 

Il ressort d'une étude que 55 % des dettes touchant 

les ménages ne sont pas dues à des achats 

irréfléchis, mais plutôt à des dépenses courantes, 

comme les factures scolaires et énergétiques, entre 

autres. Nos dix propositions de loi visent 

notamment à réduire les frais de rappel, à diminuer 

de moitié les frais d'huissier et à rendre obligatoire 

le règlement à l’amiable devant le juge de paix. 

 

Le ministre est-il d'accord pour dire qu'il s'agit d'un 

problème d'ordre social, qui doit être pris très au 

sérieux? Compte-t-il soutenir nos dix propositions 

de loi? 

 

11.02 Minister Koen Geens (Nederlands): De 

problematiek van debiteuren met een grote 

schuldenlast in de privésfeer is inderdaad een 

ernstig probleem dat wij alle aandacht moeten 

geven. 

 

De regeling inzake collectieve schuldenbemiddeling 

heeft de laatste jaren op dit stuk een enorme 

vooruitgang gebracht, met de mogelijkheid van 

kwijtschelding van schulden aan het einde van de 

11.02  Koen Geens, ministre (en néerlandais): Le 

problème des débiteurs privés croulant sous les 

dettes est en effet un problème grave qui mérite 

toute notre attention. 

 

 

Ces dernières années, dans ce domaine, la 

situation s'est considérablement améliorée grâce 

aux dispositions relatives au règlement collectif de 

dettes, lequel permet d'obtenir une remise de dettes 



CRABV 54 PLEN 211 18/01/2018  

 

KAMER-5E ZITTING VAN DE 54E ZITTINGSPERIODE 2017 2018 CHAMBRE-5E SESSION DE LA  54E LÉGISLATURE 

 

23 

afwikkeling. Voor de schulden van onderneming tot 

onderneming hebben wij een vereenvoudigde 

procedure uitgewerkt die minder duur is, maar 

daarmee zijn de particulieren tot op vandaag niet 

geholpen. Ik kan veel van de voorstellen ter zake 

van mevrouw Lambrecht onderschrijven, doch niet 

alle. De voorstellen waarmee ik akkoord ga, zal ik 

natuurlijk steunen. 

 

Inzake de ombudsman hebben wij de Nationale 

Kamer van Gerechtsdeurwaarders gevraagd om 

dringend een verzoek in te dienen voor een 

sectorale ombudsman op het niveau van het 

ministerie van Economische Zaken. Officieus is dat 

al gebeurd, officieel zal dat in februari gebeuren. 

Indien niet, zal ik met mijn collega een wetsontwerp 

in die zin voorbereiden. Het is immers belangrijk dat 

wij voor de schuldenaren die recht in hun schoenen 

staan en het slachtoffer worden van te hoge kosten, 

een klachtenbank hebben die hen op neutrale wijze 

kan helpen. 

 

à la fin du règlement. Pour les dettes entre 

entreprises, une procédure simplifiée et moins 

onéreuse a été élaborée, mais jusqu'à présent, cela 

n'intéresse pas directement les particuliers. Je peux 

souscrire à un grand nombre des propositions 

avancées en la matière par Mme Lambrecht, mais 

pas à toutes. Je soutiendrai évidemment celles 

auxquelles j'adhère. 

 

En ce qui concerne le médiateur, nous avons 

demandé à la Chambre nationale des huissiers de 

justice d'introduire d'urgence une requête en vue de 

la désignation d'un médiateur sectoriel à l'échelon 

du ministère des Affaires économiques. La 

demande a été introduite officieusement, elle le 

sera officiellement en février. Si tel n'est pas le cas, 

je préparerai un projet de loi dans ce sens avec 

mon collègue. Il est en effet impératif de créer un 

centre de plaintes auquel les débiteurs de bonne 

foi, victimes de frais trop élevés, pourront 

s'adresser pour obtenir une aide neutre. 

 

11.03  Annick Lambrecht (sp.a): Wij pleiten niet 

voor een kwijtschelding. Het gaat ons om de 

onmenselijke kosten die zoveel mensen in de 

ellende brengen, omdat zij niet snel genoeg kunnen 

betalen. De cruciale vraag is hoeveel men mag 

verdienen met de miserie van de mensen. De 

schuldindustrie moet dringend aan banden worden 

gelegd. Ik ben blij met de welwillendheid van de 

minister. Ik hoop op de steun van iedereen voor een 

thema dat boven de partijgrenzen moet staan.  

 

11.03  Annick Lambrecht (sp.a): Nous ne plaidons 

pas pour une remise de dettes. Nous dénonçons 

les frais astronomiques qui précipitent un nombre 

considérable de personnes dans la misère, parce 

qu'elles sont incapables de rembourser 

suffisamment rapidement. Jusqu'à quel point peut-

on s'enrichir grâce à la misère humaine est la 

question au cœur du débat. Il faut d'urgence brider 

l'industrie de la dette. Je suis ravie des bonnes 

intentions du ministre. J'espère pouvoir compter sur 

le soutien de tous en faveur d'un thème qui doit 

dépasser les clivages partisans.  

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

12 Vraag van de heer Raf Terwingen aan de 

minister van Justitie over "de brief van het 

openbaar ministerie over de voorstellen voor de 

hervorming van het Wetboek van strafvordering" 

(nr. P2554) 

 

12 Question de M. Raf Terwingen au ministre de 

la Justice sur "le courrier du ministère public 

concernant les propositions de réforme du Code 

d'Instruction Criminelle" (n° P2554) 

 

12.01  Raf Terwingen (CD&V): De minister werkt 

al een tijd aan een hervorming van het Wetboek 

van strafvordering. Begin deze week las ik tot mijn 

verbazing dat het parket zeer veel kritiek had op zijn 

voorstel en dat het verklaarde dat de 

onderzoekrechters niet gehoord waren in dit 

verband. Het zou mij heel vreemd voorkomen als er 

inderdaad geen voorafgaand overleg zou zijn 

geweest. 

 

Wat is de stand van zaken en hoe zal de minister 

verder werk maken van deze aangekondigde 

hervorming? 

 

12.01  Raf Terwingen (CD&V): Le ministre planche 

depuis déjà un certain temps sur une réforme du 

Code de procédure pénale. À mon grand 

étonnement, j'ai lu en début de semaine que le 

parquet se montre très critique sur sa proposition et 

déclare que les juges d'instruction n'ont pas été 

entendus sur cette question. Je trouverais cela très 

étrange qu'il n'y ait effectivement pas eu de 

concertation préalable. 

 

Où en est-on et comment le ministre poursuivra-t-il 

la mise en œuvre de cette réforme annoncée? 

 

12.02 Minister Koen Geens (Nederlands): De 12.02  Koen Geens, ministre (en néerlandais): La 
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hervorming van het Wetboek van strafvordering is 

een kernpunt in het regeerakkoord. Eerdere 

mislukte pogingen hebben immers duidelijk 

gemaakt dat zonder een coherente, grondige en 

eigentijdse hervorming de strafprocedure gedoemd 

zal zijn om nog veel partiële en incoherente 

aanpassingen te ondergaan, daartoe steeds 

gedwongen door het Grondwettelijk Hof en het 

Europees Hof voor de Rechten van de Mens. Een 

nieuw en fijn evenwicht moet worden gezocht 

tussen de rechten van de partijen, de 

waarheidsvinding en de efficiëntie. 

 

réforme du Code de procédure pénale est un point-

clé de l'accord du gouvernement. Des tentatives 

antérieures avortées ont clairement montré qu'en 

l'absence de réforme cohérente, approfondie et 

moderne, la procédure pénale sera condamnée à 

subir encore de nombreux ajustements 

fragmentaires et incohérents, en y étant 

systématiquement contrainte par la Cour 

constitutionnelle et la Cour européenne des droits 

de l'homme. Un nouvel équilibre subtil doit être 

cherché entre les droits des parties, la recherche de 

la vérité et l'efficacité. 

 

Een rapport van de professoren Traest en 

Vermeulen vormde het startpunt van de hervorming 

onder voormalig minister van Justitie Turtelboom, 

waarna een aantal deskundigen uit de academische 

en gerechtelijke wereld werden aangesteld. De 

krachtlijnen die zij hebben voorbereid, werden 

toegelicht in de commissie voor de Justitie 

in oktober en november 2016.  

 

De experts raadpleegden het College van 

procureurs-generaal begin 2017, terwijl de 

onderzoeksrechters van Brussel informeel werden 

gehoord. Een later onderhoud met de 

onderzoeksrechters viel in het water, omdat zij zich 

niet konden vinden in de uitgangspunten van de 

hervorming.  

 

Half november 2017 was het werk van de experts 

voor twee derde afgerond, met de algemene 

beginselen in het eerste deel en het verloop van het 

onderzoek in het tweede deel. De vonnisfase stond 

nog in de steigers. Daarop heb ik besloten om de 

zaak anders aan te pakken, door de 

volksvertegenwoordigers van de meerderheid, de 

leden van de ministeriële kabinetten en de 

vertegenwoordigers van alle stakeholders onder 

mijn voorzitterschap te laten vergaderen, samen 

met de experts, in een soort van basiswerkgroep. 

Een eerste vergadering vond plaats op 

16 december, voor een kennismaking met de 

teksten, maar de experts moeten hun uiteenzetting 

nog afronden in een volgende, nader te bepalen 

vergadering. Eerst wou ik immers alle stakeholders 

collectief informeren en vervolgens per stakeholder 

vertegenwoordigers laten afvaardigen naar de 

basiswerkgroep.  

 

Het openbaar ministerie was op 4 januari al 

uitvoerig geïnformeerd en tegelijkertijd werd de 

maandelijkse vergadering met het college van het 

OM van 15 januari gereserveerd voor verdere 

toelichting. Ik betreur dat het OM zich al publiek 

negatief opstelde vóór die consultatie. Ook de 

onderzoeksrechters waren mij voor en nodigden net 

voor Kerstmis de volksvertegenwoordigers uit op 

Un rapport des professeurs Traest et Vermeulen 

avait constitué le point de départ de la réforme 

menée sous la houlette de Mme Turtelboom, alors 

ministre de la Justice. Un certain nombre d'experts 

du monde académique et judiciaire ont ensuite été 

désignés. Ils ont expliqué les lignes directrices qu'ils 

ont ébauchées en commission de la Justice 

en octobre et novembre 2016.  

 

Les experts ont consulté le Collège des procureurs 

généraux début 2017, tandis que les juges 

d'instruction de Bruxelles ont été entendus de 

manière informelle. Un nouvel entretien devait 

ensuite avoir lieu avec les juges d'instruction, mais il 

est tombé à l'eau en raison de leur désaccord avec 

les principes directeurs de la réforme.  

 

À la mi-novembre 2017, deux des trois volets du 

travail des experts était terminé, avec les principes 

généraux dans le premier volet et le déroulement de 

l'étude dans le deuxième. La phase de jugement 

était encore en chantier. J'ai ensuite décidé 

d'adopter une approche différente, en réunissant 

sous ma présidence les parlementaires de la 

majorité, les membres des cabinets ministériels et 

les représentants de toutes les parties prenantes, 

ainsi que les experts, dans une sorte de groupe de 

travail de base. Une première réunion a eu lieu le 

16 décembre pour prendre connaissance des 

textes. Les experts doivent à présent terminer leur 

exposé lors d'une prochaine réunion, dont la date 

reste en suspens. Je voulais en effet commencer 

par informer collectivement toutes les parties 

prenantes, avant d'accueillir des représentants de 

chaque partie prenante au sein du groupe de travail 

de base.  

 

Le ministère public avait déjà été informé de 

manière détaillée le 4 janvier. En parallèle, la 

réunion mensuelle organisée avec le Collège du 

ministère public du 15 janvier a été consacrée à de 

plus amples explications. Je regrette que le 

ministère public ait publiquement exprimé sa 

réticence avant cette consultation. Les juges 

d'instruction m'ont également devancé juste avant 
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19 januari. Helaas zonder experts. 

 

Noël en conviant les parlementaires à une réunion 

qui se tiendra le 19 janvier. Sans experts, 

malheureusement.  

 

Ikzelf zal morgenochtend spreken voor de 

voorzitters van de ordes van de balie en hun 

reacties nemen we dan mee in een 

basiswerkgroep, waar ook hun vertegenwoordigers 

zetelen. 

 

Het gaat hier uiteindelijk om de kern van de formele 

rechtsstaat. Maar ook die moet zich aanpassen aan 

de steeds strengere beginselen van onze Grondwet 

en aan de mensenrechten. Deze hervorming komt 

er niet voor 2021 of 2022 en ze zal extra middelen 

vragen. Maar we mogen niet voor de derde keer in 

40 jaar de kans laten liggen om te komen tot een 

aangepaste en transparante strafprocedure. Ik roep 

iedereen dus op tot een constructieve en open 

houding. 

 

Personnellement, je m'entretiendrai demain matin 

avec les présidents des ordres des barreaux et 

leurs réactions seront prises en considération dans 

un groupe de travail de base, dans lequel leurs 

représentants siègent également. 

 

Il s'agit en définitive du cœur de l'État de droit 

formel, mais celui-ci doit aussi s'adapter aux 

principes toujours plus stricts de notre Constitution 

et aux droits de l'homme. La réforme n'interviendra 

pas avant 2021 ou 2022 et elle exigera des moyens 

supplémentaires. Cependant, nous ne pouvons pas 

laisser passer pour la troisième fois en quarante 

ans la chance d'élaborer une procédure pénale 

adéquate et transparente. J'invite dès lors chacun à 

adopter une attitude constructive et ouverte. 

 

12.03  Raf Terwingen (CD&V): Ik ben blij dat er 

wel degelijk contacten zijn geweest met alle 

stakeholders. De minister doet niet anders dan het 

regeerakkoord uitvoeren en ik kan mij bijgevolg 

voorstellen dat de huidige bezwaren – na 

aanvankelijk enthousiaste reacties binnen het 

justitiële apparaat – hem tegen de borst stuiten. 

Veranderingen schrikken soms af, maar hier 

moeten we nu echt wel in gezamenlijk overleg op 

zoek naar een draagvlak. Uiteindelijk willen we 

hiermee het hele systeem alleen maar sneller, beter 

en transparanter maken.  

 

12.03  Raf Terwingen (CD&V): Je me réjouis 

d'entendre que des contacts ont bien été pris avec 

toutes les parties concernées. Le ministre ne fait 

qu'exécuter l'accord de gouvernement et je puis dès 

lors imaginer que les réserves émises aujourd'hui, 

après les réactions de départ enthousiastes 

formulées au sein de l'appareil judiciaire, le 

heurtent. Le changement fait parfois peur mais il 

nous faut vraiment rechercher, dans le cadre d'une 

large concertation, une assise pour cette réforme. 

Nous ne voulons en fin de compte qu'à améliorer 

l'ensemble du système, à le rendre plus rapide et 

plus transparent. 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

13 Vraag van mevrouw Veerle Wouters aan de 

eerste minister over "de parlementaire controle: 

het beantwoorden van vragen door de ministers 

van zijn regering" (nr. P2555) 

 

13 Question de Mme Veerle Wouters au premier 

ministre sur "le contrôle parlementaire: les 

réponses apportées aux questions par les 

ministres de son gouvernement" (n° P2555) 

 

13.01  Veerle Wouters (Vuye&Wouters): We 

hebben in deze regeerperiode al meermaals 

vergaderd over politieke vernieuwing, maar het lijkt 

er helaas op dat de regering zich niet graag laat 

controleren door de Kamer. Nochtans zijn 

parlementaire vragen een heel belangrijk 

controlemiddel en bepaalde leden van de regering 

behandelen die ook met heel veel beroepsernst. 

Anderen echter reageren tergend traag of met 

nietszeggende antwoorden.  

 

 

 

Maar deze week vernamen wij dat in een aantal 

antwoorden van de minister van Justitie aan het 

Parlement heel verontrustende informatie werd 

13.01  Veerle Wouters (Vuye&Wouters): Nous 

nous sommes déjà réunis plusieurs fois au cours de 

cette législature au sujet du renouveau politique, 

mais il semble malheureusement que le 

gouvernement ne se laisse pas volontiers contrôler 

par la Chambre. Les questions parlementaires 

constituent pourtant un moyen de contrôle très 

important et certains membres du gouvernement 

les traitent avec beaucoup de sérieux et de 

professionnalisme. D'autres par contre réagissent 

avec une lenteur exaspérante ou en pratiquant la 

langue de bois. 

 

Mais nous avons appris cette semaine que dans 

plusieurs réponses du ministre de la Justice au 

Parlement, des informations très inquiétantes ont 
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achtergehouden, onder andere over smartphones 

die werden teruggevonden bij opgesloten terroristen 

en verboden wapens in bepaalde 

gevangenisafdelingen, zelfs van de zwaarste 

terroristen. 

 

Hoe kan dit Parlement het regeringsbeleid in 

dergelijke omstandigheden controleren, zeker 

omdat het hier niet ging om geclassificeerde 

informatie? Als de premier een zeer subtiel 

onderscheid maakt tussen liegen en niet de 

volledige waarheid vertellen, onder welke noemer 

valt dan het achterhouden van informatie? 

 

été tues, notamment au sujet des smartphones qui 

ont été retrouvés auprès de terroristes incarcérés et 

d'armes prohibées retrouvées dans certaines 

sections de prisons, même dans celles des pires 

terroristes. 

 

Comment ce Parlement peut-il contrôler la politique 

du gouvernement dans de telles conditions, surtout 

qu'il ne s'agissait pas ici d'informations classifiées? 

Si le premier ministre établit une distinction très 

subtile entre mentir et ne pas dire toute la vérité, 

comment faut-il alors désigner la rétention 

d'information? 

 

13.02 Minister Koen Geens (Nederlands): 

Mevrouw Wouters herinnert zich als ijverig lid van 

de commissie Financiën ongetwijfeld nog wel dat ik 

al haar vragen destijds als minister van Financiën 

uitvoerig en correct heb beantwoord. 

 

 

Jaarlijks krijg ik zowat 1.750 vragen, die uiteindelijk 

worden gecorrigeerd en gevalideerd door mijn 

kabinetschef, dit opdat de definitieve versie beter 

zou zijn dan de kladversie, want wij krijgen 

informatie uit allerlei hoeken. De administratie 

verwerkt die informatie tot één antwoord en het 

kabinet valideert dat. 

 

Nu grijpt men één zinnetje aan in de track changes 

in een Word-document om te bewijzen dat ik 

informatie zou achterhouden. Het bewuste zinnetje 

deed er echter niet toe, want er stond niets in 

waaruit men ook maar iets kon leren.  

 

Moet ik dan voortaan gewoon maar de kladversie 

doorsturen, met het risico van ongenuanceerde, 

gedateerde of tegenstrijdige informatie, of 

informatie die beter niet wordt vrijgegeven om 

veiligheidsredenen?  

 

Telkens proberen wij om een kwaliteitsantwoord te 

geven. Ik heb de verantwoordelijkheid voor het 

antwoord dat ik onderteken en aan de vraagsteller 

geef. Als men rechtstreeks vragen wil stellen aan 

de diensten en de minister uitschakelen als 

verantwoordelijk doorgeefluik, dan mag dat van mij. 

Mijn leven zou alleszins gemakkelijker worden. 

 

 

Tegen de insinuatie dat ik pertinente informatie zou 

achterhouden, verzet ik me krachtig. Heb ik 

mevrouw Wouters in het verleden ooit bedrogen? 

(Glimlachjes) 

 

13.02  Koen Geens, ministre (en néerlandais): 

Membre assidue de la commission des Finances, 

Mme Wouters n'a certainement pas oublié que j'ai, 

à l'époque, en ma qualité de ministre des Finances, 

répondu correctement et en détails, à toutes ses 

questions. 

 

Chaque année, je reçois quelque 1 750 questions et 

comme des informations nous parviennent de 

différentes sources, mon chef de cabinet corrige et 

valide les réponses, de sorte à pouvoir présenter 

une version finale meilleure que le brouillon. 

L'administration traite les informations reçues, les 

intègre dans une réponse, validée par le cabinet. 

 

L'on extrait aujourd'hui une petite phrase des track 

changes d'un document Word pour prouver que je 

dissimulerais certaines informations. La petite 

phrase incriminée ne changeait cependant rien, car 

elle n'apportait aucune information additionnelle. 

 

Dois-je, dès lors, envoyer désormais le brouillon, au 

risque de fournir des informations brutes, 

dépassées ou contradictoires ou encore des 

informations qu'il est préférable de ne pas divulguer 

pour des raisons de sécurité? 

 

Nous nous efforçons à chaque fois de fournir une 

réponse de qualité. Je suis responsable de la 

réponse que je signe et que je remets à l'auteur de 

la question. Si vous souhaitez adresser directement 

vos questions aux services et éliminer ainsi la 

courroie de transmission incarnée par le ministre 

responsable, libre à vous. Cela me faciliterait en 

tout cas grandement la vie. 

 

Je m'insurge contre les insinuations selon 

lesquelles je ne transmettrais pas certaines 

informations pertinentes. Ai-je jamais trompé 

Mme Wouters par le passé? (Sourires)  

 

13.03  Veerle Wouters (Vuye&Wouters): De 

minister heeft het over een kladversie waarvan hij 

een propere versie maakt en die hij vervolgens 

13.03  Veerle Wouters (Vuye&Wouters): Le 

ministre évoque un brouillon qu'il met au net puis y 

appose sa signature. Si des informations 
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ondertekent. Als daarbij zeer essentiële informatie 

wordt weggelaten, dan is er geen transparantie.  

 

De burgers maken zich ernstig zorgen over het 

gewelddadige jihadisme. Zij hebben recht op 

correcte informatie. Transparantie is een essentieel 

kenmerk van een democratie. We mogen dus niet 

zomaar akkoord gaan met een niet-volledige 

waarheid, want dan kunnen we dit parlement wel 

sluiten. Wij moeten niet zomaar dulden dat wij 

trekpoppetjes zijn van een regering. Het lijkt mij hier 

stilaan een totalitair regime. Laten we alstublieft 

gaan voor die democratie. 

 

essentielles n'y figurent pas, la transparence n'est 

pas assurée.   

 

Les citoyens sont vivement préoccupés par le 

jihadisme violent. Ils ont droit à des informations 

correctes. La transparence est l'une des 

caractéristiques essentielles d'une démocratie. 

Nous ne pouvons donc pas nous contenter 

d'accepter une vérité incomplète car autant, sinon, 

fermer les portes de ce parlement. Nous ne 

pouvons pas tolérer d'être les pantins d'un 

gouvernement. J'ai le sentiment d'évoluer petit à 

petit vers un régime totalitaire. Je vous demande 

d'opter pour la démocratie. 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

14 Samengevoegde vragen van 

- de heer Benoît Dispa aan de minister van 

Financiën, belast met Bestrijding van de fiscale 

fraude, over "het opnieuw bevoegd zijn van 

België voor de verlaagde btw-tarieven" 

(nr. P2556) 

- mevrouw Griet Smaers aan de minister van 

Financiën, belast met Bestrijding van de fiscale 

fraude, over "het opnieuw bevoegd zijn van 

België voor de verlaagde btw-tarieven" 

(nr. P2557) 

 

14 Questions jointes de 

- M. Benoît Dispa au ministre des Finances, 

chargé de la Lutte contre la fraude fiscale, sur "le 

retour des taux réduits de TVA dans les 

compétences de la Belgique" (n° P2556) 

- Mme Griet Smaers au ministre des Finances, 

chargé de la Lutte contre la fraude fiscale, sur "le 

retour des taux réduits de TVA dans les 

compétences de la Belgique" (n° P2557) 

 

14.01  Benoît Dispa (cdH): De Europese 

Commissie heeft een voorstel ingediend dat ertoe 

strekt de lidstaten meer vrijheid te geven bij het 

vaststellen van de verlaagde btw-tarieven, vermeldt 

daarin de goederen waarvoor een minimumtarief 

van 15% geldt en legt het gemiddelde tarief vast op 

meer dan 12%. Dit voorstel weerspiegelt de vele 

discussies in dit parlement. Hoewel dit debat 

interessant is, bestaat het risico dat de Europese 

markt door dit stelsel complexer wordt en dat er een 

nadelige vorm van concurrentie wordt gecreëerd. 

 

Wat is uw mening op dit stuk? Volstaan de 

krijtlijnen? Heeft u initiatieven genomen om een 

Europees akkoord te bereiken? Hoe zal u bepalen 

welke sectoren in aanmerking komen voor de 

verlaagde btw-tarieven indien dit voorstel wordt 

aangenomen? 

 

14.01  Benoît Dispa (cdH): La Commission 

européenne a déposé une proposition visant à 

donner plus de liberté aux États membres sur les 

taux réduits de TVA, en mentionnant les biens pour 

lesquels le taux doit être de 15 % minimum et en 

fixant un taux moyen supérieur à 12 %. Cette 

proposition fait écho à de nombreuses discussions 

dans ce parlement. Si ce débat est intéressant, il 

n'est pas sans risques car ce système pourrait 

accroître la complexité du marché européen et les 

phénomènes néfastes de concurrence.  

 

Qu'en pensez-vous? Les balises sont-elles 

suffisantes? Avez-vous pris des initiatives pour 

trouver un accord européen? Si cette proposition 

est votée, comment définirez-vous les secteurs 

bénéficiant de taux de TVA réduits? 

 

14.02  Griet Smaers (CD&V): De Europese 

Commissie heeft twee voorstellen klaar om de btw-

tariefregeling te herzien. Het is belangrijk om te 

weten welk scenario België zal verdedigen.  

 

 

Het eerste voorstel is een modernisering en 

aanpassing van de huidige Europese lijst van btw-

tarieven, met vaste basistarieven en uitzonderingen 

voor verlaagde tarieven. Als tweede mogelijkheid 

14.02  Griet Smaers (CD&V): La Commission 

européenne a préparé deux propositions de 

réforme du régime des taux de TVA qu'elle tient 

prêtes. Il importe de savoir quel scénario sera 

défendu par la Belgique. 

 

La première proposition consiste à moderniser et à 

adapter la liste européenne actuelle des taux de 

TVA, avec des taux de base fixes et des exceptions 

pour des taux réduits. La seconde possibilité 
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stelt de Commissie voor om de lijst van Europese 

btw-tarieven los te laten en opnieuw aan de 

individuele Europese lidstaten de vrijheid te laten 

om zelf de tarieven te bepalen. In dat geval zal er 

per lidstaat en per sector worden gelobbyd om 

lagere tarieven per lidstaat te krijgen. Zo dreigen we 

in wanorde en chaos terecht te komen. En dan 

verliezen wij ook het goede van de Unie, namelijk 

de eengemaakte markt. De btw is daar immers een 

belangrijk fiscaal instrument voor. 

 

 

 

Wij pleiten er dus voor om met die Europese lijst 

van tarieven te werken, waarbij de lidstaten wel 

bepaalde rechten voor uitzonderingen, maar niet de 

volle vrijheid van tariefzetting hebben. Welk 

scenario zal de minister verdedigen? 

 

proposée par la Commission est d'abandonner la 

liste des taux de TVA européens et de laisser à 

nouveau aux États membres la liberté de fixer eux-

mêmes les taux. Dans ce cas de figure, des 

pressions en vue d'obtenir des taux plus bas par 

État membre seront exercées par État membre et 

par secteur. Nous courrons dès lors le risque de 

nous trouver confrontés à une situation confuse et 

chaotique, et nous perdrons aussi l'avantage 

principal de l'Union européenne, c'est-à-dire le 

marché unique. La TVA constitue en effet un 

instrument fiscal important pour celui-ci. 

 

Nous plaidons donc pour que l'on travaille sur la 

base de cette liste européenne de taux, où les États 

membres seront dotés de droits à certaines 

exceptions, mais ne jouiront pas d'une liberté totale 

pour fixer des taux. Quel scénario le ministre 

défendra-t-il?  

 

Mijn tweede vraag gaat over de groene taxshift. Zal 

de minister die vergroening ook in de btw 

meenemen? Dus meer btw op vervuilende 

productie, minder op groene productie? 

 

Ma deuxième question porte sur le tax shift vert. Le 

ministre intégrera-t-il également une dimension 

écologique dans la TVA? En d'autres termes, 

augmentera-t-il la TVA des produits polluants et la 

réduira-t-il sur des produits écologiques? 

 

14.03 Minister Johan Van Overtveldt 

(Nederlands): Er is al enige informatie 

doorgestroomd over het voorstel van de Europese 

Commissie, maar het blijft afwachten wat de 

definitieve versie zal zijn.  

 

Ten eerste zou de limitatieve lijst van goederen en 

diensten waarvoor een verlaagd tarief kan worden 

toegepast, verdwijnen. De redenering wordt 

helemaal omgekeerd: het normale tarief wordt enkel 

verplicht voor een beperkt aantal goederen 

(brandstof, alcohol, tabak, elektrotoestellen). Ten 

tweede zouden de lidstaten twee verlaagde tarieven 

kunnen toepassen tussen 5 en 15%, één tussen 0 

en 5% en één nultarief. In totaal zouden er dan 

mogelijk vijf tarieven zijn. Het gewogen gemiddelde 

tarief moet dan minimaal 12% zijn. Daar zitten we in 

België nu een heel stuk boven, rond de 16%. 

 

14.03  Johan Van Overtveldt, ministre (en 

néerlandais): Quelques informations ont déjà filtré à 

propos de la proposition de la Commission 

européenne, mais il faut attendre la version finale. 

 

 

Tout d'abord, la liste limitative des produits et des 

services bénéficiant d'un taux réduit serait 

supprimée. Le raisonnement est complètement 

inversé: le taux normal ne serait obligatoire que 

pour un nombre limité de produits (carburant, 

alcool, tabac, appareils électroménagers). 

Deuxièmement, les États membres pourraient 

appliquer deux taux réduits variant respectivement 

entre 5 et 15 %, un entre 0 et 5 % et un taux zéro. 

Au total, il pourrait donc y avoir cinq taux de TVA. 

La moyenne pondérée des taux doit atteindre 12 % 

minimum. La Belgique, avec un taux d'environ 

16 %, la dépasse déjà largement.  

 

(Frans) Dat voorstel moet nog door alle lidstaten 

besproken en goedgekeurd worden. Een dergelijke 

hervorming zal veel debatten uitlokken en 

weerstand opwekken, waarvan het resultaat alleen 

maar een compromis kan zijn. 

 

Dat voorstel biedt ons de mogelijkheid de recente 

sociaal-economische ontwikkelingen die een 

verlaagd btw-tarief rechtvaardigen, wat thans door 

de regelgeving verboden is, in ons fiscaal beleid 

mee te nemen. Ik denk dat we milieuvriendelijke 

activiteiten zullen moeten valoriseren, zonder 

(En français) Cette proposition doit encore être 

discutée et approuvée par tous les États membres. 

Une telle réforme provoquera de nombreux débats 

et résistances dont le résultat ne pourra être qu'un 

compromis.  

 

Cette proposition permettra à notre politique fiscale 

d'intégrer les récentes évolutions socio-

économiques justifiant un taux de TVA réduit, 

actuellement interdit par la réglementation. Je 

pense qu'il faudra valoriser les activités 

respectueuses de l'environnement tout en tenant 
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daarbij de budgettaire overwegingen uit het oog te 

verliezen. Bovendien vind ik dat het gemiddelde 

Belgische tarief niet mag stijgen. 

 

compte des considérations budgétaires. De plus, je 

crois que le taux moyen belge ne peut pas 

augmenter. 

 

(Nederlands) Tot slot geef ik nog twee positieve 

zaken mee in verband met de vrees voor 

concurrentieverstoring. Ten eerste gebeurt de btw-

heffing nu alsmaar vaker waar de afnemer 

gevestigd is. Ten tweede legt de Commissie in haar 

voorstel op om het nominaal tarief verplicht te 

maken voor de goederen waarvan geweten is dat er 

grensoverschrijdende trafiek ontstaat bij 

verschillende tarieven. 

 

(En néerlandais) Je terminerai en évoquant deux 

aspects positifs en rapport avec la crainte d'une 

distorsion de concurrence. Tout d'abord, la TVA est 

de plus en plus souvent prélevée à l'endroit où 

l'acquéreur est établi. Ensuite, la Commission 

impose, dans sa proposition, de rendre le taux 

nominal obligatoire pour les biens dont on sait qu'ils 

sont l'objet de trafic transfrontalier dès lors que les 

taux sont différents.  

 

14.04  Benoît Dispa (cdH): Dit interessante 

voorstel moet verder worden uitgediept, meer 

bepaald om de nadelige gevolgen zoals 

grensoverschrijdende concurrentie te voorkomen. 

De verlaagde btw-tarieven moeten de uitzondering 

blijven en de sectoren die ervoor in aanmerking 

komen, moeten zorgvuldig worden gekozen. 

Groene criteria en de sociale impact zijn hierbij 

essentieel. 

 

Er moet voor worden gezorgd dat de verstrekte 

garanties in de eindtekst staan en dat de 

consumenten en niet de ondernemingen voordeel 

halen uit de verlaging van de btw-tarieven. Daartoe 

zou het Prijzenobservatorium bij de reflectie 

betrokken kunnen worden. 

 

14.04  Benoît Dispa (cdH): Il faudra examiner en 

détail cette proposition intéressante, notamment 

pour éviter les effets pervers comme la concurrence 

transfrontalière. Les taux réduits devant rester 

l'exception, les secteurs pouvant en bénéficier 

devront être sélectionnés avec soin. Les critères 

verts me semblent essentiels tout comme l'impact 

social.  

 

 

Il faudra veiller à ce que les garanties données 

soient préservées dans le texte final et que la 

réduction des taux profite réellement aux 

consommateurs et non aux entreprises. À cette fin, 

l'Observatoire des prix pourrait être associé.  

 

14.05  Griet Smaers (CD&V): Europese sturing is 

echt wel nuttig en nodig. Zo krijgen bedrijven en 

burgers rechtszekerheid en vereenvoudiging. Ten 

tweede dank ik de minister omdat hij vindt dat 

verduurzaming en vergroening in de fiscaliteit, ook 

in de btw, zeker nuttig en nodig zijn. 

 

14.05  Griet Smaers (CD&V): Une gouvernance 

européenne est à n'en pas douter utile et 

nécessaire. Elle offre aux entreprises et aux 

citoyens une simplification et une sécurité juridique. 

Deuxièmement, je remercie le ministre, car il 

considère qu'il est tout à fait utile et nécessaire de 

rendre la fiscalité plus durable et plus verte, y 

compris sur le plan de la TVA.  

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

15 Vraag van mevrouw Véronique Caprasse aan 

de minister van Mobiliteit, belast met 

Belgocontrol en de Nationale Maatschappij der 

Belgische Spoorwegen, over "de vluchten boven 

het Brussels Gewest en de nabije rand" 

(nr. P2559) 

 

15 Question de Mme Véronique Caprasse au 

ministre de la Mobilité, chargé de Belgocontrol et 

de la Société Nationale des Chemins de fer 

Belges, sur "le survol aérien de la Région 

bruxelloise et de sa proche périphérie" (n° P2559) 

 

15.01  Véronique Caprasse (DéFI): De vluchten 

boven Brussel en de randgemeenten blijven voor 

overlast zorgen. Het dossier werd heel lang slecht 

beheerd en daar komt geen verandering in. 

 

In 2014 heeft de regering zich ertoe verbonden de 

economische ontwikkeling van de luchthaven te 

ondersteunen met oog voor de leefomstandigheden 

van de omwonenden; het preferentiële baangebruik 

15.01  Véronique Caprasse (DéFI): Le survol de 

Bruxelles et de sa périphérie continue à causer des 

nuisances. Le dossier a été longtemps mal géré et 

cela ne change pas. 

 

En 2014, le gouvernement s'engageait à soutenir le 

développement économique de l'aéroport dans le 

respect des conditions de vie des riverains; à couler 

dans une loi l'usage préférentiel des pistes et les 
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en de windnormen wettelijk vast te leggen; en in 

samenspraak met de Gewesten een onafhankelijke 

autoriteit voor de controle van de geluidshinder op 

te richten. Die woorden werden nog altijd niet 

omgezet in daden: de regering probeert het dossier 

op de lange baan te schuiven. 

 

Naar aanleiding van een vordering van het 

Brusselse Gewest en verscheidene gemeenten 

heeft de rechter op 19 juli 2017 de federale Staat 

evenwel opgedragen om het besluit betreffende de 

bestrijding van geluidshinder van minister Gosuin uit 

1999 na te leven; het gebruik van de kanaal- en de 

ringroute niet meer toe te staan tussen 23 en 7 uur; 

vóór 25 november 2017 een einde te maken aan de 

landingen op baan 01 op straffe van 

dwangsommen; en een studie uit te voeren 

betreffende de impact van het vliegtuiglawaai.  

 

Naar aanleiding van de offerteaanvraag die werd 

uitgeschreven voor de uitvoering van die studie 

werd er slechts één offerte ingediend, die niet 

conform was. 

 

Zal er vóór het einde van de legislatuur een 

oplossing worden aangereikt voor dit dossier? 

Beschouwt uw regering het nog als een prioriteit? 

Biedt een nieuwe offerteaanvraag uitzicht op 

oplossingen? 

 

normes de vent; à créer, en concertation avec les 

Régions, une autorité indépendante de contrôle des 

nuisances sonores. Ce ne sont toujours que des 

promesses: le gouvernement cherche à faire traîner 

le dossier. 

 

 

Pourtant, le 19 juillet 2017, à l'initiative de la Région 

bruxelloise et de plusieurs communes, la justice a 

ordonné à l'État fédéral de respecter l'arrêté "bruit" 

du ministre Gosuin de 1999; de cesser d'exploiter 

les routes du canal et du ring entre 23 et 7 heures; 

de mettre fin aux atterrissages sur la piste 01 avant 

le 25 novembre 2017, sous peine d'astreintes; de 

réaliser une étude d'incidence sonore. 

 

 

 

 

L'appel d'offre lancé pour la réalisation de cette 

étude n'a obtenu qu'une réponse, non conforme. 

 

 

 

Ce dossier sera-t-il résolu avant la fin de la 

législature? Est-il encore une priorité de votre 

gouvernement? Si un nouvel appel d'offre est 

réalisé, pouvons-nous espérer des solutions? 

 

15.02 Minister François Bellot (Frans): Ik volg 

volledig het regeerakkoord. 

 

Ik heb een audit besteld voor de periode van 2 tot 

10 oktober 2016. De conclusies hiervan, die we veel 

later hebben gekregen dan ik had gewild, zullen 

helpen om duidelijkheid te scheppen over de 

windnormen, wat noodzakelijk was daar de federale 

administraties en Belgocontrol deze heel 

verschillend interpreteerden. 

 

Mevrouw Caprasse, u leest het vonnis van juli beter 

nog eens na, want in dat vonnis wordt er niet 

gevraagd om de vluchten via de kanaal- of ringroute 

stop te zetten, maar enkel om de nodige 

operationele maatregelen te treffen zodat voor de 

omwonenden het besluit van de Brusselse regering 

over de geluidsnormen wordt gerespecteerd. 

 

In het vonnis wordt er ook gevraagd om een 

impactstudie uit te voeren, waardoor het debat niet 

meer op een politiek maar op een technisch en dus 

ook rationeler niveau zal worden gevoerd. Het 

lastenboek werd op 1 december gepubliceerd in het 

Belgisch Staatsblad en in het Publicatieblad van de 

Europese Unie. De blijken van belangstelling 

moesten uiterlijk op 8 januari worden ingediend. We 

hebben slechts één offerte ontvangen, die echter 

15.02  François Bellot, ministre (en français): Je 

m'inscris tout à fait dans l'accord de gouvernement. 

 

J'ai commandé un audit pour la période du 2 au 

10 octobre 2016. Les conclusions, obtenues 

tardivement, permettront de clarifier les normes de 

vent, ce qui a été rendu nécessaire par les 

interprétations divergentes qu'en avaient les 

administrations fédérales et Belgocontrol. 

 

 

Madame Caprasse, je vous invite à relire le 

jugement de juillet: il ne demande pas d'arrêter les 

vols de la route du canal ou du ring mais seulement 

de prendre des mesures opérationnelles de nature 

à respecter l'arrêté "bruit" pour les habitants. 

 

 

 

Il demande la réalisation d'une étude d'incidence, 

ce qui permettra de déplacer le débat de la sphère 

politique à la sphère technique, plus rationnelle. Le 

cahier de charges a été publié au Moniteur et dans 

le Journal officiel de l'Union européenne le 

1er décembre. Les manifestations d'intérêt devaient 

rentrer pour le 8 janvier. Nous n'avons reçu qu'une 

offre, qui n'est pas conforme, notamment en 

matière d'indépendance. 
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niet conform was, met name wat de 

onafhankelijkheid betreft. 

 

 

We gaan over op de onderhandelingsprocedure 

zonder bekendmaking: we zullen internationale 

adviesbureaus raadplegen die ervaring hebben met 

luchthavens. Eén van de criteria voor de keuze van 

het bureau betreft de kortste termijn.  

 

Wanneer we in kennis gesteld zullen zijn van de 

bevindingen van de studie, zal er enige tijd nodig 

zijn om de aanbevelingen ten uitvoer te leggen: om 

een vliegroute te veranderen moet er een nieuwe 

impactstudie worden uitgevoerd en zijn er 

vervolgens 30 tot 70 weken nodig voor de 

aanpassing bij Belgocontrol. 

 

Nous poursuivons donc par procédure négociée 

sans publicité: nous consulterons des bureaux 

d'études internationaux ayant l'expérience 

d'aéroports. Un des critères de choix d'un bureau 

d'études est le délai le plus court. 

 

Quand nous serons informés des résultats de 

l'étude, un certain temps sera nécessaire à 

l'exécution des recommandations: un changement 

de route requiert une nouvelle étude d'incidence, 

puis entre 30 et 70 semaines pour l'adaptation de 

Belgocontrol. 

 

15.03  Véronique Caprasse (DéFI): Voor alle 

omwonenden – Nederlandstaligen en Franstaligen, 

Brusselaars en inwoners van de Rand – zou het 

goed zijn dat er een oplossing wordt gevonden voor 

de nachtvluchten. 

 

We zullen u hierover opnieuw een vraag stellen. 

 

15.03  Véronique Caprasse (DéFI): Pour tous les 

riverains, néerlandophones et francophones, 

bruxellois et habitant la périphérie, il serait judicieux 

de trouver une solution pour les vols de nuit. 

 

 

Nous vous interrogerons à nouveau. 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

16 Vraag van mevrouw Els Van Hoof aan de 

minister van Defensie, belast met 

Ambtenarenzaken, over "de ingebrekestelling 

van België door de Europese Commissie inzake 

het flexibel gebruik van het luchtruim" (nr. P2558) 

 

16 Question de Mme Els Van Hoof au ministre de 

la Défense, chargé de la Fonction publique, sur 

"la mise en demeure de la Belgique par la 

Commission européenne concernant l'usage 

flexible de l'espace aérien" (n° P2558) 

 

16.01 Els Van Hoof (CD&V): Europa heeft ons land 

in oktober 2017 in gebreke gesteld omdat het 

Belgische luchtruim niet flexibel gebruikt wordt. Het 

burgerlijk luchtverkeer moet vandaag laveren 

tussen de militaire zones, waardoor er in bepaalde 

zones een overconcentratie aan lawaai is. Het 

militaire luchtruim is bijzonder groot. Als het militair 

en het burgerlijk luchtruim niet langer strikt 

gescheiden zouden worden, dan zou dat het 

luchtruim voor het burgerlijk luchtverkeer vergroten, 

waardoor de lawaaihinder beter gespreid kan 

worden. 

 

Al in 2005 kwam er een Europese verordening om 

het Belgische luchtruim te flexibiliseren. Daarvoor 

moeten de militaire en civiele autoriteiten 

samenwerken. De integratie van de militaire en 

civiele luchtleiding staat in het regeerakkoord. Ik 

roep de minister op om daar eindelijk werk van te 

maken. 

 

 

Waarom is de Europese Commissie van mening 

dat wij onze verplichtingen niet nakomen? Wat zijn 

de hinderpalen? Wat zal de minister samen met zijn 

16.01  Els Van Hoof (CD&V): En octobre 2017, la 

Commission européenne a mis la Belgique en 

demeure en raison du manque de flexibilité de 

l'utilisation de l'espace aérien. Actuellement, le trafic 

aérien civil doit louvoyer entre les zones militaires, 

ce qui entraîne une concentration excessive de bruit 

dans certaines zones. L'espace aérien militaire est 

extrêmement vaste. Une suppression de la frontière 

rigide séparant les espaces aériens civil et militaire 

permettrait d'augmenter l'espace aérien réservé à la 

navigation aérienne civile et d'ainsi mieux répartir 

les nuisances sonores. 

 

Déjà en 2005, un règlement européen offrait la 

possibilité d'utiliser l'espace aérien belge de 

manière plus flexible. Cela requiert une coopération 

entre les autorités civiles et militaires. L'intégration 

des contrôles aériens civil et militaire est inscrite 

dans l'accord de gouvernement. J'appelle le 

ministre à s'atteler concrètement à la mise en 

œuvre de ce point. 

 

Pourquoi la Commission européenne considère-t-

elle que la Belgique ne respecte pas ses 

obligations? Quels sont les problèmes? Quelles 
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collega van Defensie ondernemen om het flexibel 

luchtruimgebruik mogelijk te maken? 

 

mesures prendra le ministre avec son collègue de 

la Défense pour rendre l'utilisation de l'espace 

aérien plus flexible?  

 

16.02 Minister François Bellot (Nederlands): In 

een brief van 5 oktober 2017 wees de Europese 

Commissie op tekortkomingen bij de uitvoering van 

het flexibel luchtruimgebruik, met name het 

ontbreken van een gezamenlijke civiel-militaire 

luchtverkeersleiding en van coördinatie tussen 

civiele en militaire autoriteiten over het 

luchtruimbeheer. Ons land zou hierdoor niet volledig 

tegemoetkomen aan de Europese verordening uit 

2005. 

 

Op 19 mei 2017 hebben de minister van Defensie 

en ikzelf een verklaring ondertekend met 

basisafspraken en opschortende voorwaarden voor 

de samenwerking tussen Defensie en Belgocontrol 

op het gebied van de luchtverkeersleiding. Tegen 

eind 2019 is de gezamenlijke locatie gepland van 

het Air Traffic Control Center en Belgocontrol. Het 

einddoel is de integratie van beide diensten.  

 

Daarnaast is er ook een Letter of Agreement (LOA) 

over het flexibel luchtruimgebruik tussen Defensie, 

het Maastricht Upper Area Control Centre (MUAC) 

en Belgocontrol. De ondertekening en goedkeuring 

van deze LOA zit in de definitieve fase. Zodra deze 

procedure is afgerond, zal een kopie van de 

ondertekende versie aan de Europese Commissie 

bezorgd worden.  

 

16.02  François Bellot, ministre (en néerlandais): 

Dans un courrier datant du 5 octobre 2017, la 

Commission européenne signale des 

manquements dans l'application de l'utilisation 

flexible de l'espace aérien, à savoir l'absence de 

contrôle civil et militaire commun de la circulation 

aérienne et de coordination entre les autorités 

civiles et militaires concernant la gestion de 

l'espace aérien. De ce fait, notre pays ne satisferait 

pas pleinement au règlement européen de 2005.  

 

Le 19 mai 2017, le ministre de la Défense et moi-

même avons signé une déclaration prévoyant des 

accords de base et des conditions suspensives 

pour la collaboration entre la Défense et 

Belgocontrol en matière de contrôle de la circulation 

aérienne. Le site commun du Air Traffic Control 

Center et de Belgocontrol est prévu pour fin 2019. 

L'objectif final est l'intégration des deux services.  

 

Du reste, une Lettre d'accord (LOA) a également 

été établie concernant l'utilisation flexible de 

l'espace aérien entre la Défense, le Maastricht 

Upper Area Control Centre (MUAC) et Belgocontrol. 

La signature et l'approbation de cette LOA se 

trouvent au stade définitif. Dès la fin de cette 

procédure, une copie du document signé sera 

transmise à la Commission européenne.  

 

16.03  Els Van Hoof (CD&V): Die 

samenwerkingsakkoorden zijn goed, maar ik wil de 

minister aanmoedigen om nog sneller te gaan. Met 

een ruimer luchtruim komt er meer flexibiliteit, 

waardoor ook de problemen van Leuven Rechtdoor 

en de Noordrand kunnen worden opgelost. Helaas 

wordt de hete aardappel doorgeschoven. Ik zou van 

de minister van Defensie willen weten waarom het 

luchtruim al zo lang wordt afgeschermd.  

 

16.03  Els Van Hoof (CD&V): Ces accords de 

coopération constituent un élément positif, mais je 

souhaite encourager le ministre à accélérer le 

tempo. Une extension de l'espace aérien est 

synonyme de flexibilité accrue, offrant, en outre, 

une solution aux problèmes posés par la route 

"Louvain tout droit" et le survol de la périphérie nord 

de Bruxelles. Malheureusement, chacun se refile la 

patate chaude. Je souhaiterais que le ministre de la 

Défense explique pourquoi l'espace aérien est 

cloisonné depuis si longtemps.  

 

Wetsontwerpen 

 

Projets de loi 

 

17 Wetsontwerp van wet houdende de 

opdrachten en de samenstelling van het Centraal 

Orgaan voor de Inbeslagneming en de 

Verbeurdverklaring (2732/1-4) 

 

17 Projet de loi contenant les missions et la 

composition de l'Organe central pour la Saisie et 

la Confiscation (2732/1-4) 

 

Algemene bespreking 

 

De voorzitter: De rapporteurs zijn de 

heren Calomne en Van Hecke. Zij verwijzen naar 

het schriftelijk verslag. Er zijn geen sprekers 

ingeschreven. 

Discussion générale 

 

Le président: Les rapporteurs, MM. Calomne et 

Van Hecke, se réfèrent au rapport écrit. Aucun 

orateur n'est inscrit. 
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De algemene bespreking is gesloten. 

 

La discussion générale est close. 

 

Bespreking van de artikelen 

 

Discussion des articles 

 

Wij vatten de bespreking van de artikelen aan. De 

door de commissie aangenomen tekst geldt als 

basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (2732/4) 

 

Nous passons à la discussion des articles. Le texte 

adopté par la commission sert de base à la 

discussion. (Rgt 85, 4) (2732/4) 

 

Het opschrift in het Nederlands werd door de 

commissie gewijzigd in 'wetsontwerp houdende de 

opdrachten en de samenstelling van het Centraal 

Orgaan voor de Inbeslagneming en de 

Verbeurdverklaring'. 

 

L’intitulé en néerlandais a été modifié par la 

commission en "wetsontwerp houdende de 

opdrachten en de samenstelling van het Centraal 

Orgaan voor de Inbeslagneming en de 

Verbeurdverklaring". 

 

Het wetsontwerp telt 60 artikelen. 

 

Le projet de loi compte 60 articles. 

 

Er werden geen amendementen ingediend. 

 

Aucun amendement n'a été déposé. 

 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 

stemming over het geheel zal later plaatsvinden. 

 

La discussion des articles est close. Le vote sur 

l'ensemble aura lieu ultérieurement. 

 

18 Wetsontwerp houdende wijziging van de wet 

van 11 december 1998 betreffende de 

classificatie en de veiligheidsmachtigingen, 

veiligheidsattesten en veiligheidsadviezen 

(2767/1-4) 

 

18 Projet de loi portant modification de la loi du 

11 décembre 1998 relative à la classification et 

aux habilitations, attestations et avis de sécurité 

(2767/1-4) 

 

Algemene bespreking 

 

Discussion générale 

 

18.01  Éric Thiébaut, rapporteur: Ik verwijs naar 

het schriftelijk verslag. 

 

18.01  Éric Thiébaut, rapporteur: Je me réfère au 

rapport écrit. 

 

Een veiligheidsmachtiging op het moment van de 

indiensttreding en tijdens de loopbaan in de 

privésector is een belangrijk principe. 

 

We zijn niet gerustgesteld door de antwoorden van 

de minister op de kritiek van het Comité I en de 

Nationale Arbeidsraad betreffende de capaciteit van 

de diensten om deze nieuwe taken op zich te 

nemen, in het bijzonder op het vlak van de 

beroepsprocedures en de impact op de 

werknemers. Mijn fractie zal zich onthouden. 

 

De heer Reynders heeft voorgesteld om de tekst in 

de toekomst te evalueren. Wij dienen een 

amendement in om het principe in de wet te 

verankeren. 

 

L'accréditation de sécurité au moment de 

l'embauche et en cours de carrière dans le secteur 

privé est importante.  

 

Nous n'avons pas été rassurés par les réponses du 

ministre suite aux critiques du Comité R et du 

Conseil National du Travail, concernant la capacité 

des services à assumer ces nouvelles tâches au 

niveau des recours et de l'impact sur les 

travailleurs. Mon groupe s'abstiendra.  

 

 

M. Reynders a proposé d'évaluer le texte dans le 

futur, nous proposons un amendement pour en 

ancrer le principe dans la loi.  

 

18.02  Philippe Pivin (MR): Het wetsontwerp is 

nog maar eens een bewijs van onze waakzaamheid 

inzake veiligheid en terrorismebestrijding.  

 

Vanuit de privésector is er meer vraag naar 

veiligheidsverificatie. Als gevolg daarvan moest het 

toepassingsgebied van deze wetgeving verduidelijkt 

en uitgebreid worden. Dit wetsontwerp strookt met 

18.02  Philippe Pivin (MR): Ce projet est une 

preuve supplémentaire de notre vigilance en 

matière de sécurité et de lutte contre le terrorisme.  

 

Les demandes de vérification de sécurité en 

provenance du secteur privé ont augmenté. Cela 

impliquait une clarification et une extension du 

champ d'application de cette législation. Ce projet 
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de beleidsopties van de Nationale Veiligheidsraad 

en beantwoordt aan de behoeften van de 

stakeholders. 

 

de loi correspond aux orientations prises par le 

Conseil national de sécurité et répond aux besoins 

des acteurs concernés. 

 

De bepalingen betreffende de werkbelasting van de 

diensten en van de beroepsinstantie zullen worden 

geëvalueerd. We steunen dit wetsontwerp. 

 

Une évaluation des dispositions sur la charge de 

travail des services et de l'organe de recours aura 

lieu. Nous soutenons ce projet de loi. 

 

De voorzitter: De algemene bespreking is 

gesloten. 

 

Le président: La discussion générale est close. 

 

Bespreking van de artikelen 

 

Discussion des articles 

 

Wij vatten de bespreking van de artikelen aan. De 

door de commissie aangenomen tekst geldt als 

basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (2767/4) 

 

Nous passons à la discussion des articles. Le texte 

adopté par la commission sert de base à la 

discussion. (Rgt 85, 4) (2767/4) 

 

Het wetsontwerp telt 10 artikelen. 

 

Le projet de loi compte 10 articles. 

 

Ingediend amendement: 

 

Amendement déposé: 

 

Art. 9/1(n) 

  • 2 – Eric Thiébaut (2767/5)  

 

Art. 9/1(n) 

  • 2 – Eric Thiébaut (2767/5)  

 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 

stemming over het aangehouden amendement en 

over het geheel zal later plaatsvinden. 

 

La discussion des articles est close. Le vote sur 

l’amendement réservé ainsi que sur l'ensemble 

aura lieu ultérieurement. 

 

Besluit van de artikelsgewijze bespreking: 

 

Conclusion de la discussion des articles: 

 

Aangehouden: de stemming over het aangehouden 

amendement. 

 

Réservé: le vote sur l’amendement réservé. 

 

Artikel per artikel aangenomen: de artikelen 1 tot 10 

 

Adoptés article par article: les articles 1 à 10 

 

19 Wetsontwerp betreffende de postdiensten 

(2694/1-15) 

 

19 Projet de loi relatif aux services postaux 

(2694/1-15) 

 

Algemene bespreking 

 

Discussion générale 

 

De voorzitter: Mevrouw Grovonius, rapporteur, 

verwijst naar het schriftelijk verslag. De 

heer Flahaux is ook rapporteur. 

 

Le président: Mme Grovonius, rapporteur, renvoie 

au rapport écrit. M. Flahaux est également 

rapporteur. 

 

19.01  Jean-Jacques Flahaux, rapporteur: Tijdens 

de plenaire vergadering van 11 januari 2018 werden 

er meerdere amendementen terug naar de 

commissie verzonden. Staande de 

commissievergadering diende de heer de Lamotte 

amendement nr. 16 in, dat amendement nr. 9 

vervangt en waarin er rekening wordt gehouden met 

de drie opmerkingen van de Raad van State. 

 

De minister wees erop dat het de bedoeling is de 

concurrentie tussen de postdiensten op de 

Belgische markt te bevorderen. 

 

De Europese Commissie benadrukte dat de 

19.01  Jean-Jacques Flahaux, rapporteur: En 

séance plénière du 11 janvier 2018, plusieurs 

amendements ont été renvoyés en commission. 

Lors de celle-ci, M. de Lamotte a présenté un 

amendement n° 16 qui remplace 

l'amendement n° 9, en tenant compte des trois 

remarques du Conseil d'État. 

 

 

Le ministre a rappelé que le but est de favoriser la 

concurrence des services postaux sur le marché 

belge. 

 

La Commission européenne a souligné qu'en 
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voorwaarden voor de toekenning van vergunningen 

nodig noch gerechtvaardigd waren. De minister 

adviseert dat die voorwaarden worden geschrapt. 

 

Amendement nr. 11 strekt ertoe technische 

wijzigingen aan te brengen. De tekst ervan komt 

overeen met het later ingediende amendement 

nr. 15. Amendement nr. 12 werd ingetrokken door 

de heer Devin. Met amendement nr. 13 worden 

dezelfde wijzigingen beoogd als met de 

amendementen nrs. 11 en 15. Amendement nr. 14 

werd ingediend na het advies van de Raad van 

State. 

 

De heer Devin is van mening dat bpost niet als 

enige beslissingen mag nemen inzake de 

universele dienstverlening. 

 

Belgique, les conditions d'octroi des licences 

n'étaient ni nécessaires ni justifiées. Le ministre 

recommande de supprimer ces conditions d'octroi. 

 

L'amendement n° 11 apporte des modifications 

techniques et correspond à l'amendement n° 15 

déposé ultérieurement. L'amendement n° 12 est 

retiré par M. Devin. L'amendement n° 13 prévoit les 

mêmes modifications que les nos 11 et 15. 

L'amendement n° 14 intervient après l'avis du 

Conseil d'État.  

 

 

 

M. Devin considère que bpost ne peut décider seul 

sur les questions du service universel. 

 

Met amendement nr. 15, dat door de vier 

fractieleiders van de meerderheid ondertekend 

werd, wil men de woorden "uitzonderlijke 

geografische situaties" weglaten. 

 

Er wordt gevraagd het begrip "uitzonderlijk" te 

verduidelijken. 

 

De heer Clarinval wijst erop dat men moet 

voorkomen dat de rurale gebieden als gevolg van 

de modernisering van de postdiensten benadeeld 

worden ten opzichte van de stedelijke gebieden. 

 

De minister wijst erop dat de regering niet van plan 

was de huidige dienstverlening te wijzigen. 

Artikel 16 is een letterlijke omzetting van de 

postrichtlijn. De woorden "uitzonderlijke 

geografische situaties" maken het niet mogelijk om 

een andere postbezorgingsfrequentie te hanteren in 

landelijke gebieden en in steden. Die notie maakt 

het mogelijk om de voorwaarde om de post vijfmaal 

per week te bezorgen, te versoepelen.  

 

De minister maakt geen bezwaar tegen het 

schrappen van de woorden "uitzonderlijke 

geografische situaties". De frequentie van de 

postbestelling zal overal dezelfde zijn. In het 

volgende beheerscontract 2019-2024 zal de 

verplichting om de brievenpost dagelijks te bestellen 

gehandhaafd blijven. 

 

L'amendement n°15, signé par les quatre chefs de 

groupe de la majorité, vise à supprimer les mots 

"conditions géographiques exceptionnelles". 

 

 

Il est demandé de clarifier la notion 

d'"exceptionnelles".  

 

M. Clarinval précise que l'amendement vise à éviter 

que les zones rurales soient pénalisées par rapport 

aux zones urbaines à la suite de l'effort de 

modernisation des services postaux. 

 

Le ministre rappelle qu'il n'était pas dans l'intention 

du gouvernement de modifier le service actuel. 

L'article 16 constitue une transcription littérale de la 

directive postale. Les mots "conditions 

géographiques exceptionnelles" ne permettent pas 

de différencier les fréquences de distribution selon 

que les régions soient rurales ou urbaines. La 

notion permet d'alléger la condition de distribuer le 

courrier cinq fois par semaine. 

 

Le ministre n'a pas d'objection à ce que les mots 

"conditions géographiques exceptionnelles" soient 

supprimés. La fréquence de distribution sera la 

même partout. Dans le prochain contrat de gestion 

2019-2024, l'obligation de distribuer le courrier tous 

les jours sera maintenue. 

 

Het begrip "uitzonderlijk" zal in het volgende 

beheerscontract gedefinieerd moeten worden. Het 

adjectief "uitzonderlijk" heeft niet betrekking op de 

daling van de huidige frequentie, maar op een 

toekomstige veel uitgesprokener daling. 

 

De heer Devin komt terug op de bevoegdheden van 

de Koning, die moet kunnen beslissen of de regels 

van de universele dienstverlening al dan niet 

La notion du qualificatif "exceptionnel" devra être 

définie dans le prochain contrat de gestion. Le 

qualificatif "exceptionnel" ne porte pas sur la 

diminution du rythme actuel mais sur une diminution 

future nettement plus accentuée. 

 

M.  Devin revient sur les compétences du Roi qui 

devrait pouvoir décider d'assouplir ou non les règles 

du service universel. Le ministre répond que les 
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versoepeld worden. De minister antwoordt dat de 

gevraagde verduidelijkingen niet nodig zijn omdat 

de versoepeling van de regels van de universele 

dienstverlening en de nettokostprijs ervan nauw met 

elkaar verbonden zijn. 

 

Het BIPT is ertoe gemachtigd om de minister op elk 

moment advies te verlenen. De minister kan ook 

om advies vragen. Hetzelfde geldt voor het 

Raadgevend Comité der Postdiensten. 

 

Het beheerscontract moet aan het Parlement 

worden overgelegd. bpost kan zijn verplichtingen 

niet eenzijdig wijzigen. 

 

De heren Devin, de Lamotte en Vanden Burre zijn 

tevreden met het antwoord van de minister met 

betrekking tot het al dan niet aan de uitzonderlijke 

omstandigheden gelieerde volume. 

 

De minister herinnert eraan dat de als uitzonderlijk 

aangemerkte daling niet de huidige daling is, maar 

de daling die in artikel 16 vastgelegd is. Een daling 

die het financiële evenwicht van de universele 

dienstverlening in gevaar brengt, zal als uitzonderlijk 

beschouwd worden. 

 

précisions demandées ne sont pas nécessaires car 

l'assouplissement des règles du service universel et 

son coût net sont étroitement liés. 

 

 

 

L'IBPT est habilité à donner des avis à tout moment 

au ministre, qui peut aussi le solliciter. Il en est de 

même pour le Comité consultatif des services 

postaux.  

 

Le contrat de gestion devra être présenté au 

Parlement. bpost ne peut pas modifier 

unilatéralement ses obligations.  

 

MM. Devin, de Lamotte et Vanden Burre sont 

satisfaits de la réponse du ministre pour ce qui 

concerne le volume lié ou non aux circonstances 

exceptionnelles. 

 

Le ministre rappelle que la baisse qualifiée 

d'exceptionnelle n'est pas celle constatée 

actuellement mais celle qui est prévue à l'article 16. 

Une baisse mettant en péril l'équilibre financier du 

service universel sera considérée comme telle. 

 

Als de volumes postzendingen zo sterk dalen dat de 

price cap het financieel evenwicht niet kan 

garanderen, zal er sprake zijn van een uitzonderlijke 

omstandigheid. 

 

Amendement nr. 16 wordt verworpen met tien 

stemmen tegen één en vier onthoudingen. Artikel 6 

wordt aangenomen met tien stemmen en vijf 

onthoudingen. Amendement nr. 11 op artikel 16 

wordt verworpen met tien tegen vier stemmen, 

amendement nr. 14 wordt verworpen met tien tegen 

vijf stemmen en amendement nr. 15 wordt eenparig 

aangenomen. Het geamendeerde artikel 16 wordt 

aangenomen met tien stemmen en 

vijf onthoudingen. Het gewijzigde wetsontwerp 

wordt aangenomen met tien stemmen en 

vijf onthoudingen. (Applaus) 

 

Si la baisse est telle que le price cap ne peut 

maintenir l'équilibre financier, la circonstance sera 

considérée comme exceptionnelle.  

 

 

L'amendement n° 16 est rejeté par dix voix contre 

une et quatre abstentions. L'article 6 est adopté par 

dix voix et cinq abstentions. À l'article 16, 

l'amendement n° 11 est rejeté par dix voix contre 

quatre et l'amendement n° 14, par dix voix contre 

cinq tandis que l'amendement n° 15 est adopté à 

l'unanimité. L'article 16 amendé est adopté par dix 

voix et cinq abstentions. Le projet tel qu'il a été 

modifié est adopté par dix voix et cinq abstentions. 

(Applaudissements) 

 

19.02 Peter Dedecker (N-VA): Onze fractie is 

tevreden dat het eindelijk gelukt is. Vele jaren 

geleden werd op Europees niveau beslist om de 

postmarkt open te stellen om ruimte te bieden aan 

nieuwe bedrijven, om concurrentie mogelijk te 

maken en om nieuwe jobs te creëren. Dezelfde 

partijen die dit goedkeurden op Europees niveau, 

bleven stokken in de wielen steken op Belgisch 

niveau. Pas vandaag worden de onredelijk hoge 

drempels voor nieuwe bedrijven gesloopt. Daar was 

zelfs een ingebrekestelling door de Europese 

Commissie voor nodig. 

 

19.02  Peter Dedecker (N-VA): Notre groupe se 

réjouit de cette issue favorable. Il y a plusieurs 

années, la décision avait été prise au niveau 

européen d'ouvrir le marché postal pour laisser de 

la place aux nouvelles entreprises, pour permettre 

de faire jouer la concurrence et pour créer de 

nouveaux emplois. Les partis qui avaient approuvé 

cette décision au niveau européen sont les mêmes 

que ceux qui ne cessaient d'y faire obstruction au 

niveau national. Ce n'est qu'aujourd'hui que les 

seuils ridiculement élevés ont été abaissés pour les 

nouvelles entreprises. Une mise en demeure par la 

Commission européenne a même été nécessaire à 
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Het ontwerp van vandaag biedt kansen aan 

nieuwkomers, maar zorgt er ook voor dat duurzame 

tewerkstelling bij bpost zoveel mogelijk behouden 

blijft. Er komt immers een verplichte tewerkstelling 

als bediende voor de bedeling van geadresseerde 

stukpost en individuele brievenpost, ook voor de 

concurrenten. Voor andere diensten dan de 

bedeling van geadresseerde stukpost en individuele 

brievenpost, geldt die verplichting niet. 

 

 

Dat laat bpost toe om verder te innoveren, zoals het 

al jaren prima doet. De dalende markt van de 

brievenpost kan verder worden gecompenseerd 

door de stijgende pakjespost, de aanvullende 

diensten kunnen verder worden uitgebouwd en de 

automatisering kan verder worden doorgedreven. 

 

cet effet. 

 

Le projet d'aujourd'hui donne toutes leurs chances 

aux nouveaux arrivants, mais veille également à 

préserver au maximum l'emploi durable au sein de 

bpost. En effet, il sera désormais obligatoire 

d'occuper en tant qu'employés les personnes 

chargées de la distribution des envois égrenés et 

des envois de correspondance, et cette mesure 

concerne également les entreprises concurrentes 

de bpost. Pour ce qui est des autres services, cette 

obligation ne s'applique pas. 

 

Ce projet permet à la société bpost de continuer 

d'évoluer, comme elle l'a déjà très bien fait depuis 

plusieurs années. Le marché en baisse des envois 

postaux peut continuer à être compensé par 

l'augmentation des envois de paquets, par le 

renforcement des services annexes et par le 

développement de l'automatisation. 

 

bpost kan, mede onder druk van de liberalisering, 

een uitstekend trackrecord voorleggen. 

Liberalisering zorgt voor een betere dienstverlening 

tegen lagere prijzen.  

 

Ik ben ook blij met de radicale keuze voor het 

algemeen belang, voor de belastingbetaler. 

Ongeacht waar iemand woont, garanderen de wet 

en het beheerscontract een dagelijkse postbedeling. 

Deze wet laat toe dat, mocht de brievenmarkt nog 

dieper wegzakken, de postbedrijven kunnen 

afstappen van die dagelijkse bedeling.  

 

Gisteren werd het woord "geografisch" via een 

amendement uit de uitzondering geschrapt. Men 

moet niet a priori geografische criteria hanteren. De 

criteria moeten economisch zijn, met als 

belangrijkste de vraag van de burger naar een 

bepaalde dienst. Valt die vraag weg, dan moeten 

we niet mordicus een aanbod handhaven en de 

factuur bezorgen aan de belastingbetaler.  

 

 

 

Als partij van het algemeen belang, als vakbond van 

de belastingbetaler, zal onze fractie dit ontwerp 

enthousiast steunen. (Applaus bij N-VA) 

 

bpost peut, notamment sous l'effet de la 

libéralisation, faire état d'excellents antécédents. La 

libéralisation garantit un meilleur service à des prix 

inférieurs.  

 

Je me réjouis également du choix radical opéré en 

faveur de l'intérêt général, du contribuable. La loi et 

le contrat de gestion garantissent une distribution 

quotidienne du courrier aux personnes, quel que 

soit le lieu où l'on habite. Cette loi permet aux 

entreprises postales de renoncer à la distribution 

quotidienne si le marché postal reculait encore. 

 

Hier, la notion de conditions "géographiques" 

exceptionnelles a été supprimée par la voie d'un 

amendement. Il ne faudra pas utiliser de critères a 

priori géographiques. Les critères devront être 

économiques et porter en premier lieu sur la 

demande d'un certain service formulée par les 

citoyens. Dès lors que cette demande ne 

s'exprimera plus, il ne s'indiquera plus de maintenir 

à tout prix une offre et de présenter la facture au 

contribuable. 

 

Le groupe N-VA, parti de l'intérêt général et 

syndicat des contribuables, soutiendra avec 

enthousiasme ce projet de loi. (Applaudissements 

sur les bancs de la N-VA) 

 

19.03  Laurent Devin (PS): Ik bedank onze 

rapporteur, die schitterend werk heeft geleverd. 

Toen mijn fractie het wetsontwerp betreffende de 

postdiensten te lezen kreeg, had zij schrik dat er 

afbreuk zou worden gedaan aan de universele 

dienst, dat postzegels duurder zouden worden en 

dat dit de voorbode van een privatisering zou zijn. 

De oppositie heeft deze angst met haar uitstekend 

19.03  Laurent Devin (PS): Je remercie notre 

excellent rapporteur. Lorsque le projet de loi est 

arrivé, le PS y a vu plusieurs sources d'inquiétude: 

affaiblissement du service universel, hausse du prix 

du timbre, privatisation. L'excellent travail de 

l'opposition a permis de les réduire. Mme Lalieux et 

MM. Geerts, de Lamotte et Vanden Burre sont, 

semaine après semaine, parvenus à faire entendre 
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werk deels kunnen wegnemen. Mevrouw Lalieux en 

de heren Geerts, de Lamotte en Vanden Burre 

hebben week na week op de meerderheid ingepraat 

om haar – althans gedeeltelijk – tot rede te brengen. 

 

partiellement  raison à la majorité.  

 

19.04  Laurette Onkelinx (PS): Mijnheer Devin 

vergeet zichzelf te vermelden. 

 

19.04  Laurette Onkelinx (PS): M. Devin a oublié 

de se citer. 

 

19.05  Laurent Devin (PS): Gemakkelijk was het 

niet, maar de amendementen, de verwijzing naar de 

Raad van State en het feit dat er in Namen gedreigd 

werd met een belangenconflict hebben de 

meerderheid van mening doen veranderen. Het 

amendement dat dinsdag door de commissie werd 

aangenomen, is een woordelijke kopie van het 

onze. De aanpassing van de universele postdienst 

zal dus niet ten koste gaan van de 

plattelandsgebieden. Alle burger blijven gelijk ten 

aanzien van de openbare dienst. 

 

19.05  Laurent Devin (PS): Ce n'était pas gagné 

d'avance mais le dépôt d'amendements, le renvoi 

au Conseil d'État et les menaces de conflit d'intérêt 

depuis Namur ont fait changer d'avis la majorité. 

L'amendement voté mardi en commission est mot 

pour mot identique au nôtre. L'adaptation du service 

universel postal ne se fera donc pas au détriment 

des zones rurales. L'égalité des citoyens face au 

service public est préservée. 

 

Daarom moest de notie "uitzonderlijke geografische 

omstandigheden" worden geschrapt. De 

intentieverklaringen van de vice-eersteminister 

waren dan wel geruststellend, maar voor de N-VA 

was het principe van de territoriale solidariteit 

onaanvaardbaar. In België is er uit een geografisch 

oogpunt geen enkel gebied voldoende uitzonderlijk 

om een verschil in behandeling tussen verschillende 

delen van het grondgebied te rechtvaardigen. 

 

Daar ons eerste amendement woordelijk werd 

overgenomen, hoopten we dat dit ook voor het 

tweede het geval zou zijn. De aanpassing van de 

universele dienstverlening moet voortvloeien uit een 

politieke beslissing die wordt genomen met het oog 

op het algemeen belang. Dankzij ons amendement 

zou de eindbeslissing worden genomen door de 

ministerraad, na voorafgaande aftoetsing bij de 

gebruikers en de werknemers van de onderneming. 

 

Moderniseren mag geen synoniem zijn voor het 

terugschroeven van de dienstverlening, maar houdt 

in dat men zich aanpast aan de behoeften van de 

burgers. Nu de bevolking veroudert en menselijke 

contacten meer en meer een virtueel karakter 

krijgen, is de sociale rol van de postbode aan 

herwaardering toe. 

 

In de commissie trok een plan van het BIPT over de 

mogelijke verhoging van de postzegelprijs onze 

aandacht. Volgens dat ontwerp krijgt bpost in de 

toekomst meer vrijheid om de prijs van de postzegel 

te bepalen. 

 

Il fallait supprimer la notion de "conditions 

géographiques exceptionnelles". Les déclarations 

d'intention du vice-premier ministre étaient 

rassurantes mais pour la N-VA, le principe de 

solidarité territoriale n'était pas acceptable. En 

Belgique, aucune condition géographique n'est 

suffisamment exceptionnelle pour justifier une 

différence de traitement entre des parties du 

territoire.  

 

Notre premier amendement ayant été repris 

textuellement; nous espérions qu'il en irait de même 

du second. L'adaptation du service universel doit 

relever d'une décision politique inspirée par la 

notion d'intérêt général. Notre amendement 

permettrait que la décision finale revienne au 

Conseil des ministres et soit préalablement soumise 

à l'avis des usagers et des travailleurs de 

l'entreprise. 

 

Loin d'être synonyme de diminution des services, la 

modernisation doit permettre de s'adapter aux 

besoins des citoyens. Alors que la population vieillit 

et que les contacts humains deviennent davantage 

virtuels, le rôle social du facteur doit être revalorisé. 

 

 

 

En commission, un schéma de l'IBPT sur 

l'augmentation potentielle du prix du timbre a retenu 

notre attention. Le projet offre une plus grande 

liberté à bpost pour fixer le prix du timbre à l'avenir. 

 

Het BIPT verliest de controle over de postzegelprijs. 

 

De opdrachten van openbare dienst van bpost 

zullen worden verzekerd door contractuele 

L'IBPT perd son contrôle sur le prix du timbre. 

 

Les missions de service public de bpost seront 

assumées par des travailleurs sous contrat et non 
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werknemers en niet door schijnzelfstandigen. We 

beseffen echter dat deze wet voor sommigen vooral 

bedoeld is om het bedrijf op te waarderen om het 

voor een betere prijs te kunnen verkopen. 

 

Men heeft afgezien van de discriminatie op grond 

van de geografische omstandigheden, en daarmee 

is er essentiële vooruitgang geboekt. Het gebeurt 

maar zelden, maar de meerderheid heeft in dezen 

de oppositie gevolgd. De vice-eersteminister heeft 

gezegd dat hij de gegarandeerde postbezorging 

vijfmaal per week in het beheerscontract wil 

verankeren en dat de ministerraad moet beslissen 

over de aanpassing van de universele 

dienstverlening. Die intenties staan echter niet in het 

wetsontwerp.  

 

Waakzaamheid is geboden. De PS-fractie zal zich 

bij de stemming onthouden. 

 

par de faux indépendants. Mais nous savons que, 

pour certains, cette loi valorise surtout l'entreprise 

en vue de mieux la vendre. 

 

 

L'abandon de la discrimination sur base 

géographique est une avancée essentielle. Fait 

rare: la majorité a entendu l'opposition. Le vice-

premier ministre a dit vouloir garantir dans le contrat 

de gestion les cinq jours de distribution et que 

l'adaptation du service universel reviendrait au 

Conseil des ministres. Mais ces intentions ne sont 

pas inscrites dans le projet de loi. 

 

 

 

 

La vigilance s'impose. Le groupe socialiste 

s'abstiendra. 

 

19.06  Emmanuel Burton (MR): Met dit 

wetsontwerp wordt de continuïteit met de huidige 

regelgeving verzekerd, maar wordt er tevens 

voorzien in de nodige flexibiliteit om te kunnen 

inspelen op de veranderende behoeften. Het 

wetgevings- en regelgevingskader wordt 

transparanter, aangezien bepaalde onleesbaar 

geworden bepalingen in één enkele tekst werden 

gegoten. 

 

Dit wetsontwerp waarborgt een degelijke universele 

postdienst die tegen een zo laag mogelijke prijs 

wordt aangeboden. Gezien de aanstelling van bpost 

als aanbieder van de universele dienst eind 2018 

vervalt, was het belangrijk dat de continuïteit van de 

universele dienst werd gegarandeerd. Er moest een 

stabiel kader worden gecreëerd voor de 

aangewezen dienstverlener. 

 

Op grond van de nieuwe postwet blijft de 

verplichting om de post vijf dagen per week te 

bezorgen overeind. Het beheerscontract voor de 

periode 2016-2020 voorziet in de uitbetaling van de 

pensioenen en in het behoud van een postkantoor 

per gemeente. Er is dus geen reden tot 

ongerustheid. De minister is niet van zins een 

vermindering – voor het hele land of voor bepaalde 

zones – van het aantal dagen waarop de post wordt 

bezorgd, op te nemen in het beheerscontract inzake 

de universele postdienst voor de periode 2019-

2023. Zowel in de steden als op het platteland blijft 

de postbezorging dus verzekerd. 

 

19.06  Emmanuel Burton (MR): Ce projet assure 

la continuité avec le cadre actuel mais aussi la 

flexibilité permettant de répondre à l'évolution des 

besoins. Il améliore la transparence du cadre 

législatif et réglementaire en coulant en un seul 

texte des dispositions devenues illisibles.  

 

 

 

 

Ce projet de loi assure un service postal universel 

de qualité au coût le plus bas. Vu l'échéance fin 

2018 de la désignation de bpost comme prestataire 

de ce service universel, il importait d'en assurer la 

continuité. Il fallait créer un cadre stable pour le 

prestataire désigné.  

 

 

 

La nouvelle loi postale maintient l'obligation de 

distribuer le courrier cinq jours par semaine. Le 

contrat de gestion 2016-2020 prévoit le paiement 

des pensions et un bureau de poste par commune. 

Il ne faut donc pas s'inquiéter. Le ministre n'a pas 

l'intention de proposer la diminution ou la 

différenciation de fréquence de distribution dans le 

contrat de gestion concernant le service universel 

2019-2023. Le courrier sera donc toujours distribué 

en zone rurale et en zone urbaine. 

 

Door dit wetsontwerp wordt de kwaliteit van de 

werkgelegenheid in de postsector gewaarborgd. De 

sector moet met zijn tijd meegaan. 

 

De MR-fractie zal deze nieuwe wet volmondig 

Ce texte garantit la qualité de l'emploi dans le 

secteur postal qui doit s'adapter à son temps. 

 

 

Le groupe MR soutiendra cette nouvelle loi sans 
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steunen, omdat bpost erdoor versterkt wordt. 

(Applaus bij de MR) 

 

réserve, car elle renforce bpost. (Applaudissements 

sur les bancs du MR) 

 

19.07 Nele Lijnen (Open Vld): Sinds 1991 vervelde 

de Regie der Posterijen tot een modern, 

beursgenoteerd overheidsbedrijf. De brievenpost 

viel significant terug, terwijl het aantal postpakketjes 

steeg. De markt werd geliberaliseerd, de toekomst 

werd omarmd. Zo heeft bpost bringr ontwikkeld.  

 

 

Er is een heel duidelijk, regelgevend kader nodig 

voor deze sector in transitie. Deze nieuwe postwet 

schept duidelijkheid over de rol van bpost als 

universele dienstverlener van de komende vijf jaar 

via een duidelijk, voorspelbaar en stabiel 

prijscontrolemechanisme. Voorts wordt ingespeeld 

op de veranderende marktomstandigheden. De 

overheid moet verantwoord met de centen van de 

belastingbetaler omgaan. Als het financiële 

evenwicht van de universele dienst niet meer kan 

worden gegarandeerd, moeten we ook ingrijpen.  

 

Sommige parlementsleden zien dit als een aanval 

op de dienstverlening op het platteland en maken 

de mensen bang. De regering kiest ervoor dat de 

universele dienst zoals die nu gedefinieerd is, kan 

worden herbekeken als er grote veranderingen in 

de postmarkt zouden optreden. De postbode 

dagelijks met lege zakken door het land sturen, is 

nostalgisch, naïef en conservatief.  

 

 

 

 

 

Voor Open Vld biedt deze postwet de garantie op 

een goeie dienstverlening aan alle burgers, 

ongeacht waar men woont. Dat hebben we met het 

amendement rechtgezet. We zijn niet blind voor de 

veranderende marktomstandigheden. Dat was ook 

zo bij het sluiten van de postkantoren. De 

postpunten die daarvoor in de plaats kwamen, 

bieden veel meer dienstverlening aan de burger. 

Niet angst en polarisering, maar gezond verstand, 

een open vizier en wetgeving die evolutieproof is, 

helpen de zaken vooruit. Open Vld keurt dan ook 

straks dit wetsontwerp goed. (Applaus bij de 

meerderheid) 

 

19.07  Nele Lijnen (Open Vld): Depuis 1991, la 

Régie des Postes se mue en une entreprise 

publique moderne, cotée en Bourse. La poste 

perdait beaucoup de terrain, tandis que le nombre 

de colis postaux allait croissant. La libération du 

marché a permis de voir positivement l'avenir. C'est 

ainsi que bpost a lancé l'application bringr.  

 

Ce secteur en transition nécessite un cadre 

réglementaire très clair. La nouvelle loi postale 

clarifie le rôle que jouera bpost en tant que service 

universel au cours des cinq prochaines années 

grâce à un mécanisme de contrôle des prix clair, 

prévisible et stable. En outre, l'évolution du marché 

est anticipée. Les autorités doivent gérer l'argent du 

contribuable de manière responsable. Lorsque 

l'équilibre financier du service universel ne peut plus 

être garanti, il convient en outre d'intervenir.   

 

 

Certains membres du Parlement considèrent cette 

mesure comme une attaque frontale contre le 

service universel dans les campagnes et effrayent 

la population. Le gouvernement opte en faveur d'un 

réexamen du service universel tel que défini 

actuellement dans l'hypothèse de changements 

substantiels susceptibles de se produire sur le 

marché des services postaux. Ceux qui veulent 

envoyer tous les jours des facteurs munis d'un sac 

vide dans tout le pays sont en proie à une certaine 

nostalgie et font preuve à la fois de naïveté et d'un 

esprit conservateur.  

 

Selon l'Open Vld, la loi postale offre la garantie d'un 

service efficace à l'ensemble des citoyens, quel que 

soit le lieu où ils habitent. C'est le correctif que nous 

avons apporté en déposant cet amendement. Nous 

sommes parfaitement conscients que le marché 

évolue. La fermeture des bureaux de poste 

s'inscrivait dans ce cadre. Les Points Poste qui les 

ont remplacés offrent un service nettement 

supérieur. Contrairement à la crainte et à la 

polarisation, ce sont le bon sens, l'ouverture d'esprit 

et une législation à l'épreuve de l'évolution qui 

contribuent à avancer. C'est la raison pour laquelle 

l'Open Vld adoptera le présent projet de loi. 

(Applaudissements sur les bancs de la majorité) 

 

19.08 Gilles Vanden Burre (Ecolo-Groen): Ik vind 

het jammer dat de hoorzittingen waarom we hadden 

verzocht, niet konden worden gehouden. We 

hadden heel wat efficiënter werk kunnen leveren, 

hadden we bpost, de vertegenwoordigers van het 

personeel en het BIPT kunnen horen. Overigens 

betreuren zij zelf ook dat zij niet aan het woord zijn 

19.08  Gilles Vanden Burre (Ecolo-Groen): Je 

regrette que les auditions demandées n'aient pas 

été possibles. Nous aurions pu être plus efficaces 

en entendant bpost, les représentants du personnel, 

l'IBPT, qui déploraient aussi de n'avoir pu 

s'exprimer.  
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kunnen komen. 

 

De Europese Commissie sommeerde ons om drie 

vergunningsvoorwaarden voor postoperatoren te 

herzien, met name de verplichting voor elke 

nieuwkomer buiten de universele dienstverlening 

om twee keer per week de post te bestellen, het 

hele Belgische grondgebied te bestrijken en voor 

het hele land een eenvormig tarief te hanteren. 

 

 

 

À la suite de l'injonction de la Commission 

européenne, on revoit trois conditions d'obtention 

d'une licence postale, à savoir l'obligation pour tout 

nouvel arrivant hors service universel de distribuer 

le courrier deux fois par semaine, de couvrir 

l'ensemble du territoire belge et d'avoir un tarif 

uniforme sur l'ensemble du pays. 

 

We vreesden dat de opheffing van de 

toetredingsdrempels ruim baan zou maken voor 

nieuwe actoren die zich als cowboys zouden 

gedragen en bpost oneerlijke concurrentie zouden 

aandoen. De onderhavige tekst bevat een cruciale 

paragraaf, waarin er gepreciseerd wordt dat de 

werknemers die de brievenpost ophalen, sorteren of 

bezorgen zullen worden tewerkgesteld op basis van 

een arbeidsovereenkomst. We zijn blij met die 

bepaling, die sociale dumping en het werken met 

schijnzelfstandigen tegengaat. Men zou ze ook 

kunnen toepassen voor andere activiteiten. 

 

In de oorspronkelijke versie van het wetsontwerp 

hoefde de post in bepaalde uitzonderlijke 

omstandigheden en/of uitzonderlijke geografische 

situaties niet langer vijf dagen per week over het 

gehele grondgebied besteld te worden. De 

samenwerking met de oppositie heeft vruchten 

afgeworpen. Het was immers ondenkbaar dat 

bepaalde zones in ons land anders behandeld 

zouden worden in het kader van de openbare 

dienstverlening, want dat zou betekend hebben dat 

plattelandsbewoners als tweederangsburgers 

werden beschouwd!  

 

Nous craignions que la levée des barrières n'ouvre 

le chemin à de nouveaux acteurs se comportant 

comme des cow-boys et venant concurrencer 

déloyalement bpost. Le présent texte comporte un 

paragraphe primordial, qui précise que les 

travailleurs collectant, triant ou distribuant la 

correspondance seront employés sous contrat de 

travail. Nous nous réjouissons de cette disposition 

combattant le dumping social et les faux 

indépendants. On pourrait s'en inspirer dans 

d'autres activités.  

 

 

Dans sa version initiale, en fonction de 

circonstances et/ou de conditions géographiques 

exceptionnelles, le projet n'imposait plus de 

distribuer le courrier cinq jours par semaine sur tout 

le territoire. Le travail conjoint de l'opposition a porté 

ses fruits. Il était en effet impensable que des zones 

du pays soient traitées différemment en termes de 

service public; des gens habitant en territoire rural 

auraient été considérés comme des citoyens de 

second ordre! 

 

Samen met collega's van de oppositie hebben we 

amendementen ingediend om te trachten de 

meerderheid tot actie aan te sporen. Met een 

amendement hebben we elke geografische 

verwijzing uit de tekst gehaald. Het is positief dat 

men niet aan de absolute gelijkheid tussen de 

burgers, ongeacht hun woonplaats, raakt! 

 

De komende vijftien jaar zal het volume van de 

brievenpost ongetwijfeld krimpen. Dan zal men de 

frequentie van de postbestelling kunnen 

verminderen, maar dan wel op uniforme wijze over 

het gehele grondgebied, zonder een onderscheid te 

maken tussen de zones. 

 

In de commissie heeft de minister bevestigd dat de 

dagelijkse postbezorging in het beheerscontract 

2019-2023, waarover er thans onderhandeld wordt, 

gewaarborgd wordt. Dat is belangrijk. 

 

Nous avons, avec des collègues de l'opposition, 

déposé des amendements pour tenter de faire 

bouger la majorité. Un amendement a enlevé toute 

référence géographique dans le texte. Il est heureux 

qu'on ne touche pas à l'égalité absolue entre 

citoyens, peu importe leur lieu d'habitation! 

 

 

Dans les quinze ans à venir, le volume de courrier 

se réduira très probablement. À ce moment, on 

pourra diminuer le nombre de passages du facteur 

mais de manière uniforme sur le territoire, sans 

différencier des zones. 

 

 

En commission, le ministre a confirmé que, dans le 

contrat de gestion 2019-2023 en négociation, le 

passage du facteur était garanti. C'est important. 

 

Het is noodzakelijk om te anticiperen op de 

onvermijdelijke daling van het postvolume door de 

Il faut anticiper l'inéluctable baisse du volume de 

courrier en étendant le rôle sociétal du facteur. Des 



 18/01/2018 CRABV 54 PLEN 211 

 

KAMER-5E ZITTING VAN DE 54E ZITTINGSPERIODE 2017 2018 CHAMBRE-5E SESSION DE LA  54E LÉGISLATURE 

 

42 

postbode een grotere maatschappelijke rol toe te 

bedelen. De OCMW’s van onder andere Oostende, 

Roeselare en Antwerpen organiseren 

proefprojecten: postbodes werken mee aan 

stedenbouwkundige onderzoeken, meten de 

luchtvervuiling of leveren diensten aan de 

gebruikers van het OCMW. De Franse Post heeft 

een project 'Veiller sur mes parents' gelanceerd, 

waarbij postbodes vaker langsgaan bij 

alleenstaande senioren. Er zijn dus heel wat 

mogelijkheden. 

 

CPAS mènent des expériences pilotes, à Ostende, 

Roulers ou Anvers: des facteurs participent à des 

enquêtes d'urbanisme, des mesures de pollution de 

l'air ou se mettent au service des usagers du CPAS. 

La Poste française a lancé un projet "Veiller sur 

mes parents" qui permet des passages plus 

fréquents du facteur chez des personnes âgées et 

isolées. Ce sont des pistes à explorer.  

 

We zijn verheugd over het behoud van de 

voorwaarden die de kwaliteit van de 

werkgelegenheid en de arbeidsovereenkomst 

veiligstellen. We zijn ook blij dat de meerderheid op 

haar schreden is teruggekeerd aangaande de 

geografische discriminatie. We betreuren wel dat er 

niet meer naar alternatieve oplossingen wordt 

gezocht voor de daling van het aantal 

postzendingen. 

 

Mijn fractie zal zich onthouden bij de stemming over 

dit wetsontwerp. 

 

Nous saluons le maintien des conditions 

garantissant la qualité de l'emploi et du contrat de 

travail, ainsi que le sursaut de la majorité quant à la 

discrimination géographique mais nous regrettons 

qu'on ne cherche pas davantage de solutions 

alternatives à la baisse de volume de courrier. 

 

 

 

 

Mon groupe s'abstiendra sur ce texte. 

 

19.09  David Geerts (sp.a): Volgens mij dacht de 

minister dat er zeer snel na de toelichting over dit 

ontwerp zou worden gestemd in de plenaire 

vergadering. Dat het iets langer heeft geduurd, is 

niet omdat de oppositie procedures zou 

uitgemolken hebben, maar wel omdat ze 

aanzienlijke bezorgdheden had bij de tekst, die later 

werden gedeeld door de meerderheid.  

 

 

Die bezorgdheden werden voornamelijk gevoed 

door de heer Dedecker met zijn uitspraken en zijn 

voorstel van resolutie. Zo kon de oppositie 

vaststellen welke werkelijkheid er achter het 

ontwerp schuilt. 

 

Zo verklaarde hij dat in landelijke gebieden 

postzegels duurder konden zijn en lokale 

aanbestedingdossiers zouden kunnen verschillen. 

Dat zet de deur open voor cherrypicking. Zijn 

resolutie beoogt een debat over de blinde 

liberalisering van de postmarkt. Blijkbaar heeft hij 

nu een medestander gevonden in mevrouw Lijnen. 

Na zijn antwoorden in de commissie had ik iets 

meer vertrouwen in de minister, maar nu weet ik 

niet meer naar welke Open Vld ik moet luisteren. 

 

19.09  David Geerts (sp.a): J'ai le sentiment que le 

ministre a pensé que le présent projet serait soumis 

au vote de la séance plénière très peu de temps 

après sa présentation. Si le processus a pris un peu 

plus de temps, ce n'est pas parce que l'opposition a 

voulu épuiser toutes les procédures, mais parce 

que certaines dispositions du texte l'inquiétaient 

sérieusement, une inquiétude partagée plus tard 

par la majorité. 

 

Ces inquiétudes ont été principalement alimentées 

par les déclarations et la proposition de résolution 

de M. Dedecker. L'opposition a ainsi pu constater 

l'agenda caché du projet. 

 

 

M. Dedecker a, par exemple, déclaré que le coût 

des timbres-poste pouvait être supérieur dans les 

zones rurales et que les dossiers locaux 

d'adjudications pourraient varier. Il ouvre ainsi la 

porte à des services postaux "à la carte".  Sa 

proposition de résolution vise à ouvrir le débat sur la 

libéralisation aveugle du marché postal. Il semble à 

présent avoir trouvé une alliée en la personne de 

Mme Lijnen. Après les réponses qu'il avait fournies 

en commission, le ministre avait quelque peu 

regagné ma confiance, mais je ne sais plus, 

désormais quel représentant de l'Open Vld je dois 

écouter.  

 

De vraag is in welke mate wij in ons land het 

onderscheid kunnen maken tussen het stedelijk en 

het landelijk gebied. Een gemiddeld gezin geeft 

Il s'agit de savoir dans quelle mesure nous sommes 

capables de faire la distinction entre zones urbaines 

et rurales dans notre pays. Si un ménage moyen ne 
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jaarlijks maar 25 euro uit aan postzegels, maar de 

hogere prijs wordt betaald door kmo's en vooral 

gemeentebesturen, die nog altijd verplicht zijn om 

heel wat stukken per post te versturen. Hebben N-

VA-burgemeesters dan geen problemen met een 

rekening die op één jaar tijd stijgt met 10%? 

 

 

Dat een liberalisering de prijs van de postzegel zou 

doen dalen, wordt tegengesproken door 

verschillende studies, waaruit blijkt dat de prijs het 

hoogst is in landen met een geprivatiseerde postale 

markt. Nederland is een uitzondering, omdat de 

lonen en arbeidsvoorwaarden daar erbarmelijk zijn. 

 

dépense que 25 euros par an en timbres postaux, 

les PME et surtout les administrations communales, 

qui doivent encore envoyer de nombreux plis par 

voie postale, paient en revanche plus cher. Les 

bourgmestres N-VA ne voient-ils donc aucune 

objection à ce que cette facture augmente 

brusquement de 10 % en un an?  

 

L'idée selon laquelle une libéralisation ferait chuter 

le prix du timbre-poste est contredite par plusieurs 

études, dont il ressort qu'un timbre coûte plus cher 

dans les pays dont le marché postal est privatisé. 

Les Pays-Bas font figure d'exception, car les 

salaires et conditions de travail y sont 

catastrophiques. 

 

Bij de tweede lezing heeft de meerderheid de 

schrapping van de geografische 

uitzonderingsmogelijkheden om af te wijken van de 

verplichtingen, aangenomen. De minister heeft in de 

commissievergadering de interpretatie van dat 

amendement zeer correct toegelicht.  

 

Toch blijft een goedkeuring van dit ontwerp voor 

ons moeilijk liggen, omdat we niet weten wat er 

precies op ons afkomt vanwege de 

delegatiebevoegdheid inzake de 

beheersovereenkomst.  

 

Zorgwekkend was dat het BIPT zelf zegt dat een 

vijfdagenlevering niet meer geldt in ons land, al 

heeft de minister meteen gezegd dat hij die visie 

niet deelt. In 2024 zullen we daarover opnieuw het 

debat moeten voeren, maar vandaag lijkt dit mij 

voorbarig.  

 

Jaarlijks worden er nog 162 brieven per Belg 

verstuurd, voor pakketten is dat slechts 12,5. Dat is 

dus een enorme discrepantie. De markt evolueert 

effectief. Men zegt het bij de meeste brieven om 

facturen gaat.  

 

Vandaag stelt bpost 25.000 fulltime equivalenten, 

dus zowat 26.000 mensen, tewerk. Is 

mevrouw Lijnen dan nog altijd bereid om de tweede 

grootste werkgever van dit land te onderwerpen aan 

een blinde deregularisering? 

 

En deuxième lecture, la majorité a adopté la 

suppression des possibilités d'exception 

géographiques permettant de contourner les 

obligations. Le ministre a très bien expliqué 

l'interprétation de cet amendement en réunion de 

commission.  

 

Il nous est cependant difficile de soutenir ce projet, 

car nous ne savons pas très bien à quoi nous 

attendre concernant les pouvoirs de délégation 

relatifs au contrat de gestion.  

 

 

Je trouve inquiétant que l'IBPT décrète lui-même 

qu'une livraison en cinq jours ne vaut plus dans 

notre pays, même si le ministre a immédiatement 

indiqué ne pas partager cette vision. Nous devrons 

rouvrir ce débat en 2024, mais selon moi il est 

encore trop tôt pour l'instant.  

 

Le Belge envoie encore 162 lettres par an, contre 

12,5 colis seulement. L'écart est donc énorme. Le 

marché évolue effectivement. On dit que la plupart 

des lettres sont des factures. 

 

 

Aujourd'hui, bpost emploie 25 000 équivalents 

temps plein, soit quelque 26 000 personnes. 

Mme Lijnen est-elle dès lors toujours disposée à 

soumettre le deuxième employeur de ce pays à une 

dérégulation aveugle?  

 

Voor alle duidelijkheid: sp.a wil dit niet. We weten 

dat de markt evolueert, maar een transitieperiode 

tot 2024 zou verstandig zijn. 

 

Als men steeds weer verwijst naar het verleden, wil 

ik er wel op wijzen dat de heer Van Quickenborne 

de bevoegde minister was toen de 

licentievoorwaarden in het Parlement werden 

goedgekeurd. Toen wilde men een aantal 

maatregelen nemen om de tewerkstelling en de 

Soyons clairs: le sp.a n'en veut pas. Nous savons 

que le marché évolue, mais il serait judicieux de 

prévoir une période de transition jusqu'en 2024.  

 

Si l'on se réfère sans cesse au passé, je tiens à 

souligner que M. Van Quickenborne était le ministre 

compétent lorsque les conditions de licence ont été 

adoptées par le Parlement. À l'époque, l'on 

souhaitait prendre certaines mesures pour 

maintenir l'emploi et un service de qualité, et c'est 
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kwalitatieve dienstverlening te behouden, en precies 

daarom is bpost nog steeds een performant bedrijf 

in een veranderende markt. Uit het verleden kan 

men dus nuttige lessen trekken. 

 

Ook over de e-commerce is een debat nodig, zeker 

over de loon- en arbeidsvoorwaarden daar. Na 

Nieuwjaar moesten er 15.000 pakjes teruggehaald 

worden. Wel, die mensen hebben dat gratis moeten 

doen. 

 

précisément la raison pour laquelle bpost est 

toujours une entreprise performante alors que le 

marché est en pleine mutation. Il est donc possible 

de tirer des enseignements utiles du passé. 

 

L'e-commerce devrait aussi faire l'objet d'un débat, 

surtout sur les conditions salariales et de travail qui 

y sont en vigueur. Après la période du Nouvel An, 

15 000 colis ont dû être repris. Eh bien, le personnel 

a dû le faire gratuitement. 

 

Als wij naar de organisatie van de markt kijken, dan 

moeten wij ook kijken naar de loon- en 

arbeidsvoorwaarden. 

 

Onze fractie vindt het ook belangrijk dat wij een 

nieuwe – sociale – rol vinden voor de postbode. In 

onze maatschappij bestaan er bepaalde noden op 

dat vlak en bpost kan daar een belangrijke rol in 

spelen. In sommige gemeenten gebeurt dat al, 

maar altijd op kosten van de gemeente. 

 

 

Het amendement van de meerderheid is een 

verbetering, maar onze fractie zal zich toch 

onthouden, omwille van de delegatiebevoegdheid 

van de regering en een aantal onduidelijke 

elementen in de beheersovereenkomst. Gelet op de 

verklaringen van de heer Dedecker en 

mevrouw Lijnen van vandaag is ons voorbehoud 

overigens zeker en vast terecht. (Applaus bij sp.a 

en PS) 

 

Si nous étudions l'organisation du marché, il faut 

également analyser les conditions de travail et 

salariales. 

 

Notre groupe estime qu'il importe, en outre, 

d'inventer une nouvelle fonction – sociale – pour le 

facteur. Des besoins existent dans ce domaine 

dans notre société et bpost peut y jouer un rôle de 

premier plan. Les facteurs s'acquittent déjà d'une 

mission sociale dans certaines communes, mais ils 

le font toujours aux frais de la commune. 

 

L'amendement présenté par la majorité constitue 

certes une avancée, mais compte tenu du pouvoir 

de délégation du gouvernement et de plusieurs 

éléments imprécis dans le contrat de gestion, notre 

groupe s'abstiendra néanmoins. Après avoir 

entendu aujourd'hui les déclarations de 

M. Dedecker et de Mme Lijnen, notre réserve est du 

reste parfaitement justifiée. (Applaudissements sur 

les bancs sp.a et PS)  

 

19.10  Michel de Lamotte (cdH): Het 

overheidsbedrijf bpost stelt een aanzienlijk aantal 

werknemers tewerk, van wie ik de essentiële rol 

erken. 

 

De tekst die we vandaag bespreken, heeft een 

lange weg afgelegd en een heel andere vorm 

gekregen dan het eerste ontwerp. Het cdH heeft 

steeds de gelijke dienstverlening overal in België 

gesteund, alsook de consolidatie van de universele 

dienst. Het is onaanvaardbaar dat de 

dienstverlening niet overal vijf dagen per week 

wordt verzekerd. 

 

19.10  Michel de Lamotte (cdH): L'entreprise 

publique bpost emploie un nombre considérable de 

travailleurs, dont je salue le rôle essentiel. 

 

 

On revient de loin, ce texte a fait un long 

cheminement pour revenir aujourd'hui sous une 

forme très différente de la première mouture. Le 

cdH a toujours soutenu l'égalité de service quel que 

soit le lieu en Belgique, et la consolidation du 

service universel. Il n'est pas acceptable que le 

service cinq jours par semaine ne soit pas assuré 

partout.  

 

De Europese Commissie voerde in een brief 

argumenten betreffende de 

vergunningsvoorwaarden aan die u niet hebt 

weerlegd, terwijl deze argumentatie betrekking had 

op landen waar de omstandigheden anders zijn dan 

die in België. Het risico bestaat dat privé-operatoren 

zich voor de dagelijkse postbestelling enkel richten 

op de voor hen interessante gebieden en zo enkel 

in bepaalde delen van het land actief zijn, zoals een 

Nederlandse operator die alleen de Antwerpse regio 

bestrijkt. Dat zou een weerslag kunnen hebben op 

La Commission européenne a écrit un courrier 

contenant des arguments sur des conditions de 

licence que vous n'avez pas réfutés alors qu'elle 

prenait exemple sur des pays aux conditions 

différentes de celles de la Belgique. Le risque de 

cherry picking dans la distribution de courrier 

quotidien entre différents opérateurs qui 

deviendraient actifs dans certains endroits du pays 

– comme un opérateur néerlandais ne couvrant que 

la région d'Anvers – pourrait peser sur les coûts du 

service universel. La distribution de courrier dans 
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het prijskaartje van de universele dienstverlening. 

De postbestelling in de landelijke gebieden waar de 

privé-operatoren niet actief zijn, zal dan door de 

Staat moeten worden verzekerd. 

 

Een artikel in dit wetsontwerp maakt het mogelijk 

om in de toekomst zonder enige controle de 

postzegelprijs te verhogen. 

 

les endroits ruraux non desservis par les opérateurs 

privés devra être assurée par l'État.  

 

 

 

Un article de ce projet de loi permet, en dehors de 

toute norme, d'augmenter le prix du timbre dans le 

futur. 

 

Het BIPT heeft verklaard dat de voorgestelde 

formule gebaseerd was op de prognose van 

toekomstige distributievolumes en niet langer op het 

reële prijskaartje van de universele dienstverlening. 

Zo zal bpost de prijzen kunnen verhogen door een 

daling van het volume in het vooruitzicht te stellen, 

los van de werkelijke kosten van de behandeling 

van de post. Ik zou niet willen dat we in de toekomst 

moeten betreuren dat de postzegels fors duurder 

worden. 

 

We hebben echt parlementair werk verricht, met 

amendementen en beargumenteerde debatten. 

Niettemin betreur ik dat we geen hoorzittingen 

hebben kunnen organiseren. Alles heeft nog een 

goede wending gekregen door de intrekking, via 

een amendement, van de vermelding "uitzonderlijke 

geografische omstandigheden", waarvoor de Raad 

van State ons in het gelijk had gesteld. Ook al werd 

het begrip "uitzonderlijke geografische 

omstandigheden" geschrapt, het probleem blijft 

bestaan, evenals de ongerustheid met betrekking 

tot de volumes, zelfs al heeft de minister ons 

verzekerd dat het beheerscontract 2019-2024, met 

een universele postbestelling vijf dagen op vijf, 

gehandhaafd zal worden. 

 

L'IBPT nous a dit que la formule présentée reposait 

sur la projection des volumes futurs de distribution 

et non plus sur la réalité des coûts du service 

universel. Ainsi bpost pourra augmenter ses prix en 

projetant une baisse de volume, sans commune 

mesure avec le coût réel de traitement du courrier. 

Je ne voudrais pas que nous regrettions à l'avenir 

une forte hausse du prix du timbre.  

 

 

 

Si nous avons effectué un vrai travail parlementaire, 

avec des amendements et des débats argumentés, 

je regrette que nous n'ayons pu organiser des 

auditions. L'éclaircie est venue du retrait par 

amendement de la mention "conditions 

géographiques exceptionnelles", par rapport à 

laquelle le Conseil d'État nous a donné raison. 

Toutefois, si la notion de circonstances 

géographiques exceptionnelles est ôtée, la 

problématique demeure, ainsi que les craintes sur 

les volumes, même si le ministre nous a assuré que 

le contrat de gestion 2019-2024, avec un service 

universel de distribution cinq jours sur cinq, sera 

maintenu. 

 

We willen geen gedifferentieerde dienstverlening 

die de landelijke gebieden benadeelt. Als het 

wetsontwerp met een amendement moest worden 

'bijgeschaafd', betekent dat dat er een probleem 

was! We willen dat de universele dienst behouden 

blijft tegen een prijs die voor iedereen gelijk is. 

 

Volgens de heer Dedecker is het onaanvaardbaar 

dat de keuze van personen om afgelegen te gaan 

wonen, een impact heeft op de kosten waarvoor alle 

belastingbetalers en de andere consumenten 

opdraaien. Men kiest er niet altijd voor om op het 

platteland te wonen en dat is nog geen reden om 

personen het recht op dezelfde dienstverlening te 

ontzeggen. 

 

Om deze redenen zullen we ons onthouden. 

 

Nous ne voulons pas de service différencié en 

défaveur des zones rurales. Si on a "rectifié" le 

projet de loi par un amendement, c'est qu'il y avait 

un problème! Nous voulons le maintien du service 

universel à un prix identique pour tous.  

 

 

Selon M. Dedecker, il est inacceptable que le choix 

des personnes qui décident de s'installer dans les 

lieux les plus reculés se répercute sur le coût à 

payer par l'ensemble des contribuables et par 

d'autres consommateurs. La ruralité n'est pas 

forcément un choix et ce n'est pas pour cela qu'on 

n'a pas le droit au même service.  

 

 

Pour les raisons exposées, nous nous 

abstiendrons. 

 

19.11 Marco Van Hees (PTB-GO!): Het opzet is 

duidelijk: de postmarkt verder liberaliseren. Die 

liberalisering zal de postdienst versnipperen en de 

19.11  Marco Van Hees (PTB-GO!): L'objectif est 

clair: achever la libéralisation du marché postal. 

Cela fragmentera le service postal et érodera la 
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garantie van de universele dienst uithollen. De 

dienstverlening zal zoals overal slechter en duurder 

worden. 

 

Er bleven drie toekenningscriteria voor een licentie 

over: twee postbestellingen per week, binnen de vijf 

jaar 80% van het grondgebied bestrijken en een 

uniform tarief toepassen voor heel België. Dat was 

duidelijk nog te veel voor de eurocommissarissen 

en de regering die ook die criteria willen schrappen. 

 

Uit een door de Europese Commissie bestelde 

studie van PwC blijkt dat de privébedrijven de beste 

regio’s voor hun rekening zouden nemen en dat de 

historische operator genoegen zou moeten nemen 

met de rest: dat is marktafroming. In dit 

anarchistische landschap zal iedereen de dekking, 

de prijzen en de bestelfrequentie van elke operator 

moeten kennen. 

 

Vandaag biedt bpost een kwalitatieve universele 

dienst tegen prijzen onder het Europese 

gemiddelde. De liberalen kunnen daar blijkbaar niet 

mee leven. Het wetsontwerp strekt ertoe de 

pricecapregeling te herzien en de aanbieder van de 

universele dienst de mogelijkheid te bieden om de 

prijs gedurende een jaar te verhogen, rekening 

houdend met de kosten van de aanbieder en 

zonder voorafgaande controle van het BIPT. Het 

doel is duidelijk: zo snel mogelijk dividenden 

uitbetalen aan de particuliere aandeelhouders. De 

Europese Commissie beschouwt Nederland als het 

te volgen model: een postzegel is daar op vijf jaar 

tijd 44% duurder geworden. 

 

garantie du service universel. Comme ailleurs, ce 

sera un service détérioré et plus cher. 

 

 

Trois critères demeuraient pour obtenir une licence: 

garantir deux passages par semaine, couvrir 80 % 

du territoire dans les cinq ans et pratiquer un tarif 

uniforme pour toute la Belgique. Visiblement, c'était 

encore trop pour les commissaires européens et le 

gouvernement, qui veulent les faire disparaître. 

 

Selon l'étude de PwC commandée par la 

Commission européenne, les entreprises privées 

prendront les meilleures régions, laissant le reste à 

l'opérateur historique: c'est l'écrémage. Dans un 

paysage anarchique, nous devrons connaître la 

couverture, les prix et les fréquences de passage 

de chaque opérateur. 

 

 

Aujourd'hui, bpost offre un service universel de 

qualité à des tarifs inférieurs à la moyenne 

européenne. Cela semble inacceptable pour les 

libéraux. Le projet de loi veut réviser le système du 

price cap et permettre au prestataire du service 

universel d'augmenter les prix, en tenant compte 

des coûts supportés par le prestataire et pendant 

une année, sans contrôle préalable de l'IBPT. Le 

but est clair: verser au plus vite des dividendes aux 

actionnaires privés. Les Pays-Bas sont cités en 

exemple par la Commission européenne: le prix du 

timbre y a augmenté de 44 % en cinq ans. 

 

De heer Dedecker beweert dat deze wet een daling 

van de tarieven in de hand zal werken, maar hij is 

tegelijkertijd voorstander van een prijsverhoging! 

 

De mensen zijn bezorgd dat de dagelijkse 

postbestelling in de dunbevolkte gebieden wordt 

afgeschaft. Er werd een amendement goedgekeurd 

en de minister heeft gegarandeerd dat de 

mogelijkheid tot discriminatie wordt geschrapt, dat 

de frequentie van de postbezorging overal dezelfde 

zal zijn en dat de dagelijkse postbestelling in het 

volgende contract zou worden ingeschreven. We 

willen dat wel geloven, maar we blijven toch 

bezorgd, aangezien de minister heeft uitgelegd dat 

het begrip 'uitzonderlijke omstandigheid' voldoende 

flexibiliteit biedt om de verplichting om de post vijf 

keer per week te bezorgen te versoepelen. 

 

De N-VA is er gelukkig niet in geslaagd om de al 

magere garanties tegen sociale dumping te 

schrappen. De concurrentie zal niettemin de lonen 

doen dalen en de arbeidsvoorwaarden 

verslechteren. 

M. Dedecker affirme que cette loi favorisera une 

baisse des tarifs, mais soutient en même temps 

une augmentation des prix! 

 

Les gens s'inquiètent de la possible suppression 

des tournées journalières dans les zones à faible 

densité de population. Certes, un amendement a 

été voté et le ministre a garanti que la possibilité 

d'organiser une discrimination ne serait pas 

maintenue, que la fréquence de distribution serait la 

même partout et que le prochain contrat 

maintiendrait le courrier journalier. Nous voulons 

bien le croire mais nous restons inquiets lorsque le 

ministre explique que la notion de "circonstance 

exceptionnelle" offre suffisamment de flexibilité pour 

alléger l'obligation des cinq distributions par 

semaine. 

 

Heureusement, la N-VA n'a pas réussi à supprimer 

les maigres garanties contre le dumping social. 

Néanmoins, la concurrence va faire baisser les 

salaires et les conditions de travail. 

 



CRABV 54 PLEN 211 18/01/2018  

 

KAMER-5E ZITTING VAN DE 54E ZITTINGSPERIODE 2017 2018 CHAMBRE-5E SESSION DE LA  54E LÉGISLATURE 

 

47 

 

Aangezien privébedrijven de interessantste 

marktsegmenten zullen inpalmen, zal bpost de 

prijzen moeten verhogen. Hierdoor zal de bevolking 

meer moeten betalen, zullen de 

privéaandeelhouders er nog beter bij varen en zal 

de toekomst van bpost in het gedrang komen. 

 

Er zullen duizenden voertuigen bijkomen in het 

verkeer, met nog meer files en vervuiling tot gevolg! 

 

 

De sociale functie van de postbode zal ingeperkt 

worden. Voor de meerderheid telt de marktlogica en 

is de dienstverlening aan ouderen of analfabeten 

minder belangrijk. 

 

Dit wetsontwerp is opnieuw een stap in de richting 

van de privatisering van bpost, al weigert de 

minister daar op transparante en democratische 

wijze over te discussiëren. Wij zullen 

tegenstemmen! 

 

 

Comme les entreprises privées auront accaparé les 

meilleures parts, bpost devra augmenter ses prix: 

cela coûtera plus cher à la population, les 

actionnaires privés y gagneront encore plus et 

l'avenir de bpost sera mis en danger. 

 

 

Des milliers de véhicules supplémentaires 

circuleront dans nos rues: que d'embouteillages et 

de pollution! 

 

Les fonctions sociales du facteur seront réduites: la 

majorité suit la logique du marché, pas celle des 

services aux personnes âgées ou illettrées. 

 

 

Ce projet est un nouveau pas vers la privatisation 

de bpost, même si le ministre refuse d'en discuter 

de façon transparente et démocratique. Nous 

voterons contre! 

 

19.12 Véronique Caprasse (DéFI): Dit 

wetsontwerp strekt ertoe in te spelen op de 

evoluerende behoeften en een kwalitatieve 

universele postdienst tegen de laagst mogelijke 

kosten te verzekeren.  

 

Overeenkomstig de Europese richtlijn kunnen de 

lidstaten een individuele vergunning verlenen als 

dat nodig is om de universele postdienst te 

garanderen. De Raad van State heeft geoordeeld 

dat er voor de toekenning van een vergunning 

gewettigde voorwaarden inzake de territoriale 

dekking en de distributiefrequentie konden worden 

gesteld.  

 

Het gevaar voor marktafroming is reëel. In sommige 

grote stadscentra, zoals Luik of Bergen, zou de 

postbezorging kunnen worden georganiseerd door 

grensoverschrijdende operatoren die de 

omringende plattelandsgebieden zouden 

verwaarlozen. Het valt te betreuren dat er in de 

tekst niet voor wordt geopteerd om de kosten voor 

de postbezorging in de rurale zones af te wentelen 

op de operatoren die de postbezorging in de 

stedelijke gebieden mogen verzorgen.  

 

Een daling van de volumes van de postzendingen 

die het financiële evenwicht van de universele 

dienst in gevaar brengt zal beschouwd kunnen 

worden als een uitzonderlijke omstandigheid 

waarvoor er kan worden afgeweken van de 

universele dienstverlening: dat is 

betreurenswaardig. 

 

19.12  Véronique Caprasse (DéFI): Ce projet de 

loi vise à répondre à l'évolution des besoins et à 

assurer un service postal universel de qualité au 

coût le plus bas. 

 

 

La directive européenne permet aux États membres 

d'octroyer des licences individuelles si c'est 

nécessaire pour garantir le service universel. Le 

Conseil d'État a considéré que l'octroi d'une 

autorisation pouvait légitimement être soumis à des 

conditions de couverture territoriale et de fréquence 

de distribution. 

 

 

Le risque d'écrémage du marché est réel. Certains 

grands centres urbains comme Liège ou Mons 

pourraient être desservis par des opérateurs 

transfrontaliers qui négligeraient de couvrir les 

zones rurales avoisinantes. Il est regrettable que ce 

texte n'ait pas choisi de faire porter le coût de la 

couverture des zones rurales par les opérateurs qui 

bénéficient de la couverture des zones urbaines. 

 

 

 

Une baisse de volume des envois postaux mettant 

en péril l'équilibre financier du service universel 

pourra être considérée comme une circonstance 

exceptionnelle justifiant la dérogation au service 

universel: c'est regrettable. 

 

U had nochtans beloofd dat u niet zou raken aan de Pourtant, vous vous étiez engagé à ne pas toucher 
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universele dienstverlening waarbij de post vijf keer 

per week wordt bezorgd. 

 

Hoewel de afdeling Wetgeving van de Raad van 

State van oordeel is dat het aan de wetgever staat 

om de uitzonderlijke omstandigheden of de 

uitzonderlijke geografische situaties te bepalen, zal 

de Kamer geen afwijking meer kunnen toestaan van 

de verplichting om de post in het hele land vijf 

dagen per week op te halen en te bezorgen, 

aangezien dat voortaan een prerogatief is dat in het 

beheerscontract wordt geregeld – dat ondermijnt 

ook de regelgevende functie van het Parlement. 

 

Op grond van die twee argumenten zullen wij ons 

onthouden. 

 

au service universel de distribution cinq fois par 

semaine.  

 

Bien que la section législation du Conseil d'État 

estime que c'est au législateur de définir une 

circonstance exceptionnelle ou une condition 

géographique, la Chambre ne pourra plus fixer de 

dérogation à l'obligation de lever et de distribuer le 

courrier dans tout le pays cinq jours par semaine, 

cette prérogative revenant au contrat de gestion – 

ce qui constitue aussi une entorse à la fonction 

réglementaire. 

 

 

Ces deux arguments justifient notre abstention.  

 

19.13 Minister Alexander De Croo (Frans): Ik heb 

altijd gezegd dat ik niet van plan ben een 

geografische discriminatie in te voeren, maar ik 

begrijp dat men door die uit de wet te lichten de 

zaken meer gewicht geeft dan wanneer men het 

alleen maar zegt. Sommigen beweren hier dat men 

dankzij de parlementaire werkzaamheden de 

oorspronkelijke tekst grondig gewijzigd heeft, maar 

dat is toch wat overdreven! 

 

Een financieel evenwicht biedt de beste waarborg 

voor de bestendiging van de universele 

dienstverlening. Daarom is er een mechanisme 

nodig dat ons in staat stelt rekening te houden met 

een daling van de postvolumes. Men verwijst echter 

naar een daling die verschilt van de daling die thans 

wordt waargenomen en die dat financiële evenwicht 

in gevaar zou brengen. 

 

19.13  Alexander De Croo, ministre (en français): 

J'ai toujours dit que je n'ai pas l'intention d'instaurer 

une discrimination géographique, tout en 

comprenant que l'enlever de la loi rend l'intention 

plus permanente que le fait de l'avoir énoncé. Mais 

dire que, sur base du travail parlementaire, on a 

commencé quelque chose et on a abouti à tout 

autre chose, comme le font certains – c'est un peu 

exagéré! 

 

La meilleure garantie du maintien du service 

universel est l'équilibre financier. Il faut donc un 

mécanisme susceptible de prendre en compte une 

diminution des volumes postaux. Mais on se réfère 

à une diminution distincte de celle observée 

actuellement, une diminution qui mettrait en péril cet 

équilibre financier.  

 

(Nederlands) Een van mijn voorgangers heeft 

meerdere malen geprobeerd om de argumenten 

van de Europese Commissie te weerleggen, maar 

dat heeft weinig indruk gemaakt. Ik twijfel er dan 

ook aan of het veel zin heeft dat ik nog eens 

hetzelfde zou doen.  

 

Nieuwe spelers kunnen inderdaad aan 

cherrypicking doen, maar bpost heeft voldoende tijd 

gehad om zich daarop voor te bereiden. Er is wel 

geen tariefuniformiteit voor bulkmail en dat is toch 

de sector waar de concurrentie het meest zal 

spelen. 

 

(En néerlandais) L'un de mes prédécesseurs a 

tenté à plusieurs reprises de réfuter les arguments 

de la Commission européenne, mais cela n'a pas 

fait grande impression. Je doute dès lors qu'une 

démarche analogue de ma part ait beaucoup de 

sens. 

 

Les nouveaux acteurs pourront en effet faire leur 

shopping au gré de leurs besoins, mais bpost a eu 

suffisamment de temps pour s'y préparer. 

Toutefois, aucune uniformité tarifaire n'est prévue 

pour les envois en nombre. Or c'est dans ce 

secteur que la concurrence jouera le plus.  

 

(Frans) Dan kom ik tot het argument van de heer de 

Lamotte. Volgens de Raad van State is het 

aanvaardbaar, maar de Raad heeft niet gesteld dat 

het volledig geloofwaardig is. Het is bekend dat de 

Europese Commissie daar anders over denkt.  

 

(En français) J'en viens à l'argument de 

M. de Lamotte. Le Conseil d'État l'a dit admissible, il 

n'a pas dit qu'il était complètement crédible. On sait 

que la Commission européenne a une opinion 

différente à ce sujet. 

 

(Nederlands) De talrijke werkzaamheden en 

discussies hebben een evenwichtig ontwerp 

(En néerlandais) Les multiples travaux et débats ont 

permis d'aboutir à un projet équilibré, qui tient 
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opgeleverd, dat rekening houdt met de 

bijzonderheden van de postmarkt en met het feit dat 

bpost een zeer belangrijke werkgever en 

marktspeler is. We hebben gezorgd voor een 

evenwicht waarbij concurrentie mogelijk is, zonder 

echter de universele dienstverlening in het gedrang 

te brengen. Hopelijk zal bijna iedereen in dit 

Parlement zich daarachter kunnen scharen.  

 

compte des particularités du marché postal et du 

fait que bpost est un employeur et un acteur de 

taille sur ce marché. Nous avons imaginé un 

équilibre qui permette la concurrence, sans 

toutefois compromettre le service universel. 

J'espère que ce projet pourra compter sur le 

soutien de la quasi-totalité des membres de ce 

Parlement.  

 

De voorzitter: De algemene bespreking is 

gesloten. 

 

Le président: La discussion générale est close. 

 

Bespreking van de artikelen 

 

Discussion des articles 

 

Wij vatten de bespreking van de artikelen aan. De 

door de commissie aangenomen tekst geldt als 

basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (2694/15) 

 

Nous passons à la discussion des articles. Le texte 

adopté par la commission sert de base à la 

discussion. (Rgt 85, 4) (2694/15) 

 

Het wetsontwerp telt 39 artikelen. 

 

Le projet de loi compte 39 articles. 

 

Er werden geen amendementen ingediend. 

 

Aucun amendement n'a été déposé. 

 

De artikelen 1 tot 39 worden artikel per artikel 

aangenomen. 

 

Les articles 1 à 39 sont adoptés article par article. 

 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 

stemming over het geheel zal later plaatsvinden. 

 

La discussion des articles est close. Le vote sur 

l'ensemble aura lieu ultérieurement. 

 

20 Wetsontwerp tot oprichting van Sciensano (I) 

(2795/1-7) 

- Wetsontwerp houdende invoeging van een 

paragraaf 4 in artikel 29 van de wet tot oprichting 

van Sciensano (II) (2796/1-4) 

 

20 Projet de loi portant création de Sciensano (I) 

(2795/1-7) 

- Projet de loi insérant un paragraphe 4 dans 

l'article 29 de la loi portant création de 

Sciensano (II) (2796/1-4) 

 

Ik stel u voor een enkele bespreking aan deze twee 

wetsontwerpen te wijden. (Instemming) 

 

Je vous propose de consacrer une seule discussion 

à ces deux projets de loi. (Assentiment) 

 

Algemene bespreking 

 

Discussion générale 

 

De voorzitter: Mevrouw Van Hoof, rapporteur, 

verwijst naar het schriftelijk verslag.  

 

Le président: Mme Van Hoof, rapporteur, s'en 

réfère au rapport écrit. 

 

20.01 Laurette Onkelinx (PS): Minister De Block 

verandert goud in lood. Iedereen wil de federale 

instellingen voor wetenschappelijk onderzoek 

ondersteunen. De minister creëert een coherenter 

en beter gestructureerd health reserve system. 

Iedereen stemt ermee in! 

 

Er zijn echter te veel negatieve aspecten aan het 

wetsontwerp. 70 wetenschappers hebben een 

opiniestuk ondertekend waarin ze de door de 

regering gevolgde koers aanklaagden. 

 

We zijn bezorgd over de samenstelling van en de 

politieke benoemingen bij de belangrijkste 

directieorganen van Sciensano. De opdrachten van 

die instelling zullen voor derden kunnen worden 

20.01  Laurette Onkelinx (PS): Mme De Block 

transforme l'or en plomb. La volonté de soutenir les 

instituts de recherche scientifique fédéraux est 

unanime. Elle crée un health reserve system plus 

cohérent, mieux structuré. Tout le monde est 

d'accord!  

 

Mais ce projet a trop d'orientations négatives. 

70 scientifiques ont signé une carte blanche 

dénonçant cette orientation prise par le 

gouvernement. 

 

Nous sommes inquiets à propos de la composition 

et les modes de désignation politique des 

principaux organes de direction de Sciensano. Ses 

missions pourront être menées pour des tiers. Il 
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uitgevoerd; die laatsten moeten beter worden 

omschreven. 

 

Men zal een beroep kunnen doen op nationale, 

internationale, openbare of particuliere 

financieringsbronnen. Waarom werden er 

daaromtrent geen duidelijke regels vastgesteld? 

Hoe kan de onafhankelijkheid van de deskundigen 

worden gegarandeerd? 

 

convient de mieux définir ceux-ci.  

 

 

Les sources de financement pourront être 

nationales, internationales, publiques ou privées. 

Pourquoi des balises n'ont-elles pas été fixées? 

Comment garantir l'indépendance des experts? 

 

De verwerking van persoonsgegevens is 

onvoldoende omkaderd, zoals de Raad van State 

onderstreept. 

 

De regering heeft beslist dat het 

onderzoekscentrum niet onder de wet betreffende 

het openbaar ambt zal vallen en voorziet in 

verschillende personeelsstatuten, die niet duidelijk 

genoeg worden omschreven. De betrokken 

personeelsleden zijn bezorgd. 

 

We hadden goed werk kunnen leveren voor dit 

wetsontwerp, en tot overeenstemming kunnen 

komen. Wij zullen ons bij de stemming onthouden! 

 

Le traitement des données personnelles est 

insuffisamment encadré, comme le souligne le 

Conseil d'État.  

 

En sortant l'institution de la loi sur la Fonction 

publique, le gouvernement prévoit différents statuts 

pour le personnel, qui sont insuffisamment précisés. 

Ces membres du personnel sont tous inquiets. 

 

 

 

Nous aurions pu bien travailler sur ce projet, avoir 

une unanimité. Nous nous abstiendrons!  

 

20.02 Raoul Hedebouw (PTB-GO!) (Nederlands): 

Wij zijn ongerust over de onafhankelijkheid en de 

objectiviteit van de keuze van onderzoeken en 

adviezen bij de nieuwe instelling Sciensano. Tien 

van de minimum vijftien leden van de algemene 

raad van Sciensano zullen immers politiek 

benoemd zijn. De algemene raad controleert echter 

ook de raad van bestuur, die instaat voor de 

aanstellingen en ontslagen van leden van de 

wetenschappelijke raad. Een raad van bestuur 

zoals die van het Federaal Kenniscentrum voor de 

Gezondheidszorg (KCE), met een evenwichtige 

vertegenwoordiging van overheid, actoren uit de 

gezondheidszorg, ziekenfondsen en patiënten, is 

beter. Nu wordt immers de deur geopend voor 

potentiële druk vanwege diverse belangengroepen, 

ook voor wat betreft de keuze van de studies en de 

sturing van de adviezen. Ook de mogelijkheid om te 

participeren in private vennootschappen kan de 

onafhankelijkheid schaden. Omgekeerd kan 

Sciensano ook privéfinanciering krijgen. 

 

20.02  Raoul Hedebouw (PTB-GO!) (en 

néerlandais): Deux éléments nous inquiètent: 

l'indépendance et l'objectivité des choix en matière 

de recherches et d'avis formulés par cette nouvelle 

institution, Sciensano. Sur les quinze membres au 

minimum de son conseil général, dix bénéficieront 

en effet d'une nomination politique. Le conseil 

général contrôle aussi le conseil d'administration, 

lequel est responsable des désignations et des 

licenciements des membres du conseil scientifique. 

Un conseil d'administration tel que celui du Centre 

fédéral d'expertise des soins de santé (KCE), 

caractérisé par une représentation équilibrée entre 

le gouvernement, les acteurs des soins de santé, 

les mutuelles et les patients, est préférable. 

Désormais, on ouvre la porte aux jeux d'influence 

potentiels de divers groupes de pression, y compris 

pour le choix des études et l'orientation des avis. La 

possibilité d'être partie prenante dans des sociétés 

privées peut aussi porter atteinte à l'indépendance. 

Inversement, Sciensano peut également bénéficier 

de financements privés.  

 

Het verontrust ons nog meer dat in artikel 40 wordt 

bepaald dat Sciensano zich moet richten op de 

markt. Dat kan nooit de bedoeling zijn van een 

publiekwetenschappelijke instelling die prioritair 

over onze gezondheid moet waken. Daarover 

bestaan stapels studies. De grootste bedreiging 

voor evidencebased medicine is de evidencebased 

marketing van de farmaceutische industrie, waarbij 

studies worden gemanipuleerd en negatieve 

resultaten niet publiek worden gemaakt. 

Nous sommes encore plus préoccupés du fait que 

l'article 40 stipule que Sciensano doit être orientée 

vers le marché. Cela ne peut en aucun cas être 

l'objectif d'une institution scientifique publique qui 

doit veiller prioritairement à notre santé. Quantités 

d'études existent à ce sujet. La plus grande menace 

pour une médecine fondée sur l'expérience clinique 

est le marketing fondé sur l'expérience du marché 

de l'industrie pharmaceutique, dans lequel des 

études sont manipulées et des résultats négatifs ne 
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We hebben ten slotte ook bezwaren tegen het 

statuut van deze instelling, waardoor ze voor 

aanwervingen geen beroep hoeft te doen op Selor. 

 

Wij zullen dit ontwerp niet goedkeuren. 

 

sont pas publiés. 

 

Nous avons enfin des objections contre le statut de 

cette institution, qui ne l'oblige pas à faire appel au 

Selor pour les recrutements. 

 

Nous ne voterons donc pas en faveur de ce projet. 

 

De voorzitter: De algemene bespreking is 

gesloten. 

 

Le président: La discussion générale est close. 

 

Bespreking van de artikelen 

 

Discussion des articles 

 

Wij vatten de bespreking aan van de artikelen. De 

door de commissie aangenomen tekst geldt als 

basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (2795/7) 

 

Nous passons à la discussion des articles. Le texte 

adopté par la commission sert de base à la 

discussion. (Rgt 85, 4) (2795/7) 

 

Het wetsontwerp telt 77 artikelen. 

 

Le projet de loi compte 77 articles. 

 

Er werden geen amendementen ingediend. 

 

Aucun amendement n'a été déposé. 

 

De artikelen 1 tot 77 worden artikel per 

artikel aangenomen. 

 

Les articles 1 à 77 sont adoptés article par article. 

 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 

stemming over het geheel zal later plaatsvinden. 

 

La discussion des articles est close. Le vote sur 

l'ensemble aura lieu ultérieurement. 

 

Wij vatten de bespreking aan van de artikelen. De 

door de commissie aangenomen tekst geldt als 

basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (2796/2) 

 

Nous passons à la discussion des articles. Le texte 

adopté par la commission sert de base à la 

discussion. (Rgt 85, 4) (2796/2) 

 

Het wetsontwerp telt 3 artikelen. 

 

Le projet de loi compte 3 articles. 

 

Er werden geen amendementen ingediend. 

 

Aucun amendement n'a été déposé. 

 

De artikelen 1 tot 3 worden artikel per artikel 

aangenomen. 

 

Les articles 1 à 3 sont adoptés article par article. 

 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 

stemming over het geheel zal later plaatsvinden. 

 

La discussion des articles est close. Le vote sur 

l'ensemble aura lieu ultérieurement. 

 

21 Belangenconflicten – Wijziging van de 

samenstelling van de Kamerdelegaties 

 

21 Conflits d'intérêts – Modification de la 

composition des délégations de la Chambre 

 

Bij e-mail van 16 januari 2018 meldt de voorzitter 

van de MR-fractie de vervanging van de heer David 

Clarinval door de heer Damien Thiéry voor het 

belangenconflict over het wetsontwerp nr. 2652 en 

de vervanging van de heer Damien Thiéry door de 

heer David Clarinval voor het belangenconflict over 

het wetsontwerp nr. 2718. 

 

Par courriel du 16 janvier 2018, le président du 

groupe MR communique le remplacement de 

M. David Clarinval par M. Damien Thiéry pour le 

conflit d’intérêts sur le projet de loi n° 2652 et le 

remplacement de M. Damien Thiéry par M. David 

Clarinval pour le conflit d’intérêts sur le projet de loi 

n° 2718. 

 

22 Verzending van een voorstel van resolutie 

naar een andere commissie 

 

22 Renvoi d’une proposition de résolution à une 

autre commission 

 

Op vraag van de heer Laaouej, fractievoorzitter PS, 

stel ik u voor het voorstel van resolutie (van de 

heer Laurent Devin en de dames Laurette Onkelinx, 

À la demande de M. Laaouej, président du 

groupe PS, je vous propose de renvoyer à la 

commission des Finances et du Budget la 
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Karine Lalieux en Gwenaëlle Grovonius) over de 

uitbreiding van de regeling voor gratis woon-

werkverkeer per trein tot alle werknemers, 

nr. 1855/1, te verwijzen naar de commissie voor de 

Financiën en de Begroting, teneinde het toe te 

voegen aan het wetsontwerp betreffende de 

invoering van een mobiliteitsvergoeding, nr. 2838/1. 

 

proposition de résolution (de M. Laurent Devin et 

Mmes Laurette Onkelinx, Karine Lalieux et 

Gwenaëlle Grovonius) visant à étendre la gratuité 

des transports domicile – lieu de travail en train à 

l'ensemble des travailleurs, n° 1855/1, afin de la 

joindre au projet de loi concernant l'instauration 

d'une allocation de mobilité, n° 2838/1. 

 

Dit voorstel werd vroeger verzonden naar de 

commissie voor de Infrastructuur, het Verkeer en de 

Overheidsbedrijven. 

 

Cette proposition avait été précédemment renvoyée 

à la commission de l'Infrastructure, des 

Communications et des Entreprises publiques. 

 

Geen bezwaar? (Nee) 

 

Aldus wordt besloten. 

 

Pas d'observation? (Non) 

 

Il en sera ainsi. 

 

23 Inoverwegingneming van voorstellen 

 

23 Prise en considération de propositions 

 

In de laatst rondgedeelde agenda komt een lijst van 

voorstellen voor waarvan de inoverwegingneming is 

gevraagd. 

 

Vous avez pris connaissance dans l'ordre du jour 

qui vous a été distribué de la liste des propositions 

dont la prise en considération est demandée. 

 

Indien er geen bezwaar is, beschouw ik deze als 

aangenomen; overeenkomstig het Reglement 

worden die voorstellen naar de bevoegde 

commissies verzonden. 

 

S'il n'y a pas d'observations à ce sujet, je 

considérerai la prise en considération comme 

acquise et je renvoie les propositions aux 

commissions compétentes conformément au 

Règlement. 

 

Geen bezwaar? (Nee) 

 

Aldus wordt besloten. 

 

Pas d'observation? (Non) 

 

Il en sera ainsi. 

 

Urgentieverzoek 

 

Demande d'urgence 

 

23.01  Fatma Pehlivan (sp.a): Bijna 1 miljoen 

Rohingya verblijven ondertussen in Bangladesh, 

een buurland van Myanmar. Onderhandelingen 

brachten echter nog steeds geen oplossing. Zonder 

brede internationale steun zullen het geweld en de 

mensenrechtenschendingen in Myanmar niet 

stoppen. Ook een akkoord tussen Bangladesh en 

Myanmar zal de kern van het probleem niet 

oplossen, met name de decennialange 

systematische kwalijke politiek van Myanmar 

tegenover de Rohingya. Omdat we snel een 

duidelijke boodschap moeten zenden, vraag ik de 

urgentie voor de behandeling van ons voorstel van 

resolutie nr. 2872/1.  

 

 

 

De voorzitter: 

 

23.01  Fatma Pehlivan (sp.a): Près d'un million de 

Rohingyas se trouvent actuellement au Bangladesh, 

un pays voisin de la Birmanie. Les négociations 

n'ont toutefois pas encore permis de trouver de 

solution à ce problème. Sans un large soutien 

international, les actes de violence et les atteintes 

aux droits de l'homme ne cesseront pas en 

Birmanie. La conclusion d'un accord entre le 

Bangladesh et la Birmanie ne résoudra pas non 

plus le fond du problème, à savoir la politique 

fâcheuse systématiquement menée par la Birmanie 

à l'égard des Rohingyas depuis plusieurs 

décennies. Étant donné qu'un message clair doit 

rapidement être envoyé, je demande l'urgence pour 

le traitement de notre proposition de résolution 

n° 2872/1. 
 

Le président: 

 

De urgentie wordt verworpen bij zitten en opstaan. 

 

L'urgence est rejetée par assis et levé. 

 

24 Urgentieverzoeken vanwege de regering 

 

24 Demandes d'urgence émanant du 

gouvernement 
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De regering heeft de spoedbehandeling gevraagd 

met toepassing van artikel 51 van het Reglement, 

bij de indiening van het wetsontwerp houdende de 

wijziging van de wet van 20 juli 2006 betreffende de 

oprichting en de werking van het federaal 

agentschap voor geneesmiddelen en 

gezondheidsproducten en houdende diverse andere 

bepalingen met betrekking tot de financiering van 

het federaal agentschap voor geneesmiddelen en 

gezondheidsproducten, nr. 2836/1. 

 

Le gouvernement a demandé l'urgence 

conformément à l'article 51 du Règlement lors du 

dépôt du projet de loi portant modification de la loi 

du 20 juillet 2006 relative à la création et au 

fonctionnement de l'Agence fédérale des 

médicaments et des produits de santé et portant 

diverses autres dispositions relatives au 

financement de l'Agence fédérale des médicaments 

et produits de santé, n° 2836/1. 

 

24.01 Staatssecretaris Philippe De Backer 

(Nederlands): Op 1 januari 2018 moest de nieuwe 

financiering van het federaal agentschap voor 

geneesmiddelen en gezondheidsproducten (fagg) 

ingevoerd zijn, maar die datum werd niet gehaald. 

Daarom vraagt de regering nu de hoogdringende 

behandeling.  

 

24.01  Philippe De Backer, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Le nouveau mode de financement de 

l'Agence fédérale des médicaments et des produits 

de santé (AFMPS) devait être instauré le 1er janvier 

2018, mais l'échéance n'a pas pu être respectée. 

C'est la raison pour laquelle, le gouvernement 

demande l'urgence. 

 

24.02  Kristof Calvo (Ecolo-Groen): Ja, omdat de 

regering haar werk niet heeft gedaan! 

 

24.02  Kristof Calvo (Ecolo-Groen): Tout cela 

parce que le gouvernement n'a pas fait son travail! 

 

24.03  Jean-Marc Nollet (Ecolo-Groen): Kan er 

een naamstemming gehouden worden? 

 

De voorzitter: Artikel 51 van het Reglement bepaalt 

dat de Kamer enkel bij zitten en opstaan uitspraak 

doet over ieder voorstel tot urgentieverklaring. 

 

24.03  Jean-Marc Nollet (Ecolo-Groen): Serait-il 

possible d'organiser un vote nominatif? 

 

Le président: L'article 51 du Règlement prévoit que 

le vote pour une demande d'urgence s'opère 

uniquement par assis et levé. 

 

De urgentie wordt aangenomen bij zitten en 

opstaan. 

 

L'urgence est adoptée par assis et levé. 

 

24.04  Ahmed Laaouej (PS): Voor het goede 

verloop van de werkzaamheden en om procedurele 

redenen vraag ik u om tot een telling over te gaan, 

teneinde na te gaan of de meerderheid het quorum 

haalt. 

 

De voorzitter: Ik organiseer een elektronische 

telling. Een geldige stemming vereist de 

aanwezigheid van 76 leden, meerderheid en 

oppositie samengeteld. Ik vraag de leden van de 

meerderheid om ja te stemmen, en zo aan te geven 

dat ze aanwezig zijn. 

 

24.04  Ahmed Laaouej (PS): Pour le bon ordre des 

travaux et des raisons de procédure, je vous 

demande de procéder à un exercice de comptage 

pour vérifier que la majorité est en nombre.  

 

 

Le président: J'organise un comptage électronique. 

Le fonctionnement de l'assemblée requiert 

76 membres présents, majorité et opposition 

confondues. Je demande à la majorité de voter 

positivement pour montrer sa présence. 

 

 

(Stemming/vote 1) 

Ja 74 Oui 

Nee 44 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 118 Total 

 

 

 

(Stemming/vote 1) 

Ja 74 Oui 

Nee 44 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 118 Total 

 

 

118 leden zijn aanwezig in het halffond.  

 

118 membres sont présents dans l'hémicycle.  

 

Men heeft gestemd. Er is een meerderheid van 

aanwezige leden, en ik moet de werkzaamheden 

voortzetten. 

Les votants se sont exprimés, il y a une majorité de 

présents dans l'hémicycle et je dois poursuivre le 

travail. 
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24.05  Ahmed Laaouej (PS): Ik stel vast dat er 

geen 75 leden van de meerderheid aanwezig zijn, 

het vereiste quorum. Wij zetten de werkzaamheden 

voort, maar de meerderheid, die anderen zo graag 

de les spelt over geloofwaardigheid, komt vandaag 

zelf allesbehalve geloofwaardig over. Ik hoop dat 

dat in de toekomst anders zal zijn! 

 

24.05  Ahmed Laaouej (PS): Je constate que la 

majorité n'atteint pas la moitié requise. Nous allons 

poursuivre les travaux, mais on ne peut dire que la 

majorité qui donne des leçons en la matière soit 

très crédible aujourd'hui. J'espère qu'elle le sera 

davantage à l'avenir! 

 

24.06  Jean-Marc Nollet (Ecolo-Groen): Wij zullen 

de zaal niet verlaten om onze constructieve houding 

te tonen. Ik hoop dat de meerderheid zich in de 

toekomst even constructief zal opstellen. 

 

24.06  Jean-Marc Nollet (Ecolo-Groen): Nous 

resterons pour montrer notre volonté d'être 

constructifs. J'espère que cela sera réciproque à 

l'avenir.  

 

24.07  Peter De Roover (N-VA): Twee leden van 

mijn fractie zijn ziek en drie anderen zijn in 

parlementaire opdracht in het buitenland. Hun 

vliegtuig keert door weersomstandigheden met 

vertraging uit Zweden terug. Deze gegevens 

nuanceren toch wel het verhaal van de oppositie. 

 

24.07  Peter De Roover (N-VA): Deux membres de 

mon groupe sont malades et trois autres sont en 

mission parlementaire à l'étranger. En raison des 

mauvaises conditions météorologiques, leur avion 

en provenance de Suède a du retard. Ces éléments 

nuancent quelque peu les propos de l'opposition.  

 

De voorzitter: De regering heeft meegedeeld dat zij 

de spoedbehandeling, gevraagd overeenkomstig 

artikel 51 van het Reglement, intrekt voor het 

wetsontwerp betreffende de invoering van een 

mobiliteitsvergoeding, nr. 2838/1. 

 

Le président: Le gouvernement a communiqué 

qu’il retire l’urgence, demandée conformément à 

l'article 51 du Règlement, pour le projet de loi 

concernant l'instauration d'une allocation de 

mobilité, n° 2838/1. 

 

De regering heeft eveneens de spoedbehandeling 

gevraagd met toepassing van artikel 51 van het 

Reglement, bij de indiening van het wetsontwerp 

houdende diverse bepalingen met betrekking tot de 

sociale bijdragen van de zelfstandigen, nr. 2880/1. 

 

Le gouvernement a également demandé l'urgence 

conformément à l'article 51 du Règlement lors du 

dépôt du projet de loi portant des dispositions 

diverses en matière de cotisations sociales des 

travailleurs indépendants, n° 2880/1. 

 

Ik stel u voor om ons over deze vraag uit te 

spreken. 

 

Je vous propose de nous prononcer sur cette 

demande. 

 

24.08 Staatssecretaris Philippe De Backer 

(Nederlands): Dit ontwerp voert in het sociaal 

statuut van de zelfstandigen voor de starters een 

nieuwe drempel voor de sociale bijdragen en twee 

nieuwe verminderingsdrempels in, evenals vier 

nieuwe verminderingsdrempels voor alle 

categorieën van zelfstandigen. 

 

24.08  Philippe De Backer, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Le présent projet de loi insère dans le 

statut social des travailleurs indépendants un 

nouveau seuil de cotisations sociales et deux 

nouveaux seuils de réduction pour les "starters" 

ainsi que quatre nouveaux seuils de réduction pour 

toutes les catégories de travailleurs indépendants. 

 

(Frans) Het zijn belangrijke maatregelen die de 

regering begin 2018 wil toepassen om haar beleid 

ter ondersteuning van de zelfstandigen te 

versterken. Wij willen sociale lasten die 

onevenredig hoog zijn in verhouding tot de 

economische resultaten verminderen. 

 

(En français) Ce sont des mesures importantes que 

le gouvernement veut mettre en œuvre début 2018 

pour accentuer son soutien aux travailleurs 

indépendants, en allégeant des charges sociales 

trop importantes par rapport aux résultats 

économiques. 

 

(Nederlands) Omdat het in het belang van de 

zelfstandigen is dat  sommige maatregelen al vanaf 

het eerste kwartaal van 2018 en sommige vanaf het 

tweede kunnen gelden, vragen wij de urgentie. 

 

(En néerlandais) Nous demandons l'urgence parce 

que certaines mesures devraient déjà entrer en 

vigueur au premier trimestre 2018 et d'autres au 

deuxième trimestre, dans l'intérêt des 

indépendants. 

 

De voorzitter:  Le président:  
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De urgentie wordt aangenomen bij zitten en 

opstaan. 

 

L'urgence est adoptée par assis et levé. 

 

25 Wetsontwerp houdende de opdrachten en de 

samenstelling van het Centraal Orgaan voor de 

Inbeslagneming en de Verbeurdverklaring 

(2732/4) 

 

(Stemming/vote 2) 

Ja 132 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 1 Abstentions 

Totaal 133 Total 

 

 

25 Projet de loi contenant les missions et la 

composition de l'Organe central pour la Saisie et 

la Confiscation (2732/4) 

 

 

(Stemming/vote 2) 

Ja 132 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 1 Abstentions 

Totaal 133 Total 

 

 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. 

Het zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 

voorgelegd. 

 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de 

loi. Il sera soumis à la sanction royale. 

 

26 Aangehouden amendementen en artikelen van 

het Wetsontwerp houdende wijziging van de wet 

van 11 december 1998 betreffende de 

classificatie en de veiligheidsmachtigingen, 

veiligheidsattesten en veiligheidsadviezen 

(2767/1-4) 

 

26 Amendements et articles réservés du Projet 

de loi portant modification de la loi du 

11 décembre 1998 relative à la classification et 

aux habilitations, attestations et avis de sécurité 

(2767/1-4) 

 

Stemming over amendement nr. 2 van Éric 

Thiébaut tot invoeging van een artikel 9/1 

(n).(2767/5) 

 

(Stemming/vote 3) 

Ja 56 Oui 

Nee 74 Non 

Onthoudingen 2 Abstentions 

Totaal 132 Total 

 

 

Vote sur l'amendement n° 2 de Éric Thiébaut 

tendant à insérer un article 9/1 (n).(2767/5) 

 

 

(Stemming/vote 3) 

Ja 56 Oui 

Nee 74 Non 

Onthoudingen 2 Abstentions 

Totaal 132 Total 

 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 

 

27 Geheel van het wetsontwerp houdende 

wijziging van de wet van 11 december 1998 

betreffende de classificatie en de 

veiligheidsmachtigingen, veiligheidsattesten en 

veiligheidsadviezen (2767/4) 

 

(Stemming/vote 4) 

Ja 90 Oui 

Nee 2 Non 

Onthoudingen 41 Abstentions 

Totaal 133 Total 

 

 

27 Ensemble du projet de loi portant modification 

de la loi du 11 décembre 1998 relative à la 

classification et aux habilitations, attestations et 

avis de sécurité (2767/4) 

 

 

(Stemming/vote 4) 

Ja 90 Oui 

Nee 2 Non 

Onthoudingen 41 Abstentions 

Totaal 133 Total 

 

 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. 

Het zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 

voorgelegd. 

 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de 

loi. Il sera soumis à la sanction royale. 

 

27.01  Elio Di Rupo (PS): Ik heb een stemafspraak 27.01  Elio Di Rupo (PS): J'ai pairé avec M. Beke. 
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met de heer Beke. 

 

 

28 Wetsontwerp betreffende de postdiensten 

(2694/12)  

 

(Stemming/vote 5) 

Ja 76 Oui 

Nee 2 Non 

Onthoudingen 55 Abstentions 

Totaal 133 Total 

 

 

28 Projet de loi relatif aux services postaux 

(2694/12) 

 

(Stemming/vote 5) 

Ja 76 Oui 

Nee 2 Non 

Onthoudingen 55 Abstentions 

Totaal 133 Total 

 

 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. 

Het zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 

voorgelegd. 

 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de 

loi. Il sera soumis à la sanction royale. 

 

29 Wetsontwerp tot oprichting van Sciensano (I) 

(2795/7) 

 

(Stemming/vote 6) 

Ja 76 Oui 

Nee 2 Non 

Onthoudingen 55 Abstentions 

Totaal 133 Total 

 

 

29 Projet de loi portant création de Sciensano (I) 

(2795/7) 

 

(Stemming/vote 6) 

Ja 76 Oui 

Nee 2 Non 

Onthoudingen 55 Abstentions 

Totaal 133 Total 

 

 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. 

Het zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 

voorgelegd. 

 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de 

loi. Il sera soumis à la sanction royale. 

 

 

30 Wetsontwerp houdende invoeging van een 

paragraaf 4 in artikel 29 van de wet tot oprichting 

van Sciensano (II) (2796/2) 

 

(Stemming/vote 7) 

Ja 75 Oui 

Nee 1 Non 

Onthoudingen 55 Abstentions 

Totaal 131 Total 

 

 

30 Projet de loi insérant un paragraphe 4 dans 

l'article 29 de la loi portant création de Sciensano 

(II) (2796/2) 

 

(Stemming/vote 7) 

Ja 75 Oui 

Nee 1 Non 

Onthoudingen 55 Abstentions 

Totaal 131 Total 

 

 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. 

Het zal aan de Senaat worden overgezonden. 

 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de 

loi. Il sera transmis au Sénat. 

 

31 Goedkeuring van de agenda 

 

31 Adoption de l’ordre du jour 

 

Wij moeten overgaan tot de goedkeuring van de 

agenda voor de vergadering van donderdag 

25 januari 2018. 

 

Nous devons procéder à l’approbation de l’ordre du 

jour de la séance du jeudi 25 janvier 2018. 

 

Geen bezwaar? (Nee) De agenda is goedgekeurd. 

 

Pas d’observation? (Non) L’ordre du jour est 

approuvé. 

 

De vergadering wordt gesloten om 18.43 uur. 

Volgende vergadering donderdag 25 januari 2018 

om 14.15 uur. 

 

La séance est levée à 18 h 43. Prochaine séance le 

jeudi 25 janvier 2018 à 14 h 15. 

 

 


